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Preface 9 


I Particles Indicating Time n 


me 


1. KX (ni), 2. 2^ 5 (kara), 3. € T (made), 4. € Tiz (made ni), 5. Pb 
¥ © (kara ... made), 6. k VY (yori), 7. i$ £ (hodo), 8. < bun Cb 
vi (kurai, gurai), 9. 2 2. C^ (koro, goro), 10. 122^ 0 (bakari) 


eu — 1 


II Particles that Indicate the Place Where an Action Takes Place 
or the Place Where Something Is (Exists) 23 


1. € (de), 2a-b-c. (2 (ni), 3. 2 (no), 4. NZE (e/ni) 
eu z 
III Particles Showing Connections between Words 31 


1. È (to), 2. è (mo), 3. $-- (mo... mo), 4. € (ya), 5. Pee È 
(ya ... ya... nado), 6. I: (ni), 7. & Z^ (to ka), 8. & 5 (yara), 9. T (te), 
10a-b. 7: 0 72 0. (tari... -tari), 11. Tik (te wa) 


eu — 39 


IV Particles that Indicate Direction 45 


1. 2/7 (ni/e), 2. 2^ 5 (kara), 3. 2^ 5b--- € € (kara ... made), 4. £ 0) 
(yori) 


au — +s 


V Particles that Indicate a Question or Uncertainty 53 


1a-b. Z^ (ka), 2. 2% (ka na), 3. Z^ L © (kashira), 4. O (no), 5. 2 T 
(tte) 


(QUIZ VV — s 


VI Particles that Indicate a Reason or Cause 61 


1. T (te), 2. E (de), 3. 2» 5 (kara), 4. O'T (no de), 5. b DE (mono 
de) 


eu — e 
VII Particles that Indicate a Condition or Supposition 71 


1.12 (ba), 2. 7: 5 (-tara), 3. 7z © (nara), 4. & Z ^ € (tokoro de), 5. T 
b, Tè (-te mo, -de mo), 6. & (to) 


eum. — s 
VIII — Particles that Indicate a Limitation or Maximum 79 


1. L2 (shika), 2. 7217 (dake), 3. 7507 L Z^ (dake shika), 4. DA (nomi), 
5.&% (kiri), 6. & 0 LA (kiri shika), 7. MALA (nomi shika) 


eua — « 


IX Particles Indicating, or Providing Information about, the 
Subject of a Clause or Sentence 89 


1a-c. Id (wa), 2. 23 (ga), 3. T (de), 4. è (mo), 5. & L € (toshite), 6. IZ 
iX (ni wa) 


(QUI IX v 


X Particles that Indicate Objects of Desire or Wishes 101 


1. € (o), 2. BS (ga), 3. TAN (ni/e) 


(QUI? X “e 104 


XI Particles that Indicate a List of Objects, 
Qualities, or Actions 107 


1. 979 (ya... ya), 2. Em Ed» (to ka ... to ka), 3. ZO EO 
(dano... dano), 4. 7: £ (nado), 5. % /v7^ (nanka), 6. 42 (ni) 


(QUIZ XI — 13 


XII Particles that Indicate an Amount or Quantity 117 


1. 4 5v. < be (kurai, gurai), 2. (8 È (hodo), 3. (FO. KHL 
(bakari, bakashi), 4. 3° (zutsu), 5. È 6 (tomo), 6. 7317 (dake), 7. 
b (mo) 


(QUI? XI — vs 
XIII The Particle Ø (No) Indicates that the Noun Preceding It 


Modifies the Noun Following It 127 


1. (no) 


aua q—— v» 


XIV Sentence-ending Particles Indicating What the Speaker Has 
Heard 131 


1. > X (tte), 2.752 (da to) 


an —:« 


XV Particles that Indicate Emphasis 139 


1. è (mo), 2. = (koso), 3. & A. (sae), 4. 3 © (sura), 5. 5 072 5 
(mono nara), 6. 4 lz (kuse ni), 7. & = 52» (dokoro ka), 8. bO% 
(mono o), 9. ¥ (zo), 10. > CZ (tteba), 11. 5 OA (mono ka), 12. 13 
£ (hodo) 


eu — 


XVI Particles Used for Comparison 151 
na Ah AA Jk lo en RE: 


1. E(to), 2. X V (yori), 3. ($ & (hodo), 4. È (de) 


[QUIZ X V | 155 


XVII Particles that Indicate a Means by which Something Is Done 
or Material from which Something Is Made 157 


1. € (de), 2. ©, 2^ (de, kara) 


(QUIZ XV] :» 


XVIII Particles that Indicate a Purpose or Object of a Verb 161 
1. I< (ni), 2. € (o) 


eua qu 163 


XIX Particles that Come at the End of a Sentence and Indicate the 
Speaker's Feelings or Dictate the Tone of a Sentence 167 


1. 7» (ka), 2. & (sa), 3. È + A (jan), 4. IF € (kedo), 5. %2, 72» (na, 
na), 6. è O (mono), 7. O (no), 8. fa (ne), 9. * (ya), 10. X (yo), 11. 
D (wa), 12. & © (yara), 13. 23 (ga), 14. 2^ 6. MT (kara, no de) 


(QUIZ XIX — 7 


Index of Particles (Romanized) 197 
Index of Particles (Hiragana) 198 


Many students seem to believe that the particle represents one of the most 
difficult aspects of the Japanese language. However, I believe that if stu- 
dents study the functions of particles one at a time and do this with proper 
understanding, it is not as difficult as it might seem to grasp their proper 
usage. In 1991 I selected the particles needed at an elementary and interme- 
diate level, provided commentary, and published the results as All About 
Particles (Kodansha International). In the present book I have taken a new 
approach to many of the same particles, categorizing them by similarity in 
function and providing quizzes. I have not covered all the particles and func- 
tions in All About Particles, but only those that can be usefully compared 
with other particles. 

Features of this book. The principal feature of this book is the catego- 
rizing of particles by function. According to this method, it should be clearer 
why certain particles are used in certain situations. Instead of studying simi- 
lar particles independently and without reference to one another, students 
can now see particles with similar functions arranged together so that they 
can be easily compared. 

The quizzes are also a main feature. One or more quizzes are placed at the 
end of each group of particles, so that students can immediately check and 
reinforce their understanding after finishing a particle group. There is also a 
General Quiz at the end of the book for review. For students preparing for 
the Japanese Language Proficiency Test, or other tests, these quizzes should 
provide good practice. The quizzes also serve a secondary purpose, filling the 
role traditionally played by textbook exercises. 

Organization of this book. Many of the particles that invariably appear 
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in beginning and intermediate Japanese studies have been categorized into 
nineteen groups by similarity of function. The number of particles varies 
from group to group. The order of the particles in a group follows the rule of 
the more frequent and easier particles coming first. Each group consists of 
the following parts: 


1. Commentary on the function of each particle, with notes about spe- 
cific differences where necessary; larger differences are often obvious 
from the general description of the particle. 


2. Examples of the particles in full sentences. 


3. Quizzes and the answers to the quizzes, as well as translations. 


At the end of the book is the General Quiz section, which covers all the 
particles in the book. Each problem in this section is followed by the group 
number in which the relevant particle is discussed, for those who wish to 
refer back to the main text. 

How to use this book. For those who are fairly confident of their under- 
standing of particles, as well as for those who are preparing for the J apanese 
Language Proficiency Test, I suggest that you go immediately to the General 
Quiz and test your ability. If you find yourself making mistakes and are not 
sure of which answer is correct, you can follow the number at the end of the 
problem area and go to the main text to refresh your understanding. For less 
confident students who wish to approach the study of particles in a methodical 
manner, I recommend working your way through the book from beginning to 
end, tackling the General Quiz only after finishing the rest of the book. 

In conclusion, I wish to express my hope that this book will prove itself 
useful. At the same time, I would like to thank Michael Brase, who provided 
the translations and made contributions to the commentary from his perspec- 
tive as a longtime student of the language. My thanks also go out to Ayako 
Akaogi and others at Kodansha International for making the book possible. 


Naoko Chino 
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4. Te (ni : 006€ KD yor e 
‘IS (kara) o LIFE (nodo) ooo 0 
.3. (made) .. 8, LBN «50 (kurai, gurai) . 
4. ETE (maden) ^ . . 9. TB. TB (koro, goro) 
D5 FE (karai made) |. 10. [SDD (bakari) ^. 


1. lc (ni). Used after words indicating the specific point in time (e.g., “three 


o'clock") at which—or a interval (e.g., “one week”) during which—an 
action takes place. English equivalent: “at.” 


d RAD Spells AR EN ET. 
Ashita no kaigi wa sanji ni hajimarimasu. 
Tomorrow’s meeting will start at 3:00. 


i) ARC EVI DLV AVIZFT RET. 
Isshükan ni ikkai piano no ressun ni ikimasu. 
I go to have a piano lesson once a week. 


@ Some words that indicate time do not take (2 (ni). For example, 


Days (H hi): yesterday (HEH kind), today (4-H kyo), tomorrow 
(HAH ashita) 

Weeks (34 shi): last week EA senshi), this week (438 
konshü), next week GE 38 raishü) 

Months (H tsuki): last month (25 H sengetsu), this month (45 
kongetsu), next month GE H raigetsu) 


) 3833€ H232 v, 
Konshü wa samui hi ga Oi. 
There have been a lot of cold days this week. 


D 3K Hie, tT SAT o 
Raigetsu kaigai-ryoko ni iku. 
I'm going to make a trip abroad next month. 


€? Some words indicating time can either take \2 (ni) or not take 
it. For example, 


Seasons (jiji kisetsu): spring (# haru), summer (Æ natsu), 
fall Gk aki), winter (& fuyu) 


D AIC x3 BIL VIF IK ET, 
Fuyu wa Tokyo ni imasu ga, natsu ni wa Hawai ni ikimasu. 
TIl be in Tokyo in winter, but I will go to Hawaii in summer. 


i) AE OIX SR ES T VO X L7, 
Kyonen no aki wa Kankoku ni imashita. 
I was in Korea last fall. 


2. #5 (kara). Indicates the point in time from which an action com- 
mences. Z^ © is sometimes interchangeable with (2 (ni; I-D, but even 
then it places more emphasis on the starting point (see third sample 
below, where 2^ © could be replaced by (2). English equivalents: “from,” 
“at.” 


) PRULSE FPS TI, 
Gakko wa hachiji-han kara desu. 
School starts at 8:30. 


i) RRT ADI, 20752 05 CT, 
Tohyò ga dekiru no wa, hatachi kara desu. 
You can vote from the age of twenty. 


12 I. Particles Indicating Time 


i) HAO ARs 5 28 X 0x3. 
Ashita no kaigi wa sanji kara hajimarimasu. 
Tomorrow's meeting will start from 3:00. 


3. ET (made). Indicates the time at which a continuous action comes 
to an end, or the moment at which something occurs (such as when one 
gets tired) that brings a continuous action to an end. English equivalents: 
“until.” 


i) AREIS ETRE EL. 
Kaigi wa sanji-han made tsuzukimashita. 
The meeting continued until 3:30. 


i) ERI E CHEESE L7, 
Kind wa osoku made shigoto o shita. 
Yesterday I worked until late. 


i) PEN DK CEA, 
Tsukareru made hashiro. 
Let's run until we're tired out. 


4. ETIE (made ni). Indicates the time by which something will or 
must be finished. È TC is basically setting a time limit, whereas £ © 
(made; 1-3) is simply stating the fact that something continued from this 
point in time to that. The two are most easily distinguished by remem- 
bering their English equivalents. English equivalent: "by." 


i) BJHI0Re XC TIC, ICR ET < RSV, 
Ashita jüji made ni, kükó ni atsumatte kudasai. 
Meet up at the airport by 10:00 tomorrow. 


i) COSPS(O 2C —tAd d C0» 5e TUzuxaA. 
Kono shorui no kopi o hiru made ni toranakereba narimasen. 
I have to make a copy of this document by noon. 


etl 13 


5. #5- ET (kara ... made). A combination of 2 (kara; I-2) and 
+ T (made; I-3). Indicates the starting point and ending point of an 
interval of time during which an action takes place. English equivalent: 
"from ... to." 


D (lL ABAD SSA ECCT. 
Shigoto wa getsuyobi kara kin'yobi made desu. 
Work/my job is from Monday to Friday. 


i) 77° b LIOR b BREE CHV TVET, 
Depato wa jüji kara hachiji made aite imasu. 
The department store is open from 10:00 to 8:00. 


6. &:U (yori). Like 2^ è (kara; 1-2), indicates the point in time from 
which an action commences, but Y has a more formal or official sound. 
English equivalent: “from.” 


D AES RU A A KK EUTIbI S, 
Daitory6 no kisha-kaiken wa sanji yori okonawareru. 
The President's press conference will be held from 3:00. 


i) ARIFI KY EAE X TOPE, 
Nyüsha-shiki wa gozen jiji yori jüichiji-han made no yotei. 
The ceremony to welcome new employees is scheduled to be held 
from 10:00 until 11:30 A.M. 


7. (ZE (hodo). Indicates an approximate amount of time, with the 
slight connotation that the figure given is the maximum. It has a formal 
ring to it. English equivalent: “approximately.” 


) XO SIE. BD OYO EEN ET. 
Densha no tóchaku wa, jiko no tame sanjuppun hodo okure- 
masu. 
Due to an accident, the train will be approximately 30 minutes late. 


14 I. Particles Indicating Time 


i) FAMEMETOC f£155 ZU o4 55 fue. 
Ima kaisha o demasu no de, ato jügo-fun hodo shitara 
sochira ni ukagaimasu. 
I am leaving the office now, so I will arrive there (where you are) 
in approximately 15 minutes. 


8. “bi, € SL (kurai, gurai). Indicates an approximate amount of 
time, with the slight connotation that the figure given is the minimum. 
This particle does not have the formal sound of t4 & (hodo; I-7). 45v 
and < 5^ are interchangeable. English equivalent: “about,” “around.” 


) A» 5Zztic. 40545vsj0x3. 
le kara kaisha made, yonjuppun kurai kakarimasu. 
It takes about 40 minutes from home to the office. 


i) LEAR COW CODO 3 O' CP L BfEB 38V, 
Shigoto ga ato gofun kurai de owarimasu no de, sukoshi 
omachi kudasai. 
The work will be finished in another five minutes or so, so please 
wait a bit longer. 


9. Z5., Z5 (koro, goro). Indicates approximation when referring to 
a point in time. The two particles are largely interchangeable. Compare 
this with ^ (ni; I-D, which indicates an exact point in time, and 4 5 v^, 
€ 5 V (kurai, gurai; I-8) which indicate an approximate amout of time. 
English equivalents: “around,” “about.” 


) 3C A, THESE TF. 
Sanji goro, sochira ni ukagaimasu. 
I will call on you around 3:00. 


i) 8e CAHAET, 
Maiasa rokuji goro okimasu. 
I get up every morning around 6:00. 


10. 122» (bakari). Follows a verb in the past tense and indicates that 


an action has just been concluded. English equivalent: “just.” 


D UH: EZEL. BRIELT, TAETA 0 
SH Im, AWATERE TT, 
Yamaoka: Osoku narimashita. Omatase shite, sumimasen. 
Tada: lie, watashi mo ima kita bakari desu. 


Yamaoka: I am sorry to be late and to keep you waiting. 
Tada: Don't mention it. I have just arrived myself. 


i) AERLE ZOL, 6528 52^ L 72013, 
ET: BOBS BUT AT b, 
Haha: Sóji shita bakari na no ni, mō chirakashita no ne. 
Musuko: Datte, omocha de asobitai n' da mono. 


Mother: I just finished cleaning and here you are already making 
a mess. 
Son: But, I want to play with my toys. 


16 I. Particles Indicating Time 


quiz | 


Fill in the blanks with the choices given below each sentence. X indicates 
that a particle is not required. Answers are at the end of the quiz, along 
with English translations. 


L REPORT, WA Pravka? 


Eki kara kaisha made, nanpun( — )kakarimasu ka? 


1. &'C (made) 2. €5U\(gurai) 3.5 (kara) 4. KD (yori) 


BHHISTER( EBn RC RARO ETA. 


Ashita wa asa shichiji( — )küko e ikanakereba narimasen. 


m 


1. &'Clc (made ni) 2. €5U\(gurai) 3.D*5 (kara) 4. IÆ (hodo) 


AERIS FRODA RRC SET. 


Shacho wa gogo niji kara yoji( — )kaigi ni shusseki saremasu. 


1. €&5UY(gurai) 2. KD (yori) 3. & C (made) 4. IC (ni) 


w 


4. ET: Sid O HEA, OE? 
XT: LIEBIZITUL VITE, A ( 
Hanako: Konshü no doyobi, hima? 
Yoshiko: Doyóbi wa isogashii kedo, nichiyobi( — )wa hima yo. 


1. ET (made) 2. <50 (kurai) 3.X 4. FE (hodo) 


MZOEE, 
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5. 4H EEO 5 ER i, 6 ( ) DFE. Answers and Translations for Quiz I-1 


Shushó-shusai no yüshoku-kai wa, rokuji ( ) no yotei. 1-2. About how long (how many minutes) does it take from the station to the office? 
~ 7: . " - , 2=1. I have to be at (go to) the airport by 7:00 tomorrow morning. 
1. ic (ni) 2.45 (yori) 3. IEE (hodo) 4. &5U (kurai) 3 = 3. The President will be attending a meeting from 2:00 in the afternoon to 4:00. 
4= 3. Hanako: You free this Saturday? Yoshiko: Tm busy Saturday but free Sunday. 
yp. > Bae 5 = 2. The dinner being hosted by the Prime Minister is scheduled to start at 6:00. 
6. B P: RA ( ) XE (CR F LE Fo 6 = 3. Next month my son will be going to the United States to study. 
7=2. The work will be finished in another 30 minutes or so. / I’ll be finished with 
" = - . work in another 30 minutes or so, 
1.IFÈ (hodo) 2.l- (n) 3.X 4. €5U (kurai) 8 — 3. Takeshi: I called you about 10 o'clock last night, but you didn't answer. Midori: 
i I'm sorry. I had already gone to bed. 
| 4 A " N 9 = 4. Yasuhiko: How long (from what time to what time) is the class going to last 
| 7. $6307) . ( ) T RA Kb EXE < tomorrow? Yasuo: There isn't any class tomorrow. 
| Ato sanjuppun ( ) de shigoto ga owarimasu. 10 = 2. I go jogging for about an hour every morning from 7:00. 


Musuko wa raigetsu( — )Beikoku ni ryügaku shimasu. 


1.17 (ni) 2. €&5UY(gurai) 3. p5 (kara) 4. FC (made) 


8. KR: REHOdEIONE( EMULZIJE, CAR RoR. 
jk: CWA, 528 C7Iz0. 
Takeshi: Kind no yorujüji( — )denwa shita kedo, denakatta ne. 
Midori: Gomen, mò nete ‘ta no. Choose the correct particle from among those within the parentheses. X 
indicates that no particle is necessary. Answers and English translations 
are given at the end of the quiz. 


1.1FE (hodo) 2. H5 (kara) 3.2 (goro) 4. KT (made) 


9. WS : HH OO ES, MRD OM )? L TAY AZ WANT ORAT h. Sa INAH 
| de: WAIL v. HG^5 | Cow) MA | xc) vo? 
j Yasuhiko: Ashita no jugyo, nanji kara nanji(  )? Amerika-ryok6 ni itta n' datte ne. Nyüyóku ni wa nannichi (kara | 
| Yasuo: Ashita wa jugyo nai yo. gurai) nannichi (ni | made) ita no? 


1. [c (ni) 2.IF8& (hodo) 3. KD (yori) 4. ET (made) . , . . 
2. MERIT, E C RRO E, CIR (CA | Cow) Ek 
ZLo 
Kinò wa tsukarete, hiru-gohan no ato, ichiji-kan (goro | gurai) 
hirune o shita. 


10. ERATED IKAN \)7aF77ELTVET, 

i Maiasa shichiji kara ichiji-kan ( — )jogingu o shite imasu. 

O 1. FT (made) 2. €5U\(gurai) 3.7 (ni) 4. 5 (kara) 

| 3. SEXE (X KO) ACE ERE LIZ5. TRR. 

: Raishun (X | made) daigaku o sotsugyé shitara, ginko ni 
shüshoku shitai. 


| 18 — QUIZI QUIZI 19 


4. Iv HEAR (Ab | IZ) CTA? 


Konsato wa nanji (kara | ni) desu ka? 


5. ERRE (X | (D) dx 0x da»? 


Shigoto wa nanji (X | ni) hajimarimasu ka? 


6. HEH ie OF EIS RAK | (SE) CTA. SA | X) 
Cb? 
Kaigai-shutchó no yotei wa raigetsu (X | hodo) desu ka, kongetsu 
(ni | X) desu ka? 


7. SEE (£0 |X) KELO RUE A FLA óE STUCV 5, 


Sanji (yori | X) daijin no kisha-kaiken ga yotei sarete iru. 


8 BHO X SIRES (EC | ETZ) Praya. 


Ashita no enkai wa yoru osoku (made | made ni) kakarisó da. 


9. KIO AMA, BORE (ET | EN AHICEONETA? 
Raishü no getsuyòbi, asa jiji (made ni | hodo) kaisha ni 
koraremasu ka? 


10. 0 723—hi£, BEAK | 42) 1068 (7 | EC) ETA, 


Ano depato wa, mainichi (X | ni) jüji (ni | made) kaiten suru. 


Answers and Translations for Quiz I-2 


17 2^5 (kara) ¥ © (made). I hear you made a trip to America. How long (from 
what day to what day) were you in New York? 

2= CD V (gurai). I was so tired yesterday I took a nap for about an hour after 
lunch. 

3 =X. Next spring, when I've graduated from college, I want to find work in a bank. 

4 7 7^ 5 (kara). What time is the concert from? 

5 = KC (ni). What time does work start? 

6 = X, X. Is your business trip abroad scheduled for next month or for this month? 

7 — & ¥ (yori). The Minister's press conference is scheduled to start from three 
o'clock. 

8= £C (made). The party tomorrow looks like it will go on until late. 

9= È TIC (made ni). Next Monday morning, can you come to the office by 10:00? 

10 =X, (2 (ni). That department store opens at 10:00 every day. 


QUIZ I 21 


ET. (de) 
= 2a-b-c. IC (ni) 
3. D (no) 
TA. SAE (eni) 


1. T (de). Indicates the place where an action takes place. Compare 
this with (= (ni; II-2c), which has a similar function with a limited num- 
ber of verbs. English equivalent: “at,” “in.” 


D EA, ARIIRTAGRIT, 
Mainichi, choshoku wa ie de tabemasu. 
I eat breakfast at home every day. 


i) WH SAIS, RHO 77 3— Che TET. 
Yamada-san wa, Ginza no depato de hataraite imasu. 
Yamada-san works at a department store in Ginza. 


i AIMBOF* VY Evi, FV Ye CHONELZE. 
Daiikkai-me no orinpikku wa, Girisha de hirakaremashita. 
The first Olympiad was held in Greece. 


2 T (de) is also used when the place referred to is not a physical 
location (e.g., a conference room) so much as an occasion or sit- 
uation (e.g., a conference). 


) HIRR BS CRB LZ. 
Tamura giin ga, gikai de shitsumon shita. 
Assemblyperson Tamura asked a question in the 
Assembly/Parliament. 


i) ANT, HOA OM 2X A DTURZ$oI:0 
C. AE CR Ze d 6 ULUN RUNG 
Watashi wa, ano kaisha no mensetsu de, umaku kotae- 
rarenakatta no de, nyüsha dekinai ka mo shirenai. 
At the employment interview for that company, I wasn't able to 
answer the questions very well, so I may not be accepted 
(may not be able to join the company). 


2a. te (ni). Indicates where something is or exists, and is often com- 
bined with the verbs dh 4 (aru; mostly in reference to inanimate 
objects) and V^ 4 (iru; mostly for animate objects). Compared with © 
(de; II-D, which also indicates the location of an action, VI here indicates 
the location of an action that is relatively static rather than one that is 
dynamic. English equivalent: "in." 


D ROMBRORIÌ, CÓ. 
Watashi no ryoshin no ie wa, Tokyo ni arimasu. 
My parents' home is in Tokyo. 


i HR-VAVISTOMOLKSVETE. 
Borupen wa sono tsukue no ue ni arimasu yo. 
The ball-point pen is right there on the desk. 


i) FB BRAGE CK ETA? 
JMO: Hake C. FAISAL SIL F CTE. 


Toda: Buchó wa ima doko ni imasu ka? 
Kawaguchi: Shutcho de, kyo wa Kyūshū ni iru hazu desu yo. 


Toda: Where is the department head right now? 
Kawaguchi: On a business trip. Today he should be in Kyushu. 


24 Il. Particles Indicating Place 


@ When the subject is an event or happening (such as a parade), 
the location is most often indicated by `C (de), not (C (ni), even 
when the verb is V^ 4 (iru) or d» 4 (aru). 


d EF BRIT CHEKKS 33350 ET 
Mainen (maitoshi), Sumida-gawa de hanabi-taikai ga ari- 
masu. 
Every year there is a fireworks display at the Sumida River. 


i) SI SUECAL — did 2t 63. 
Konban, Ginza de parédo ga aru sé desu. 
This evening there is a parade in Ginza, they say. 


2b. te (ni). Indicates a goal when used with verbs showing an inward 
movement. ^« (e) can replace 1< (ni) in this usage, but (C is more com- 
mon. English equivalent: “in,” “i 


into.” 
) BDKFIEILTH, AVRVATT. 
Ano daigaku ni doshite mo, hairitai n’ desu. 
No matter what, I want to get into that university. 


i) FORICRADMCTARAR OT? 
Yume no naka ni Takeshi-kun ga dete kita n’ datte? 
Is it true (as I heard) that Takeshi appeared in your dreams? 


i) SHEE CITC OM, LANL-ICKNILA-I-C 
wo rad ba bai NANGEN 
Hachikai made iku no ni, esukaréta yori erebéta ni notta ho 


ga hayai desu. 
To get to the eighth floor, it is faster to take the elevator than the 
escalator. 


2c. IZ (ni). Indicates the location where an action takes place when 
combined with the following verbs: BÉ 4 (suwaru; to sit), iŒ < (oku; to 
put), {È tr (sumu; to live, reside), #) © 4 (ts utomeru; to work), JA b 
% (tsumoru; to pile up). Compare this with C (de; II-1), which has the 
same function with most other verbs. English equivalent: “in” “on.” 


D TOYIT—KRBot. BEB? Ekv, 
Sono sofa ni suwatte, omachi kudasai. 
Please take a seat on that sofa and wait. 


i) 9 4 X4 AJ BUS CIBWTK BSW, 
Sumimasen ga, kaban wa soko ni oite kudasai. 
Excuse me, but could you put your bag/briefcase over there? 


i) XE, SIE AR Va, 
Shorai, inaka ni sumitai. 
In the future I want to live out in the countryside. 


iv) WAITS AI, BRIM Cox d. 
Takigawa-san wa, yübinkyoku ni tsutomete imasu. 
Takigawa-san works in a post office. 


v) FSA BRI SOR OO X 7:23. 
Zuibun yane ni yuki ga tsumorimashita ne. 
The snow has really piled up on the roof, hasn't it. 


3. 0) (no). In indicating a location, is often combined with words such 
as E (ue; top), F (shita; bottom), #É (yoko; beside), FF (naka; inside), 
"€ I3. (soba; beside), and £ Z. (mae; front of) to give a more detailed 
description of the location. 


D) 5oloEbkoEkSIiTIoco ENG 
Ano yama no ue no tenbodai ni itte miyo. 
Let's go up to the observation platform on that mountaintop. 
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i) AOWOSBUEECSoCoEt33. 
Gakkó no mae no kissaten de matte imasu. 
Til be waiting at the coffee shop in front of the school. 


i) FRORDART IOREL 
Eki no yoko no hon'ya de, kono hon o kaimashita. 
I bought this book at the bookstore beside the station. 


4. NW Ce/ni). Indicate the place toward which something is moving. 
^ and lC are interchangeable when combined with such verbs as 17 4 
(iku; to go), 3& 4 (kuru; to come), KH 4 (modoru; to come back), and Ji 
4 (kaeru; to return). English equivalent: “in,” “at.” 


D BILSON KIT oCRHBELES,. 
Hiru wa ano mise e/ni itte shokuji o shiyo. 
For lunch, let's go and eat at that restaurant. 


i) EXE PRE CR G SEX V. 
Saikin Honkon ya Kankoku e/ni kaimono ni iku josei ga ōi. 
Recently a lot of women go to Hong Kong and South Korea for 

shopping. 
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B ) Takemura: Ashita no kaigi wa doko (mo | ni | e | de) yaru no? 
QUIZ II Aoki: Sangai no kaigishitsu desu. 
sr, | 5 HAE Vavot ELC |A| | @#ENEO 
DL bo 


KIR bah oja Mm? AREENSOEL, 
Akiko: Jon tte, doko (ni | e | o | de) umareta no kashira. 
Miho: Shiranakatta no? Nihon-umare na no yo. 


| e ABBE CN | a] DO) ATCO? . 
| HFA- (T| II NU WAELT kaé 
Choose the correct particle from among those appearing in parentheses. BI Do 
| Answers are at the end of the quiz, along with English translations. Tard: Doko (e | o | ga | no) iku no? 
| Motoko: Süpà (de | o | ni | e) kaimono o shite koyo to omou no. 
| L AUS : Ek P5 3 207? 
WIT: TENGEN, AZA(A| TII DASE 7. HE COKE (5 | o | 23 | ©), BRIS PSE ASH O 
2C 5o ETL. 
Tomomi: Natsu-yasumi dò suru no? Mainen (maitoshi) kono daigaku (ni | e | ga | de) wa, aki ni 
Yoriko: Dekireba, Suisu (e | de | o | ga) ikitai to omotte ‘ru. gakuensai ga arimasu yo. 
2. JE: Co Off L E52»? 8. AF EWC | IC | OD | BS) Bok tih? 
HR: BRABUS, BEL | [06] BR EROA ko 
(E [AS] i£ | ^) Roe? Haruko: Fuji-san (de | ni | no | ga) nobotta koto aru? 
Tadashi: Kore kara nani shiyó ka? Akira: Nai n' da yo. 
| Akiyo: Otenki ga ii kara, kaen (ni | e | de | mo) boto (o | ga | ni 
| | e) noranai? 9. Li EZ(A| OLA | iZ)wsa? 
| RISORTO ÜBER CC | IN) E)RRUCOEU 
3. PE ZORLA ESRI] SI Oo: Ee 
"E DI Dou Chichi: Toru, doko (ga | no | e | ni) iru? 
RE HB CC] IC | 231 DHEK LE ko Haha: Sakki made, heya (de | ni | e | o) benkyé shite imashita 
Takeko: Sono atarashii baggu, doko (ni | o | e | de) katta no? kedo .... 


Masumi: Shinjuku (de | ni | ga | no) aru atarashii mise yo. 
l ll 10. RH SANE OB CIR | CLA | i) MO TWET, 
4. TH : BJHO itid em (b [INI Men? Takeda-san wa gaikoku no gink6 (o | de | e | nD tsutomete 
HUOKIS3PROAEEECH. imasu. 


il 
HI 
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Answers and Translations for Quiz II-1 


1- ^. (e). Tomomi: What're you doing during summer vacation? Yoriko: If I can, Tm 
thinking of going to Switzerland. / If possible, I'd really like to go to Switzerland. 

2= © (de), I< (ni). Tadashi: What should we do now? Akiyo: The weather is good, 
so how about going for a boat ride in the park? 

3= T (de), Ic (ni). Takeko: Where'd you buy that new bag? Masumi: At a new store 
in Shinjuku. 

4= 'C (de). Takemura: Where're we going to have tomorrow's meeting? Aoki: In 
the conference room on the third floor. 

5 — © (de). Akiko: Where was John born? Miho: You don't know? He was born in 
Japan. 

6 — ^ (e), T (de). Taro: Where're you going? Motoko: I think PI go to the super- 
market and do some shopping. 

7 — 'C (de). Every year, in fall, a school festival is held at this university. 

8 = |Z (ni). Haruko: Have you ever climbed Mt. Fuji? Akira: No, I haven't. 

9 = IC (ni), © (de). Father: Where's Toru? Mother: Well, he was studying in his 
room until a few minutes ago. 

10 = 4< (ni). Takeda-san is working in a foreign bank. 
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TED tok) | 000007 


8. 5 (yara) - 


2. (mo) es 
. tb (mo... mo). 9. < (ke) — | 
< (ya) ER E MORD GS, 

(8e (ya. ya n nado) 09b. TED “ED Carl... tar 


@ Compare Group XI, which looks at some of these same particles 
from the perspective of presenting lists of similar items. 


1. € (to). Indicates a connection between nouns that form a list of two 
or more items. The list is complete; that is, there are no other items that 
could be added to it (which contrasts to some of the other particles given 
in this section, which present partial lists that could be added to if the 
speaker chose to do so). tZ (ni; III-6) is similar to & in that it presents a 
complete list, but it has a more formal sound to it. English equivalent: 
"and." 


) MBI, SEE -AERISVET, 
Kyoshitsu ni wa sensei to seito ga imasu. 
There are students and a teacher in the classroom. 


i) ACTA È ARRAS OEC B LZ. 
Daitoryo to fuku-daitoryo ga sono kaigi ni shusseki shita. 
The President and the Vice President attended that meeting. 


3l 


2. 6 (mo). Indicates that the noun it follows is connected (or similar) in 
some way to something else already mentioned. The first item was not 
followed by b; the second item is. Compare this with è +: è (mo... mo; 
III-3, where both of the items to be mentioned are given in the same 
sentence and each is followed by b. English equivalent: “also,” “too.” 


à UHI SAI, GEHORBIo SET Mb) DIIT 
<2) CT. 
Yamada-san wa raigetsu Beikoku e ikimasu. Watashi mo 
chikai uchi ni iku tsumori desu. 
Yamada-san is going to the United States next month. I also plan 
to go before long. 


i AF WADIYY—h, FARO? 
FR: FILED. 


Hiroko: Ashita no konsato, Kaori mo kuru no? 
Miho: Kaori wa konai wa. 


Hiroko: Is Kaori also coming to the concert tomorrow? 
Miho: No, she won’t be coming. 


3. &---& (mo... mo). Like & (to; I-D, $+% indicates that a con- 
nection exists between nouns that form a complete list of two or more 
items, but unlike &, dd places emphasis on each of the items. It is 
identical to b (mo; III-2) except that here both items are followed by è, 
whereas in III-2 only the second item is followed by b. English equiva- 
lent: “both.” 


D MIARADBIATDHETI, 
Watashi wa mikan mo ringo mo suki desu. 
Ilike both mikan oranges and apples. 


i) COPRMEBASAIZD, TEAD, 220007. 
Kono tegami o Matsumoto-san ni mo, Tani-san ni mo, okuru 
tsumori da. 


32 Ili. Particles Showing Connections between Words 


I intend to send this letter both to Matsumoto-san and to Tani- 
san. 


4. ¥ (ya). Indicates that a connection exists between two or more 
nouns that form a list of items. *P is therefore similar to & (to) and b 
«è (mo ... mo), but it is different in that the list could be added to if 
the speaker wished to do so: that is, the list is only a partial list. English 
equivalent: " ... and... and... and such" or “things like ... and ....” 


D RISER, E—- VP HAT 27:0 8K A35 Ls 
Kare wa sakuban, biru ya nihonshu o kanari nonda rashii. 
Last night he apparently drank a lot of beer, sake, and other stuff. 


i) FEHER ec fro c. E-3-PME Bok, 
Kind kaimono ni itte, sētā ya kutsu o katta. 
Yesterday I went shopping and bought a sweater, shoes, and some 
other things. 


5. 9-42 WE (ya ... ya ... nado). Indicates connections between 
nouns forming a list that could be added to if the speaker chose to do so. 
It is identical to ® (ya; III-4), except for the inclusion of 72 & (“et 
cetera," "and so forth"), which emphasizes the fact that the list is partial. 
English equivalent: ^ ... and ... et cetera.” 


i) ESOL, RBS bP, TLP, = LAZ ET oto 
Enkai no ryori wa, tenpura ya, sushi ya, sashimi nado datta. 
The food at the party was tempura, sushi, sashimi, etc. 


i WE SL RODHA, Ya-Vvy Py aN ey 
LA] F BERo 7zo 
Sakuya no konsato no kyokumoku wa, Shüman ya Shopan ya 
Shüberuto nado datta. 
The music at the last night's concert included Schumann, Chopin, 
and Schubert. 
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6. (2 (ni). Like & (to; III-D, indicates a connection between two or 
more nouns to form a list that is complete in itself (unless, of course, the 
list ends with 72 £^ [nado, “et cetera”; III-5], as in the second example 
below), but this particle differs from È in that it has a formal resonance. 
English equivalent: "and." 


) HB: SOKA, DAZUBAIESdX sco 
A^? 
ALS CH, AERO MRSC, EFRO 
Hi RC. FERRO CU x22». 
Tanaka: Kono daigaku ni wa, donna yümei na kyoju ga iru n’ 
desu ka? 
Suzuki: So desu ne, keizaigakubu no Fujiwara kyoju ni, 
hogakubu no Tahara kyoju ni, rigakubu no Yukawa kyóju 
deshò ka. 


Tanaka: What famous professors are there at this university? 
Suzuki: Well, I suppose that would be Professor Fujiwara of the 
economics faculty, Professor Tahara of the law faculty, and 

Professor Yukawa of the science faculty. 


2 Z/ZORCAGBIDN'BITOCIA? 
VE RVALESICE FALE LOMFMLVSBWCOT 
»? 


Kyaku: Kyo wa donna ryóri ga osusume desu ka? 
Uétoresu: Masu ni hirame nado no sakana ryóri wa ikaga 
desu ka? 


Customer: What do you recommend today? 
Waitress: How about fish, such as trout and flatfish? " 


7. &* (to ka). Indicates a connection between nouns, adjectives, and 
verbs to form a partial list of examples that could be added to if the 
speaker wished to do so. In that way, it is similar to *P (ya; III-4), but it is 
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different in that it is more casual and in that A? only connects nouns. & 
2^ is also similar to 72 © (dano; XI-3) in casually connecting nouns, 
adjectives, and verbs in a partial list; however, with 73 Ø the items given 
in the list often have a negative impact. & > is often followed by the 
verb 34 at the end of the clause or sentence, which is also the case 
with 720 +172 0 (tari... -tari; III-10). English equivalent: “and ... and 
... and so on." 


D) RADICI, ZUCA e gLU B^. FLELBA LA 
LTT 
Yasumi no hi ni wa, ie de hon o yomu to ka, terebi o miru to 
ka shite imasu. 
I spend my holidays at home reading books, watching TV, and stuff. 


DE PIRLA RARE REA EUIS? 
JP cd A, RAWAL MD, FZ TE ald 
ELIRA F Liz lao 


Takashi: Gakusei jidai ni donna hon o yomimashita ka? 
Mitsuko: S6 desu ne. Natsume Soseki to ka, Akutagawa 
Ryūnosuke to ka wa yoku yomimashita ne. 


Takashi: What kind of books did you read when you were a stu- 
dent? 

Mitsuko: Let me see. I read a lot of Soseki Natsume and 
Ryunosuke Akutagawa and so on. 


8. #25 (yara). Connects nouns, adjectives, and verbs in a partial list. It 
is similar to È Z^ (to ka; III-7) in this respect but different in that the 
items it lists indicate a somewhat confused or disorganized state of 
affairs. English equivalent: “... and ... and who knows what." 


D HIE : RABAT 0 27327z? 
HE: HA Portbk, ChBPPH, MIPS. 7: 
CCAR TEE Do 


Yuka: Kyoto-ryok6 dò datta? 
Tamami: Omoshirokatta wa yo. Demo otera yara, jinja yara, 
takusan mite tsukareta wa. 


Yuka: How was the trip to Kyoto? 
Tamami: It was interesting. But I saw so many temples, shrines, 
and stuff that I got tired. 


i) E | REHSKA7E? l 
REE IIA AY — PO, HPO, C-19PDBRAT, 
AAO TABOR E. 


Kenji: Kind nonda? 
Yoshihiko: Uisuki yara, shochü yara, biru yara nonde, kyo wa 
hidoi futsuka-yoi da yo. 


Kenji: Did you drink yesterday? 
Yoshihiko: What with drinking whiskey, shochu, beer, and who 
knows what, I've got a terrible hangover today. 


9. X (-te form). Connects two or more verbs or adjectives that are simi- 
lar in grammatical function and that present a complete list of two or 
more items that cannot be added to. This contrasts with the particles M- 
7-10, which play a role in presenting partial lists. The 'C form can also 
indicate a reason or cause (see VI-1). English equivalent: "and." 


D EELT, ABD TS 
Sora ga aokute, taiyo ga kagayaite iru. 
The sky is blue and the sun is shining. 


i) BH — eH UC ze kJ AoT 
i. 
Ashita wa depato de kaimono o shite eiga o miyó to omotte 
imasu. 
Tomorrow I'm thinking of shopping at a department store and 
going to see a movie. 
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10a. 7:9---7:9) (tari... -tari). Indicates that two or more verbs or 
adjectives have the same grammatical function and are connected by the 
72) form to constitute one set. In this way, it is similar to the 'C (te) 
form discussed in III-9 in connecting verbs or adjectives, but it is differ- 
ent in that this form hints that there are other verbs or adjectives which 
could be added to the list if one wished to. 72 0) ---72 0) is often followed 
by the verb 3 4 (suru), and in this respect is similar to ^^ 7> (to ka; II- 
7). The 72) form is made by adding to the plain past form of a verb 
or adjective. English equivalent: "and ... etc." 


2 HEH, TUILE, 7 —A*ULIZUL CR TU 
i. 
Nichiyobi wa, gorufu o shitari, tenisu o shitari shite sugoshi- 
masu. 
I spend Sundays playing golf, tennis, and doing other stuff. 


i) BRAT PIA, RWE, BLE ROKYLE 
L726 
Ryoko-chù wa, bijutsukan ni ittari, omiyage o kattari shi- 
mashita. 
On the trip I did things like go to museums and buy presents to 
take back home. 


10b. 724)---74) (tari ... -tari). Indicates that two verbs or adjectives 
are connected to show a repetition of opposite actions or effects. This is 
similar to 'C (X Cte wa; III-1D in connecting verbs, but in 720 :-: 72 
the verbs are not as tightly bound in terms of time or cause and effect. 


i) AMIED o 7 Ü ` Bi 7c Ü LE Fo 
Konshi wa samukattari, atsukattari shimasu. 
This week, it's been hot and cold, hot and cold. 


i) TA RICRE ITZ OMDOEY LEWC CNS? 
Sonna ni mado o aketari shimetari shinai de kureru? 
Could you stop opening and closing the window like that? 
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11. Cl& (-te wa). Connects two verbs whose actions are repeated and 

follow closely on one another. This closeness differentiates "C |< from Q UIZ | ] ] 
720-720 (tari ... -tari; III-10b), which can also show repeated 
actions. T (X is also often followed by the verb 3 4 (suru). English 
equivalent: “and.” 


) ERHIELT, RAIN, CARE, È 
STE, TAIT CT. 
Saikin shigoto ga isogashikute, kyüjitsu wa tsukarete, tabete 
wa ne, tabete wa ne, suru dake desu. 
These days I am so busy, and I am tired on the holidays, so I just 


eat and sleep, eat and sleep. Choose the correct particle from among those appearing below the sam- 
_ ` le sentences. An t i i 
i) REPAIR INI ERRATE ETEMAT, 7 Laici ences Answers are to be found at the end of the quiz, along with 
E ATEAKESIZITMKATT 1. 
| Akachan wa, miruku o nonde wa ne, nete wa nonde, dandan L R=- CIA ( )UÀÀ dA EHE 
| okiku natte iku n desu ne. Siapa de ringo( ^ )mikan o katta. 
The baby drinks its milk and goes to sleep, goes to sleep and 


| 
| drinks its milk, and little by little grows bigger. 1.% (0) 2. 76D (tari... -tari) 3. È (to) 4. © (mo) 


| 2. WARIEORTC. BSAC JATU IS 


Kino tomodachi no ie de, tabe ( ) nondari shita. 


| 1. & (to) 2. C5 (temo) 3.769 (tari) 4. 395 (yara) 


3. So eR En JAN ) T He) 
Žo 
Yama ni nobotta toki wa, tsukare ( ) kufuku ( ) de, shi- 
niso datta. 


1. IT (ni) 2. & (mo) 3.25 (yara) 4. ED (tari) 


4 7IVATIIÀ, SAMBER Eao 


Furansu de wa, bijutsukan ya shiro( — Jomita. 


1.*K& (nado) 2. € (ya) 3. & (mo) 4. C (te) 
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5. COMBI, KoJi KIK )UCvo S. 
Kono doro wa, Oki kuruma ga ittari Ki( — )shite iru. 


1. Tlà (-te wa) 2. C (te) 3. 75D (tari) 4.495 (yara) 


6. ADAZICIA, FAVA ( 
DDE AFEDU To 
Watashi no daigaku ni wa, Amerika ( — ), Furansu ya, 

Chügoku nado kara no gaikokujin-gakusei mo imasu. 


) 72v A8. FERED 


1. & (mo) 2.455 (yara) 3. (to) 4.79 (ya) 
7. HDA, EN, ) RAL RRA CIAN, UTE TO 
Ano hito wa, tabe ( ) nomi, nonde wa tabe, shite imasu. 


1.70 (tari) 2. Tl&(-tewa) 3. C Cte) 4. & (to) 


8. Held, HIFA 


Chóshoku wa, sarada ni tosuto ( 


Ja-e—- FLX. 
) kóhi deshita. 


1.3 5 (yara) 2. (to) 3. & (mo) 4.lc (ni) 


9, COREL OC, SLRA CLEA, BAC) 
Sit EI Uco x3. 
Kono ronbun wa muzukashii no de, sukoshi yonde wa kangae, 
kangae(  )yomu yó ni shite imasu. 


1.feb (tari) 2. Cl& (te wa) 3. C (te) 4. $ (mo) 
10.93 L(( =) AAR, 30 238—38 vli o6 1003 Tao 
Sushi( — )Nihonshu, sore ga ichiban ii kumiawase desu ne. 


1.2 (n) 2.5 (mo) 3. & (to) 4. (ya) 
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Answers and Translations for Quiz III-1 


173. At the supermarket I bought apples and mikan oranges. 

2 = 3. Yesterday I ate, drank, and whatnot at a friend's home. 

3 = 3, 3. When we climbed the mountain, I was tired, hungry, and stuff, and just 
about to die. 

47 1. In France, I saw museums, castles, and so on. 

5 = 3. There are large vehicles going up and down this street. 

6 — 4. At my university, there are exchange students from America, France, China, 
and other countries. 

7 = 2. That person just eats and drinks, drinks and eats. 

8 = 4, Breakfast was salad, toast, and coffee. 

9 = 2. This report is hard, so I read a bit and think about it, and after thinking about 
it, read some more. 

10 = 1. Sushi and Japanese sake, that's the best combo there is. 


Choose the correct particle from among those appearing in parentheses. 
Answers are to be found at the end of the quiz, along with English trans- 
lations. 


LE: ROTAIA ARGE bale | &) 
DATTWWWRGL 5? 
JR wedha 
Haha: Kudamono no jamu o ni-shurui tsukuru n' da kedo, ichigo 
(to | ya) ringo de ii kashira? 
Musume: li wa ne. 


2. SF : BIE EG RV WITT FESO. FG C | b) 
fra? 
FEAR LETS. AT So 
Tomoko: Ashita Shibuya e kaimono ni iku yotei na no. Mitsuyo 
(ya | mo) ikanai? 
Mitsuyo: Iku, iku. 
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3. HARAM oC, REED dE (è | ©), BROAD, K 
WOK (BE | dRo. 
Kino hon'ya e itte, keizai no hon (mo | ya), keiei no hon ya, seiji 
no hon (nado | ya) o katta. 


4. EH EL (5 |7:0). BRASBILOLT 
Nichiyobi wa kaimono o shi (yara | -tari), tenrankai o mitari 
shite sugoshita. 


5. RHPA, BARREL (TIE | 720) S VZ RR, RV 
Zt KA CSR oT, 
Akachan wa, me o samashi Cte wa | -tari) miruku o nomi, 
miruku o nonde wa nemutte iru. 


6. RAT IZAT < Ald. YEA AZ, RA SA (E | 0). JI 
SATT 
Ryok6 ni iku hito wa, Takeuchi-san ni, Üishi-san (to | ni), 
Kawamura-san desu. 


7. KF SAO SOI NRT. CART ORO? 
FTIA | £3). RAZALI] b). AZUL 
Jw ASSAYED 
Akiko: Kyonen no Yüroppa-ryoko, donna kuni ni itta no? 
Kaori: Furansu (ya | to ka), Suisu (to ka | mo), Itaria to ka, 


Supein to ka .. 
8. RIS: AE (E | 29 BEDSBU S E23, ERES ALS 
5 23i Ep wc But? 
ZH REL CTH. AXE (L |b) BRO | 95) 
NENA AWVOC 


Kakarichò: A-an (to | ga) B-an ga arimasu ga, Yasuda-san wa 
dochira ga omoshiroi to omoimasu ka? 

Yasuda: Muzukashii desu ne. A-an (to | mo), B-an (mo | yara) 
sorezore omoshiroi no de ... 


42 QUIZ Ill 


9. CRAL TOLE | S) PERL (EM | RE). 
EYDES NCRT. 
Haru ni naru to, kono hen wa ume (to | ya), momo ya, sakura (to 
ka | nado), pinku no hana ga kirei ni sakimasu. 


10. Jit ix, REPS | E), Ce BW 5, EGS 
L (5 | zc), Bovv & 27:48 Ad. 5. 
Hokkaido ni wa, sake (yara | to), jagaimo yara, tomorokoshi (mo 

| nado), oishii tabemono ga takusan aru. 


Answers and Translations for Quiz III-2 


1= È (to). Mother: I'm going to make two kinds of fruit jam. Does strawberry and 
apple sound okay? Daughter: Sounds good to me. 

2= (mo). Tomoko: Tomorrow I plan to go to Shibuya to shop. Do you want to go 
too? Mitsuyo: Sure I do. 

3= (ya), % £^ (nado). I went to a bookstore yesterday and bought a book on eco- 
nomics, a book on management, a book on politics, and some others. 

4= 720 Ctari). I spent Sunday doing some shopping, going to an exhibition, and 
other things. 

5= Cl Cte wa). The baby wakes up to drink its milk, and when it's had its milk, 
goes back to sleep. 

6= |< (ni). The people going on the trip are Takeuchi-san, Oishi-san, and 
Kawamura-san. 

7= &2 (to ka), & Z^ (to ka). Akiko: On your trip to Europe last year, what coun- 
tries did you go to? Kaori: France, Switzerland, Italy, Spain, and some others. 

8= & (to), & (mo), b (mo). Section Chief: We have two plans, Yasuda-san, A and 
B. Which do you think is more interesting? Yasuda: That's a hard one. Both plan 
A and plan B are interesting in their own way. 

9 = X? (ya), % & (nado). When spring comes round, all kinds of pretty pink flowers 
bloom around here, like plums, peaches, cherries. 

10 = ò (yara), 7c & (nado). There are a lot of good things to eat in Hokkaido, 
like salmon, potatoes, and corn. 


QUIZ Ili 43 


1. ACA (nie) 

2. D'S (kara) - ta da 
3. DST (kara ... made) ded c 
4. &D (yori) zu 


1. KAN (ni/e). Indicates the direction toward which something is 
moving. In this sense (I and ^ are interchangeable. English equivalent: 
“to,” 


D AVY TRIS NITET. 
Aruite eki ni/e ikimasu. 
I will walk to the station. 


i) SUIS TOI. BP RAMEA CL EF 
Ginza ni/e iku ni wa, chikatetsu ga benri desho. 
The subway is probably most convenient to go to Ginza. 


i) UE SANA RU —Vx* Hor, 
Yanagida-san ni/e m&ru o okutta. 
I sent an email to Yanagida-san. 


iv) BA AISA RF (CERRO A fU IZ WATCH BH ? 
Ashita wa nanji ni küko ni/e ikeba ii n' desu ka? 
What time should I be at (go to) the airport tomorrow? 


2. 7» 5 (kara). Indicates the point from which an action starts. £ 0 
(yori; IV-4) has the same function but is used in more formal or official 
situations. English equivalent: “from.” 


DF. SEP 5lmol-tcecd. 
Ima, kaisha kara kaetta tokoro desu. 
I just now returned from the office. 


| i) WEBB, TARE CA REP 5 RASA NELA ? 

| Sakuban, nanji goro tomodachi kara denwa ga arimashita ka? 
About what time was it last night that there was a call from my 
friend? 


oo M M — | 


3. 2»5---& C (kara ... made). Indicates the starting place and ending 
place of an action. English equivalent: “from ... to." 


D IRAK: RAAT ECL dQucoeaa0zg3? 
BRA babat Eo 


Matsumoto: Eki kara hoteru made wa, nanpun gurai kakari- 
masu ka? 
Eki-in: Gofun gurai desu yo. 


Matsumoto: About how long (how many minutes) does it take 
from the station to the hotel? 
Station attendant: About five minutes. 


i) KAVA bE XC. Na CHO KL, 
Honoruru kara Yokohama made, fune de kaerimashita. 
I came back from Honolulu to Yokohama by boat. 


4. &4) (yori). Indicates the starting point of an action; more formal or 
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| official-sounding than Z^ © (kara; IV-2). English equivalent: “from.” | 
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Sakura hoteru wa, eki no higashi-guchi yori aruite gofun. 
On foot, the Sakura Hotel is five minutes from the east exit of the 
station. 


i) Ratti, BR KO LAM ($289 D TET 
Raishü wa, Kansai yori Kyüshü ni ido no yotei desu. 
Next week, the schedule calls for me/us to move (traveD from 
Kansai to Kyushu. 
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QUIZ IV 


Choose the correct particle from among those appearing below the sam- 
ple sentences. Answers are to be found at the end of the quiz, along with 
English translations. 


L KEH AK B] ET SRA. mv 5C S 
TX Ro 
Kino wa Beikoku ni kikoku suru yüjin o, hoteru kara küko 
( )kuruma de okutta. 


1. KD (yori) 2. PH (kara) 3. FT (made) 4. & CIC (made ni) 


2. Bk ici, NTAPIFTA( FACIAL Both, 
Natsu-yasumi ni wa, Hawai ka GUuamu( — )ikóo to omotte iru. 


1. (e) 2. FT (made) 3. KD (yori) 4. *55 (kara) 


3. TNA, ESET) BO TE SPI, 


Kore ga kesa, horitsu-jimusho ( — )todoita shorui da. 


1.& € (made) 2.4 D (yori) 3. ¿p (toka) 4. € (de) 


4,BOPRN—b( VIDI, NAEBBLE DOD 
ACL EDA? 
Anodepato( ^ )ikunoni, basu to densha to dochira ga benri 
desho ka? 


| 
| 
I 
i 


TERI mem aranan PT e e 


e 


6. 


m 


co 


so 


10. 


1. KD (yori) 2. FT (made) 3.{C%(nimo) 4. ‘5 (kara) 


RISER 5. RRE JIDRU DRO. 


Raishü wa Matsuyama kara, Kumamoto ( ) ikanakereba 
naranai. 


1. &' € (made) 2. KD (yori) 3. c^ (toka) 4. p5 (kara) 
AEG TAWAR TU EI, fox? 
Fe > BR. SHOR HICH 0 7200, 


Machiko: Sonna ni isoide, doko ( — )iku no yo? 
Tokiko: Eki. Goji no densha ni noritai no. 


1. &D (yori) 2.5 (kara) 3.^ (e) 4. (mo) 
Hai, AXSWEMBSRC ati BE 


Ashita wa, chichi ga kaigai-shutcho ( — )kaette kuru yotei 
desu. 


1. (e) 2.6 (mo) 3.lcC (ni) 4.5 (kara) 


SDM, ROME hh- OIBEXE2SERA OE ) 


HDTWRETAS, MRPHoLOCLIAD? 
Sakki kara, ie no mae o patoka ya shübüsha ga, eki no hō 
(  )hashitte ikimasu ga, nani ka atta no deshò ka? 


1. kD (yori) 2.^ (e) 3.5 (kara) 4. & CIC (made ni) 
REHIUAS A ( )A—-WeE KoA, ERRERIK 
VOo 


Kino Yamamoto-san( ) mēru o okutta ga, mada henji ga 
konai. 


1.lc (ni) 2. 2*5 (kara) 3. KD (yori) 4. & € (made) 
HOMLWVEVOBE ( ^. BEWASNVICAZ 
i. 


Ano atarashii biru no okujo ( — ), Fuji-san ga kirei ni miemasu. 
1. (e) 2. FE (made) 3. ClC (made ni) 4. W5 (kara) 
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Answers and Translations for Quiz IV-1 


173. Yesterday I sent off a friend returning to the United States, taking her from 
the hotel to the airport by car. 

2 — 1. This summer vacation I am thinking of going to either Hawaii or Guam. 

3 — 2. These are the papers that arrived from the law office this morning. 

4 = 2. Bus or train, which is more convenient to get to that department store? 

5 = 1. Next week I have to go from Matsuyama to Kumamoto. 

6 = 3. Machiko: Where do you think you're going in such a hurry? Tokiko: The sta- 
tion. I want to catch the five o'clock train. 

7 = 4. Tomorrow my father is scheduled to return from an overseas business trip. 

8 = 2. For a while now police cars and fire engines have been going past the house 
toward the station. I wonder if something has happened. 

9 — 1. Yesterday I sent an email to Yamamoto-san, but haven't gotten an answer yet. 

10 = 4. You can get a beautiful view of Mt. Fuji from the roof of that new building. 


Choose the correct particle from among those appearing in parentheses. 
Answers are at the end of the quiz, along with English translations. 


LA: CHARLESIL SEALAT, HA, Sit (ic | è) 
fi] oC b v CLEAR? 
MH AA. CO. 
Hayashi: Gosóodan shitai koto ga aru no de, ashita, kaisha (ni | 
mo) ukagatte mo ii deshó ka? 
Yokota: Ee, dozo. 


2. EREDO ZR (| PS) Ad CAR Co x3, | 


 Mainichi undo no tame ni, ie (e | kara) kaisha made aruite 
imasu. 


3. Ki 232^ 27:5, TCM (LY | COERENTA? 
Kekka ga wakattara, sugu watashi (yori | ni) denwa o kure- 
masen ka? 
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4. KERIK, FE, IN (2^5 | EC) RICK S TUA FE. 
Shacho wa, gogo, Kyūshū (kara | made) Tokyo ni modorareru 
yotei. 


5. Mf: ES SUILTIOoIAJTC? 
HE KAU ozb. BVT TC. TUBE (ic | 2^5) 
NATO X TITO ko 
Naoko: Sapporo-yukimatsuri ni itta n' datte? 
Yumi: Kirei datta wa. Yukimatsuri o mite, Sapporo (ni | kara) 
basu de Otaru made itta no yo. 


6. AH: 4 HORATRC CAT A355? 
AME TOFRRATÈ, CON | PS) MAE, He 
(b vd bedah 
Takeda: Kyō no hikoki de Osaka e iku n' darò? 
Hirosaki: Sono yotei nan da. Koko (e | kara) Haneda made, nan- 
pun kurai kakaru daro ne. 


7. HOBIE SHI: i£, HEH CEU | ^2) FEE E 5€ 
JTF 
Ashita no kokusai-kaigi ni wa, sekai-jū (yori | e) daihyō ga 
atsumaru sò desu. 


8. HR BREA, DIU | Pb) Toko? 
RES A-N— | #5) ROHIT oo 
Aki: Okasan, doko (e | kara) itta no? 

Toshihiko: Supa (ni | kara) kaimono ni itta. 


9. SH, KE (5 | ET) GHOMM Se 5E 3005 72. 


Kesa, daigaku (kara | made) gdkaku no tsüchi o uketotta. 


10. KAO - E HOO B, vo3—bhZ|k0)fi4otU0 c3. 


Raishü no doyóbi no ban, konsato (ni | yori) iku tsumori desu. 
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1= 2 (ni). Hayashi: I have something that I would like to discuss. Is it all right if I 
| call at your office tomorrow? Yokota: Yes, please do. 
i 2= 45 (kara). To get some exercise, I walk every day from my home to the office. 
| 3= I< (ni). Could you give me a call as soon as you know the results? 
i 4= 3^ 5 (kara). The President is scheduled to return to "Tokyo from Kyushu in the 
| afternoon. 


| 
| 
| 
E Answers and Translations for Quiz IV-2 
| 
| 


| 5 = 2^ 5 (kara). Naoko: I hear you went to the Sapporo Snow Festival. Yumi: It was 
| really lovely. After seeing the Snow Festival, I went from Sapporo to Otaru by 
i 
| 


lab, bY (ka) 


assembling from around the world. 
8= (e), (< (ni), Aki: Where has mother gone? Toshihiko: To the supermarket for 
some shopping. 
9= > (kara). I got an acceptance notification from the university this morning. 
10 = }Z (ni). Next Saturday night, I plan to go to a concert. 


| bus. 

| 6 = 2^ 5 (kara). Takeda: You're taking today's plane to Osaka, right? Hirosaki: | 2. DIE (ka na) Du 

| That's the plan. How long (about how many minutes) does it take from here to ] 3. P" U 5 (kashira) ` x 
| Haneda (airport)? 1 4.: O (no) 

| 7= £9 (yori). At tomorrow's international conference, delegates are said to be [ 5. 2t (tte) 

| ` 


«Ta. 2° (ka). Indicates a question at the end of a sentence. Its tone has 
| i the politeness expected in everyday conversation with strangers or socia 
superiors, in contrast to the casualness indicated by particles V-2-5. 


|o D UA BEBAN VC? 

TE F : DARTS EMER TIA VETTA: 

i Yamamoto: Saikin oshigoto wa ikaga desu ka? 
Takeshita: Izen hodo junchò de wa nai desu ne. 


Yamamoto: How is work going these days? 
| | Takeshita: Not as smoothly as before. 


| i RL: WHORE, Cob AB oRA CTA? 

HE: S64ZAAF-ATCTE. 

| 

| Kyoko: Kino no shiai, dotchi ga katta n' desu ka? 
Naomi: Mochiron A-chīmu desu yo. 


Kyoko: Who won yesterday’s game? 
Naomi: The A team, of course. 
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question or uncertainty at the end of a sentence. The masculine equiva- 


| 
| 1b. 7» (ka). Indicating a question, doubt, or uncertainty in mid-sentence. | 3. WLS (kashira). Typically used by women, indicating a tentative 
i 
| D FAAR ESOO Hp b DEH, lent is 2^7 (ka na; V-2), both in function and in casualness of tone. 
| Kyo wa kaze o hiita no ka, asa kara nodo ga itai. . 
Maybe I've caught a cold—T've had a sore throat today since D) d:725L7O02$ULD5? GSWdcATCBe7Oo 
morning. C. BARR v0, 
RIKER, FIND ER; 
iD H BA |Z 3 . . PEN . . . 
i) Hj HoR Hi Ai] AS S DI DHIK . | Tsuma: Do shita no kashira? Osaifu ni irete oita no ni, kagi ga 
Ashita no kaigo ni nannin kuru no ka, wakaranai. : nai no 
I don't know how many people are coming to tomorrow’s gathering. | Otto: Daijobu, t&buru no ue ni aru yo. 
| | Wife: I wonder what happened? I put it in my purse, but the key is 
| 2. Mi (ka na). Typically used by men, indicates a tentative question or gone. 
| uncertainty at the end of a sentence. The feminine equivalent is L Ò  : Husband: Don't worry. It's there on the table. 
4 (kashira; V-3), both in function and in casualness of tone. English eguiva- | 
| lent: "T wonder. i) BEL DOMLVVALIY, BULVALS? 
cant.) ! MEM iL:3vLvbti BLITOTARD 
D REPORT, A Aoc BE BLD Le HEHE EH CARU. 
REI KARET, A-VLCHVNETMS Satomi: Ano atarashii resutoran, oishii kashira? 


- pon uns . . | Mie: Oishii wa yo. Kinó Yuri to itte mita no. 
Kachó: Gogo kara no kinkyü-kaigi no koto, minna shitte 'ru ka i y 
na? ; Satomi: I wonder how good that new restaurant is? 


Kakaricho: Daijóbu desu yo, mēru shite arimasu kara ... , Mie: It's pretty good. Yesterday I went with Yuri to try it out. 


| Section chief: I wonder if everyone knows about the emergency 
meeting starting this afternoon. | 
Subsection chief: Don't worry about it. An email has been sent out. . 4. O) (no). Spoken with rising intonation, indicates a question at the end 
i of the sentence. Equivalent in function to 2^ (ka; V-1a) but provides a 
i) X: BIHZOVZAZTIQAZJSU E. AHMEDIT? | softer, more casual tone. 
F BEL TAH? © u 
Otto: Ashita gorufu ni iku n' da kedo, Takada-kun mo ikanai | D HALE SUE 


Tsuma: Odenwa shite mitara? Haha: Mo gohan tabeta no? 


. . . Musuko: Mada tabeowatte 'nai yo. 
Husband: I’m going golfing tomorrow. I wonder if Takada won't ° y 


go too. 
Wife: Why not call and find out? 


Mother: Have you already eaten? 
Son: I haven't finished yet. / I’m still eating. 


nangani MT ANA 
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54 V. Particles Indicating a Question or Uncertainty 


DHENE ND? i 
DEF BAMAATCATIITE Kb ipa? 
Harumi: Doko e iku no? 

Kumiko: Ocha nomi ni iku n° da kedo, Harumi mo ikanai? 


Harumi: Where are you going? 
Kumiko: I’m going out for a cup of tea. Why don’t you come 
along? 


5. OT (tte). With a rising intonation, indicates a question at the end of 


a sentence, asking if what one has heard is true. Typical of the spoken : Choose the correct particle from among those appearing below the sam- 
language and most often heard between friends or family. Often found in : ple sentences. Answers are at the end of the quiz, along with English 
the form of 73 C (datte), but can also follow a verb (ft ^X. oT translations. 
taberu tte). Without the rising intonation, the question becomes a state- ` 
ment (as in Tomiko's response in the second sentence below), meaning — LUE: oE, MER HEC YU ATTI ( )? 
“I hear that....” English equivalent: “Is it true (as I have heard) that...?” — : Ed:kQbPU0taA.1000EpQC5vgj73-45c4X. 
= = = s Yamada: Kono tatemono wa, nannen mae ni taterareta n' desu 
D HET IY AR WARE OT ? EE 
x . ` 3 > : . . _ 
BREF EIR OT vv. Takamori: Yoku wakarimasen ga, hyakunen gurai mae da só 
Yuka: Furansu-go, ashita shiken datte? desu yo. 


Tomiko: So datte, iya nee... 1. 2C (tte) 2. D (ka) 3.12 (ne) 


Yuka: Is it true there's a French test tomorrow? 


Tomiko: That's what I hear. Ugh! LHA: TH ŽARE )? 
| BF: RAITROTRI E: 

i) BI: BE ad FobePokKAR OT? | Yuka: Kyo, Hiroshi mo kuru( )? 
JURE TIRATI: | Toshiko: Kuru tte itte ‘ta kedo. 
Takayama: Bucho, mò kaetchatta n’ datte? | 1.& (yo) 2. PUH (kashira) 3.» (ka) 
Kondo: S6 nan desu yo. | NM 

3 LI ZAZNALE )? 
Takayama: The department head’s already gone? | PA HESS CORALS 
Kondo: That's correct. | Ani: Sorosoro basu ga kuru koro — )? 


Ototo: Ato gofun de kuru yo. 
1. DME (ka na) 2. PUH (kashira) 3. & (mo) 
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56 V. Particles Indicating a Question or Uncertainty | 


i] 


"| 


4. ICOM OCF ( )? 
MA: Shnis2500A COSMET, 
Kyaku: Kore wa ikuradesu( )? 
Ten'in: Sore wa nisengohyaku-en de gozaimasu. 


1. DWE (ka na) 2. & (yo) 3. (ka) 
FEPIROTRAROROE MITE, 


Harumi: Ayumi, okotte ‘ru(—)? 
Yoko: Okotte nanka inai to omou kedo. 


1.2 (ka) 2. (yo) 3. WUS (kashira) 


Answers and Translations for Quiz V-1 


1=2. Yamada: How many years ago was this building constructed? Takamori: I'm 
not sure, but they say about 100 years ago. 

2 — 2. Yuka: I wonder if Hiroshi's coming today? Toshiko: He said he would. 

3 = L Older brother: The bus should be coming pretty soon, I guess. Younger 
brother: It'll be here in another five minutes. 

4 = 3. Customer: How much is this? Clerk: That's 2,500. 

5 = 3. Harumi: I wonder if Ayumi is mad? Yoko: I don't think she’s mad or anything. 


Choose the correct particle from among those appearing in parentheses. 
Answers are at the end of the quiz, along with English translations. 


1. BÆ: BAH fT AR e M72 Ove Ux» |o)? 
BRE. C&S MILGRICH TK RSV, 
Matsuo: Ashita, nanji ni ie o detara ii deshó (ka | no)? 
Hirotani: Dekireba rokuji ni dete kudasai. 
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2 EY TA, CIPEABEVAC eR (oT | 
0)? 
TT :4IEDOL, AOC C 
Yukiko: Motoko-san, doko ka guai ga warui n' ja nai (tte | no)? 
Motoko: S6 na no yo, atama ga itakute ... 


3. BS: HIE EIUS A S LS | x)? 
BIT: BZAZEWW ba, todd AIS BRAT DBS, 
Kiyomi: Kyó wa Fuji-san ga mieru (kashira | to)? 
Yoshie: Mieru to ii wa ne, sekkaku Hakone ni kita n' da kara. 


4. AE: WAAR Eola, EGLO (MS | 2»)? 
WAR: AM DUTA TL EH BE bian AT kn, 
Kacho: Yamamoto-kun, osoi ne, dò shita no (ka na | ka)? 
Kakaricho: Honto ni do shita n' deshò ne, renraku mo nai n° 
desu yo. 


5. AH: SAUD ARR TUCED07zeorBeidmu 
Ja AA ld 5 0 EAA (DO | 25) ? 
Shikaisha: Kyo no kaigi wa kore de owaritai to omoimasu ga, 
nani ka shitsumon wa arimasen (no | ka)? 


Answers and Translations for Quiz V-2 


17 J^ (ka). Matsuo: What time should I leave the house tomorrow? Hirotani: If pos- 
sible, please leave at 6:00. 

2= © (no). Yukiko: Motoko, aren't you feeling well? Motoko: Not really. I've got 
this headache. 

3= d^ L 5 (kashira). Kiyomi: I wonder if we'll be able to see Mt. Fuji today. Yoshie: 
I hope so, after coming all the way to Hakone. 

4= J^ 7 (ka na). Section chief: Yamamoto’s late. I wonder what's happened to him. 
Subsection chief: Really, what could have happened to him? And he hasn't called 
in either. 

5= 2 (ka). Chairperson: I would now like to bring today’s meeting to an end. Are 
there any questions? 
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———ÀÓ————— e$ 


—— —— = POI MEI N 


1. T (te) aa 
2. "C (de) - 

3. O'S (kara) 

4. DE (node) - 

5. SOS (mono de) 


1. X (-te form). As the connection between two clauses, the 'C form of 
adjectives and verbs can indicate a reason at the end of the first clause in 
a sentence. Note that the 'C form can also mean “and” (see III-9), 
Telling the difference depends on reading the context correctly. English 
equivalents: "because," “since,” “so.” 


D 323A AC vC, elg X Cle ZEREAZ 114 O0 HE ERE Z2, 
Michi ga konde ite, rokuji made ni kükó ni iku no wa muri da. 
The roads are crowded, so it's impossible to get to the airport by 

6:00. 


i) btlài4834UCC KUTUT EA. 
Asoko wa ima yuki ga okute, aruite ikemasen yo. 
Right now the snow is heavy there, so you can't go (get there) on 
foot. 


2. € (de). Following nouns, indicates that the noun is the reason for the 
situation given in the following verb. 'C can sometimes be made softer in 
tone by converting it into D T (no de; VI-4) or more direct by replacing 


61 


Toyama: Gogo, gorufu ni ikanai? 


“because of." Inaba: Kyo wa ame da kara, ashita ni shiy6 yo. 


Toyama: Want to go golfing this afternoon? 
. JB ES A 3 
D Ma Ala ` MATH 5 DAL * KAT WET. Inaba: Since it’s supposed to rain today, let’s make it tomorrow. 
Hayashi-san wa, byoki de senshi kara kaisha o yasunde 

imasu. 
Because Hayashi-san has been ill, he has been away from the 


office since last week. 


i) 4x. SC CAMA H DIE Eoo 


it with 2^ © (kara; VI-3). English equivalent: “due to,” “owing to,” 


4. MT (no de). Indicates a reason or cause at the end of a clause, the 
result of which is given in the following clause. Nouns and na-adjectives 
| take 7 (na) before D T. O'T sounds softer than 7^ > (kara; VI-3) 
Kesa wa, jiko de densha ga ichiji-kan mo tomatta. i andis therefore often used when politeness is called for. When more 
This morning, due to an accident, the train stopped running fora | politeness is required, there is recourse to è DT (mono de; VI-5). D 
whole hour. | TC is similar to 'C (te; VI-D in that they can both connect clauses, but 
f 


DT has a softer sound. English equivalents: “because,” “in that.” 


bon 3. %5 (kara). Indicates a reason and can follow a verb, adjective, na- | ) 44EO AKA AX, SÉPEOEUBZSUETI 720 C, ii^ 
| | | adjective, or noun; nouns and na-adjective must be accompanied by 73 HAT BDO LG 
| T (da) when they are used with 2^ ©. Compared with D T (no de; VI-4) | Kotoshi no natsu-yasumi wa, akusei no kaze ga ryüko shita 
| Li and d © T (mono de; VI-5), 2^ is much more direct in giving a i no de, kaigai-ryokōsha ga gekigen shita. 
| n cause or reason and is therefore often avoided in polite conversation | During summer vacation this year, there was a bad cold going 

i when the “reason” may somehow offend the other party. English equiva- around, so there was a huge drop in travelers going abroad. 


" lent: "because." 


T | i SIRANEMIZOT SHORE OIE VOT 


"il DAF I FEV ARAL P oT AE, BEOBTE | 51573, 
AKER ? . EM Ima wa keiki ga uwamuki na no de, kaisha no keiei mo umaku 
AI : DIREI 25 OT. obo RUSO AS itte iru yo da. 
Hisako: Ima warui kaze ga hayatte iru kedo, otaku no okosan | Now, with the economic upturn, the company is apparently doing 
daijobu? | well. 


Tomomi: Arigato. Uchi no ko, itsumo genki da kara daijobu yo. | 


2... 


Hisako: There is a bad cold going around now. Is your boy/girl OK? 


Tomomi: Thanks for asking. Our little boy/girl is always full of 5. 60) C (mono de). In that it indicates a cause or reason at the end of 


i | energy, so he/she should be OK. i a clause and follows verbs, adverbs, and adjectives, © DT is similar to, 
| ! | and interchangeable with, DT (no de; VI-4); it differs from DT in 
| iD BIW: FB, TIM NAN? | thatit has a more polite sound to it. English equivalents: “because,” “in 
| ABBE: SAIN 725, BHIE(CCU EGE. that,” “for the reason that.” 


| 

| 
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i) FEHI-T-BE2SEA E IB L7: 0C, ayy- 
CAP, HHLATEWETATL7:%, 
Kino wa kodomo ga netsu o dashita mono de, konsato ni 
i goissho dekizu, moshiwake gozaimasen deshita. 
| Yesterday my son/daughter had a fever, so that I wasn't able to 
accompany you to the concert. I offer my apologies. 


| i) WF SAECA. PARDI TUO b BOT, GF 
ECT HSI ARVO CTA 
BAW CTL. BHRELTWETHS, ALE 
WE FSB, 
Yamashita: Sumimasen. Kaigi ga nagabiite iru mono de, rokuji ; Choose the correct particle from among those following the sample sen- 
made ni wa sochira ni ukagaenai no desu ga ... tences. Answers are at the end of the quiz, along with English transla- 


1 Nomoto: li desu yo. Omachi shite imasu kara, ki ni shinai de tions. 
kudasai. 


Yamashita: I'm very sorry, but the meeting has taken longer than 1 TSS fue 72 ( JED fee ROC V ELE. 
Il expected and so I won't be able to call on you by 6 o'clock. Totemo kirei da( — )kono hana o katte kaerimashü. 


Nomoto: That's perfectly all right. I'll be waiting for you, so don't : 1.OC (no de) 2.715 (kara) 3. C (te) 4. HDT (mono de) 
concern yourself about it. 


| Lmao )55—BE LOB TRI. 


Omoshiroi€ — )moichido kono eiga o mitai. 


1. DT (node) 2. € (te) 3. EDS (da kara) 4. &MT (na no de) 


3. HERRIZ Z APER (|), RMR AS C RR». 
Sakuban wa nan da ka nemuku( — ),zenzen benkyò ga deki- 
nakatta. 


1.5*5 (kara) 2. DT (node) 3. T (te) 4. BOT (mono de) 


4 MAME h 4X IB RV AAV, 


| < l Soto wa fubuki( — ),konya wa dekakenai hō ga ii. 


1. ZOT (na no de) 2. D*5 (kara) 3. BOT (mono de) 4. C (te) 
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10. 
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5. CO RS n Hoi ( 


. id (Cfr OR OI, BBA < ( 


). MRO THT BSW da. 


Kono shohin wa kóka ( ), ki o tsukete atsukatte kudasai ne. 


1. DT (no de) 2. DH (da kara) 3. C (-te) 4. € (de) 


2002, 3H. fKOS-T- 2335 ( ) HLSUZvOC 
92, BHORBORSCCOUOE LUCR ER 
Và o 


Kono ni-san-nichi, karada no chóshi ga warui( — ), 
müshiwake nai no desu ga, ashita no shokuji no yakusoku o 
raishü ni nobashite itadakitai to omoimasu. 


1. T (Cte) 2.7XKDTE (na no de) 3. C (de) 4. BOT (mono de) 


J AMA». 


Onsen ni itta no ni, oyu ga atsuku( — ),hairenakatta. 


1. D5 (kara) 2. DT (node) 3. C (-te 4. BOT (mono de) 


DDINI FISY ERL DoR ETLE ) 
. HA4^272. 


Ano handobaggu ga hoshikatta ga, totemo takakatta ( 
nakatta. 


) kae- 


1. DT (no de) 2. 7D‘5 (da kara) 3. C (de) 4. KMS (na no de) 


RATIO), FILS BHSRU C S E95 CF. 
Hikoki-jiko ( — ), küko wa ima heisa shite iru sò desu. 


1. D5 (kara) 2. € (de) 3. MT (node) 4. BOT (mono de) 


M ERR TU ( 
73s 
Chikyü-ondanka ( 


1.0'€ (node) 2. W5 (kara) 3. 900€ (mono de) 4. € (de) 


^ HEXOXGíSbeoec&co2€-) 


), sekai no tenki ga kawatte kite iru só da. 


QUIZ VI 


Answers and Translations for Quiz VI-1 


1-2. Since they're so pretty, I'll just buy some of these flowers (and go home). 

2 71. Since this movie is so interesting, Id like to see it again. 

3-3. For some reason I was so sleepy last night, I couldn't study at all. 

47 1. Since there's a snowstorm outside, we'd better not go out tonight. 

5 = 2, Since this product is terribly expensive, please handle it with care. 

6= å. In that I have not been feeling well these last two or three days, I hate to ask, 
but I would like to postpone tomorrow's dinner engagement until next week. 

7=3. Although I went to a hot spring, the water was so hot I couldn't get in. 

8-1. wanted that handbag, but it was so expensive I couldn't buy it. 

9 — 2. Because of an airplane accident, the airport is said to be closed now. 

10 = 4. Because of global warming, the world's climate is said to be changing. 


Choose the correct particle from among those given in parentheses. 
Answers are at the end of the quiz, along with English translations. 


1. BEAT OM (5 | T) KADA 2335 A Tis 


Ninen mae no senso (kara | de) ozei no hitobito ga shinda. 


2. ERZSI CC | T. 7v S O20 Bk AC v 72, 


Kino wa atsuku Cte | de), tsumetai mono bakari nonde ita. 


3. COE AVSv(oc|0. BAYEN S 
Kono hon wa ji ga chiisai (no de | -te), me ga tsukareru. 


4 BA URSL4€ECRSGOSS|650c0).imvcoN5». 
Osoku naru to samuku naru (kara | mono de), isoide kaero. 


5. c fuii Ere Bii (72076 | EOC) PORTH SY. 
Kore wa omoshiroi eiga (da no de | na no de), zehi mite kudasai. 


6. COMPA, A8 2325 (FPS | 2^5). FOR 
PEPRKEK 
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Kono chiho wa, fuyu wa yuki ga di (da kara | kara), sumu no wa 
nakanaka taihen da. 


7. WASAN, BPRBANW (076 | ZOT), WoBEI ZI A 
PLANA, 
Yamamoto-san wa, koe ga kirei (no de | na no de), kashu ni 
nareru ka mo shirenai. 


8. B REPRO TSAR brtot Afro CQ? 
WS SRIEIA-NVLTA(ROT | PH), MOSES 
foto 
Haha: Ryóri tsukutte ‘ru n' da kedo, chotto tetsudatte kurenai? 
2 Musume: Ima tomodachi ni mēru shite ‘ru (na no de | kara), 
, owaru made matte. 


" 9. DOVAIFZI, BLS (MS | TROPO, KF 
l i SET, 


" Ano resutoran wa, oishiku (kara | -te) yasui kara, yoku ikimasu. 


pom 10. IR 78 v CT 5A, KATE, 

EE RESULT ABA 5 Ug 0, 
u Takeshi: Sora o mite goran, kirei da kara. 

db Midori: Mabushiku (no de | -te), me ga akerarenai no. 
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Answers and Translations for Quiz VI-2 


1= € (de). Many people died in the war two years ago. 

2= T Cte). Yesterday it was so hot I was drinking nothing but cold drinks. 

3= DT (no de). The type in this book is so small, my eyes get tired. 

47 3^ 5 (kara). It'll get cold later in the day, so let's hurry home. 

5= 7; OT (na no de). This is an interesting movie, so you should definitely see it. 

6= 2^ 55 (kara). There is a lot of snow in this region, so living here is not all that 
easy. 

7 7 72 DT (na no de). Yamamoto-san has such a pretty voice, maybe she can 
become a singer. 

87 2^ 5 (kara). Mother: I’m preparing something to eat. Could you give me a hand? 
Daughter: I'm emailing a friend right now, so wait till I finish. 

9- T Cte). The food at that restaurant is good and inexpensive, so I often go there. 

10= T (te). Takeshi: Look at the sky. It's so pretty. Midori: I can’t open my eyes 
because of the glare. 
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oos A ETST (tokoro de) 
TEB (tara) — 5» To. Cb (te mo, -de mo) 
3.T&5(nara ^ 6 € (9) Wn. 


i i | @ The particles in this group often overlap, and it is beyond the scope 
i : . 1 of this book to detail the multitudinous examples of overlapping. I 
"n | will, instead, try to point out their core usages. 


È 1. (ë C ba). Indicates a condition ("providing that...,” “on the condition 
iit È at ...’) at the end of a clause, which is followed by another clause telling 
i what will happen if the condition is, or were, true. The second clause 
cannot express an intention, desire, command, or request, though there 
are exceptions to this rule. The clause or sentence in which (È appears 
is often preceded by the word % L (moshi, if). English equivalent: ^if." 


D fxAVEGEULCvnd, COMMIS HRCA. 
Keizai ga antei shite ireba, kono mondai wa kaiketsu dekiru. 
If the economy were stable, this problem could be resolved. 


i) DENEINE, Shb ko 
Amari takakereba, konkai wa akirameyo. 
If it's too expensive, let's pass on it this time. 


2. 7-5 (tara). Indicates a supposition (“supposing that,” “if... should 
happen”). It is different from (È (-ba; VII-D in that it is more typical of 
the spoken language and can be used to express intentions, desires, com- 
mands, or requests without limitation. It can be preceded by the word b 
L (moshi; if) to emphasize the suppositional nature of 72 5. English 
equivalent: "if." 


) DUBAI OZ, FAAIILITPRVYODN CTH 
Moshi ashita ame ga futtara, tenisu ni wa ikanai tsumori 
desu. 
If it rains tomorrow, I don't plan to go and play tennis. 


i) 1579 : 45. HEIC AS A5 33482335 O72 , MLT? 
EF SATA, ÜYPCAEEDRTT CTI à o 


Shino: Ima, jiyü ni tsukaeru okane ga attara, nani ga shitai? 
Sachiko: So ne, fune de gaikoku-ryoko ni ikitai. 


Shino: If you had some money right now that you could use in any 
way you wanted, what would you want to do? 
Sachiko: Well, yes, I'd like to go abroad by boat. 


3. #5 (nara). Indicates supposition like (È (-ba; VII-D and 72 5 (- 
tara; VII-2), but it often lays emphasis on the word preceding it (and 
might be translated “only if”). If the word preceding 75 has already 


been previously mentioned, there is often some reason for suspecting that | 


the supposition is true. English equivalent: ^if." 


D DARO, TONE EH Kg TNS CLE 
Ano hito nara, kono shigoto o hikiukete kureru deshê. 
If it's him (that you are talking about/who is being considered), he 
will surely take on this job. / He, if anyone, will take on this job 
for us. 


i) ZAZIT ZZ, TORU, 
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Sonna ni ikitai nara, ittara ii. 
If you want to go that badly, go ahead and go. 


4. £C CC (tokoro de). Indicates a condition, with the connotation that 
even if the condition is met, the results will not be favorable. It is followed 
by a verb in the negative form. It is similar to T $ (te mo; VII-5) in pre- 
senting a condition that is not likely to meet with favorable results and 
being followed by a negative verb, but & C C is the more emphatic 
and preceded by a verb in the plain past form. English equivalent: "even 
if.” 


) 4058 CH OR ECAC WODHA TS 
i ME Ur. Ws o 
Ima kara kuruma de itta tokoro de, sanji no shinkansen ni wa 
totemo ma ni awanai yo. 
Even if you leave now by car, you're not going to make the 3:00 
Bullet train. 


i) DOA LUCA 7E 2 AC. DRONE 
3257, 
Ano hito ni setsumei shite mita tokoro de, wakatte wa kure- 
nai darò. 
Even if you try explaining it to him, he's not going to understand 
you. 


5. TH. CH Cte mo, -de mo). Indicates a supposition with verbs, 
adjectives, and nouns, with the understanding that even if the supposition 
were true, the results would not be good or meet expectations. It con- 
sists of the 'C (-te) form of a verb plus b (mo) or 'C 5 following nouns 
and na-adjective. English equivalent: "even if." 


D DERAFTOTS, MISFTREVOSYI CT. 
Anata ga itte mo, watashi wa ikanai tsumori desu. 
Even though you go, I don’t intend to. 


Th. TH 73 


i BEBE Th, BUICENSERVET, | 
Okane ga nakute mo, shiawase ni nareru to omoimasu. : QUIZ VII 


Even without money, I think it’s possible to be happy. 


6. & (to). Indicates a condition, as do {È (ba; VII-D, 72 Ò (tara; VII-2), 
and 7 © (nara; VII-3), but it can also indicate that if a condition is met, - 
the result will invariably follow, and for that reason it is sometimes trans- 
lated as “when.” Further, & is not used to express intention, commands, È 
questions, requests, desires, and in that respect is similar to (2. English 
equivalent: “if,” “when.” 


, ; uox s After reading the English translation, write in the parentheses the word 

3 Š 7j . sa 
D BIEKAB SS n. RIVE So | that completes the Japanese sample sentences. An English translation is 
provided as a hint. For some of the sentences, there is more than one 
correct answer. Ánswers are at the end of the quiz. 


Osake o nomisugiru to, atama ga itaku naru. 
If (when) I drink too much alcohol, I get a headache. 


it i) PENARE DBONTEDEZVOEEVETI, 

i Amari takai to, ano hito wa kawanai to omoimasu yo. 

Wi, If it is too expensive, I don't think that person (i.e., he or she) will 
"€ buy it. 


1. If the weather is good tomorrow, shall we go for a drive? 
PHARMA ( FAA TIFT READ? 
Ashita tenki ga( — ) doraibu ni ikimasen ka? 


wa! sa - a | i ji at this level. 

mm à) RIGRSEC, WAaME5ZzvEeec. | . Even some Japanese can't read kanji at th 

i aet : DEN ; c 1 ROŽ 

|o gr le ni kaeru made, ame ga furanai to ii desu ne. | HAAG JED OW OWCEDSUIEeASeEzq$. 


de I'd be nice, wouldn't it, if it didn't rain until we got home. Nihon-jin C 1. ) kono kurai no kanji ga yomenai hito mo imasu. 
. If the movie is that interesting, I want to see it too. 


| | CAJRCBEeBBO )2 587-0. 


| | Sonna ni omoshiroi eiga( — ) watashi mo mitai. 


. No matter how hard I try, I can’t possibly finish it. 
web UT JAM THEM Tiru 


Ikura doryoku shita( — ),watashi ni wa totemo kansei dekinai. 


: . If it's all right with you, please come to my home this week for a 
i visit. 


bL( — OGSXRODECJÉUIZeboL ev katha? 
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Moshi ( ) shümatsu watashi no uchi e asobi ni 
irasshaimasen ka? 


Answers for Quiz VII-1 


1= AU Tui 7] X2» 57 (yokereba/yokattara). 

2= Cd (-de mo). 

3=%6/o725 (nara/dattara). 

4= Ł Z AT (tokoro de). 

5= KITHAL KALIIF (okereba/yoroshikereba). 


Conjugate the words in parentheses into their proper forms. 


EXAMPLE 
&RICABTS TIE MDT ET. 


Anata ga (iku » ikeba) watashi mo ikimasu. 


1. WESA > 
j^? 


Jishin ga (kuru > 


2. KAR (ENS » 
ToPo 
Yasumi ga (toreru > 
imasu. 


) doko e nigereba iin’ deshō ka? 
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VETAPEFIAITMWMATL +3 


) ESAT IL IB ait 72e co 


) kaigai-ryok6 ni dekaketai to omotte È 


oo 


e 


> 


~ 


9o 


go 


10. 


EU (REY MDS » 


. HHIXHIEHI32^ 5, RAS (Kv » ENVE TA 
AZZA Jo 
Ashita wa nichiyobi da kara, tenki ga (yoi > ) koen ni 


kuru hito ga oi daro. 


HHO € (72 » 
Ashita hima (da > 


) SUEA Lic FT REE A A? 
), eiga o mi ni ikimasen ka? 


WA SAC AT > 


Yamada-san ni (tanomu > 


)RoT(NETL, 


) yatte kuremasu yo. 


HAR (T4 » ). € O33 HUE T2 (CR ARA 
255 C3. 
Kyoto e (iku > 


tsumori desu. 


), sono otera no shashin o takusan toru 


) CEU oc cun 

ROL. 

Yuki ga (furihajimeru » 
dame yo. 


) sugu ie ni kaette konakereba 


Biasi (EDA » 

BIT. 

Gekkyü ga (agaru > 
tsumori desu. 


h YUNI Ya kijott 


), atarashii manshon ni hikkosu 


TIAS AV CERO > 


Takemoto-san ga (konai > 


h BAND 5 YUZg V ko 


), kaigi ga hajimerarenai yo. 


AB US > ) LIRE FG CEE Cf <MITIEHET 

Lido 

Kotsü-jütai (da > 
muri desho. 


) ichi-jikan de küko made iku no wa 


QUIZ VII TI 


Answers and Translations for Quiz VII-2 


1= 3€72 6 (kitara). If there is an earthquake, where should we take refuge? 

2= C TU7z 5 (toretara). If I can take some days off, I'd like to leave for a trip 
abroad. 

32 E 2^ 57: 5 / v vg Db (yokattara/ii nara) or Xt} TU (yokereba) or X 
Wk 7 v (yoi to/ii to) or X v 77 5 (yoi nara). Since tomorrow is a 


fine. 


| to see a movie? 
ask Yamada-san, she do it for you. 


7= KE) hii 72 5 (furihajimetara). If it starts snowing, you've got to come home 
right away. 


TIL kereba) or 3& 72 V^ Ze © (konai nara). We can't start the meeting if Takemoto- 
m san doesn't show up. 


Wi i 10= #25726 (dattara) or % 5 (nara) or 72 È (da to). If it's congested, there is 
PME no way you can get to the airport in an hour. 


"ang; d 


"n 
ble, t 
T 


78 QUIZ VII 


Sunday, there will probably be a lot of people coming to the park if the weather is 
4= 729726 (dattara) or Z Ò (nara). If you are free tomorrow, how about going 
5 = FH tL (tanomeba) or WA 725 (tanondara) or Ats & (tanomu to). If you 


6= 41 3725 (ittara). If I go to Kyoto, I plan to take a lot of pictures of that temple. 


PE 8- E2357: 5 (agattara). If I get a raise in salary, I plan to move to a new condo- 


9= 3&7 V^ (konai to) or Ke 2^ 7 5 (konakattara) or KZ t HIF (kona- È 


BED 0 o 
. 6 SOLD (kiri shika) 
7. OX UD (nomi shika) 


1. Ub (shika) =. 

2. 1219 (dake) 

3. TÉU LD (dake shika) 
4. D# (nomi) ^ 


€ The particles here are very similar to those give in group XV, and 
the sample sentences given in that group should be compared to 
those given here for better understanding. 


1. LU. (shika). Indicates a single instance or small amount of something 
and is followed by a verb in the negative form (unlike 7} Idake; VIII- 
2], which is followed by an affirmative verb.) English equivalent, “only.” 


D HAS HOS A. dj AGE SO? 
WH A ARUUCCOSAU2SEZV E. 


Hashimoto: Kyo no nomikai, nannin kuru no? 
Kawada: Minna isogashikute, gonin shika konai yo. 


Hashimoto: How many are coming to the drinking party today? 
Kawada: Everyone's busy, so only five are coming. 


i) FEHIZ3ISH B] LAE ONS 2^ 572 07 C EERE. 
Kind wa sanji-kan shika nerarenakatta no de, kyo wa ne- 
busoku da. 
I only got three hours of sleep yesterday, so I feel drowsy today. 
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2. 74} (dake). Like L Z^ (shika; VIII-D, indicates a single instance or 
small amount of something, but it differs in that is is followed by an affir- 
mative verb. English equivalent: "only." 


) FER CAINE AVEO, ERR LV CLI 
ELPOR Vo 
Denwa de kantan na hōkoku dake wa kiita ga, mada kuwashii 
koto wa yoku wakaranai. 
I got only a brief report over the phone, and I don't really know 
the details yet. 


i) TORTA, SAT CUZ, 
Sono jiko de tasukatta hito wa, sannin dake deshita. 
There were only three people rescued in that accident. 


3. 7M U 7» (dake shika). Like 727 (dake; VIII-2) and L Z^ (shika; 
VIII-3), indicates a single instance or a small amount, but it is more 
emphatic than either. It is followed by a verb in the negative form. 
English equivalent: "only," "just." 


i) CORNI, DuEZUUALELg SIE. 
Kono eiga wa, isshükan dake shika joei sarenai. 
This movie is showing for just one week. 


i OFA! SII TV AK MI bAT KRACLED? 


BAIA, 7737 MIZNET, 1I UAT OTS 


wp. 
Hiromi: Yuki wa Furansu ni wa nankai mo itta n’ desho? 
Yuki: Uun, Furansu wa kore made, ikkai dake shika itte 'nai wa 
yo. 


Hiromi: Yuki, you've gone to France any number of times, right? 
Yuki: Uh-uh, up to now I've been to France just once. 
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4. Dd (nomi). Like 7217 (dake; VIII-2), indicates a single instance or 
a small amount and is followed by an affirmative verb, but differs in that 
itis more formal and characteristic of the written language. English 
equivalent: “only.” 


D) coZzruZizi, Pel omiofei oa ENTO 
Do 
Kono katarogu ni wa, sakusha no shoki no sakuhin nomi 
shirusarete iru. 
Only the early works of artists are recorded in this catalog. 


i TORRI, BRBRICABRLEFOAMA TCE Do 
Kono hoken wa, shikaku-shinsa ni gokaku shita mono nomi 
ka'nyü dekiru. 
This insurance is open only to those who have passed the qualify- 
ing examination. / Only those who have passed the qualifying 
exam can get this insurance. 


5. &U (kiri). Like 7213 (dake; VIII-2), indicates a single instance or a 
small amount, but is more characteristic of the spoken language. English 
equivalent: “just.” 


D ISTP ABI (C — ITR7 EN TORTE BN IRUNG 
Kare wa ikkagetsu mae ni koko ni kita kiri, sono ato wa mat- 
taku arawarenai. 
He came here just once a month ago, and hasn't showed up at all 
since then. 


i) ff:525—o4auv-—bh,f&«ctCbóov? 
BO M ERASE RMSE SD ke HL 
— Lo 


Kodomo: Mo hitotsu chokoréto, tabete mo ii? 
Haha: Sonna ni amai mono o taberu to mushiba ni naru wa 
yo. Ato hitotsu kiri yo. 


nde 
y din 
api 


TNT 


il p" 
Allam. | 


Child: Can I have one more piece of chocolate? 
Mother: Keep eating sweet things like that and your teeth will 
rot. Just one more and that's it. 


6. &UL 7» (kiri shika). Identical to & V (kiri; VIII-5) in that it indi- 
cates a single instance or small amount, and is typical of the spoken lan- 
guage, but different in that it is more emphatic and is followed by a 
negative verb, as is L 2^ (shika; VIII) when used alone. English equiv- 
alent: "only." 


i) TORA LT, dB) DEVLAROTVE 
X Ao 
Kono shohin wa hyoban ga yokute, mō hitotsu kiri shika 
nokotte imasen. 
This product has such a good reputation, there is only one single 
item left. 


i) KYW, HA? 
3E EURO TR E. 
R DIIY LPR Eko 
Otto: Bīru, aru? 


Tsuma: Reizōko no naka yo. 
Otto: Mō ippon kiri shika nai yo. 


Husband: Is there any beer? 
Wife: In the frig. 
Husband: There’s only one bottle left. 


7. MALA (nomi shika). Indicates a single instance or a small amount, 

but because of L 7° (shika; VIII-D, it is more emphatic than O A (nomi; $ 
VIII-4) alone and takes a negative verb; it is more formal than 72V] L 2^ | 
(dake shika; VIII-3) and & V L 2 (kiri shika; VII-6). English equivalent: È 


“ only. » 
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D 4 EO XIGCKAATIR C. IE IDF 342010 2L 


7^ MS a 2 7e (e) 

Kotoshi no natsu wa tenk6-fujun de, shükaku wa reinen no 
sanbun no ichi nomi shika nakatta. 

Because of the changeable summer weather this year, the harvest 
amounted to only one-third of the norm. 


i) CORI KIERMUVORISRO AU 2^3s L5 XvCv 


VA, 

Kono hon ni wa, taisho jidai no mondai nomi shika ronjirarete 
inai. 

Only issues concerning the Taisho Period are discussed in this 
book. 


DHUH 83 


4 WW AO GE, = pot cdd. 
{KH 102. ERR LRA NDK 
Tao 
Takeuchi: Kondo no hikoki-jiko, kowakatta desu ne. 
Yoda: So, seizonsha wa tatta sannin( — )datta so desu ne. 


1. UA (shika) 2. TEIFLD (dake shika) 3. D# (nomi) 4. DH 
LA (nomi shika) 


5 E OU CMAN D? KACek AC JÊNG 
e: | Zop., PEDEN oka GNU ko 
f | € | BF oT. ITA CARORA D Ao 


quz VIII | 


ea Choose the correct particle from among those given below the sample | Haha: Mo gohan tabeta no? Dame ja nai, niku (|) tabete ‘nai 
Poms: sentences. Answers are at the end of the quiz, along with English trans- | wa. Yasai mo tabenakya okiku narenai wa yo. 
ZEE lations. | Musuko: Datte, ninjin kirai nan da mon. 
" NENNEN . 1. E(t (dake) 2. Dd (nomi) 3. LP (shika) 4. f£l2 002» (dake 
po, LdEH:IEH.ZSYUVZVCASATMOC? — nomi) 
ca BUJA LTAL VOTEI EYER, 
| Hashida: Mainichi, jogingu shite ‘ru n' datte? 
| "m Matsuyama: Un, shite ‘ru to itte mo sanjuppun ( — ) da kedo ne. 
ow 1. Li (shika) 2. 219 (dake) 3. felt LM (dake shika) 4. &D 
ae: Ud» (kiri shika) 
ME VI . ] - 
| «s 2. Rit d7HORRAR ? 
M IEI EINI ) MATEO. 
| Makiko: Mō ano hon yonda? | 
| Hanae: Mada ippéji ( ) yonde ‘nai no. i | — Answers and Translations for Quiz VIII 


| 1. UD (shika) 2. f£lJ (dake) 3. DA (nomi) 4. LUPTA (shika dake) [ 172. Hashida: So you go jogging every day, I hear. Matsuyama: Yeah, you could say 
| È that, but it's only for 30 minutes. 


2= 1. Makiko: Did you already read that book? Hanae: So far I've only read one page. 


3. ES snoi 15a. = Dik, 14 (fif ed è LS < D? | 3-3. Yumi: Such a pretty flower. Does it blossom many times a year? Yuri: It 
| wu: TARER PROD ko 1 TS] ( ) Lo 1 doesn't blossom all that much. Only once a year. 
E Yumi: Kirei na hana ne. Kono hana, ichinen ni nankai mo saku no? — — 4-3. Takeuchi: The airplane crash this time, that was really scary. Yoda: Yes, and I 
| Yuri: Sonna ni sakanai wa yo. Ichinen ni ikkai( — ) yo. i hear there were only three survivors. 
| 5=3. Mother: Have you already eaten? That won't do, eating only the meat. If you 
1. £l UP (dake shika) 2. DHUPI (nomi shika) 3.7Zl7 (dake) | don't eat your vegetables, you won't grow up big and strong. Son: But I hate car- 
4. UD» (shika) rots. 
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kia 
"TUR 
wit od 
Wiz 
api 


BL 


" | 
LU 


Choose the correct particle from among those given in parentheses. 
Answers are to be found at the end of the quiz, along with English trans- 
lations. 


1. JIA : ERRET, 8 233720 MODELL. 
WF SAA, Ch2UYFCHW(LE | OA) HSN ET 
ATU ko 
Kawamura: Sakuban wa samukute, yuki ga kanari furimashita 
ne. 
Yamashita: Ee, demo ni-senchi gurai (shika | nomi) tsumori- 
masen deshita yo. 


2. ES : d DESA LAI, EFE URET KD Aas 
dM imm RR KET | Uw) DINE, KKK 
S5LWtts£. 
Takahashi: Ano kuni ni iku toki wa, biza mo hitsuyo deshò ne. 
Koyama: lie, pasupoto (dake | shika) areba, daijobu rashii desu 


yo. 
3. HE Lv RCN FY ROTARY, FOR 
v? 
WR : SHlit5000H (0 | 7220) LARVAS E 
RADA 


Yuka: Depāto de ima bagen yatte ‘ru n' da kedo, ikanai? 
Aki: Kyo wa gosen-en (yori | dake) shika nai n' da kedo, kaeru 
mono aru ka na. 


4. RZ : WEH, BNMPSKAIMITokRD? 
HEEL :fro7z. Tolko Cb C — V2ARBK A73 (Le | 78 
IF) Zor £13, 
Takayuki: Kino, are kara nomi ni itta no? 
Masahiro: Itta, itta. Demo bîru nihon nonda (shika | dake) datta 
kedo ne. 
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5. AX RLV yay, WURDD X A TL En? 
HIF DIAN BROTH BOW U39 | La) 2»; 5 
gv 006 
Harumi: Atarashii manshon, eki kara zuibun toi n' desh6? 
Yüko: Uun, aruite mo shichi-hachi-fun kurai (dake | shika) 
kakaranai no. 


Answers and Translations for Quiz VIII-2 


1. U2 (shika). Kawamura: Last night was really cold, and there was a heavy snow- 
fall. Yamashita: Right, but it amounted to only about 2 centimeters. 

2. 721} (dake). Takahashi: When you go to that country, I wonder if you need a visa. 
Koyama: No, it seems that if you just have a passport, that's enough. 

3. 7207 (dake). Yuka: There is a bargain sale at the department store right now. Do 
you want to go? Aki: Today all I have is 5,000 yen. I wonder if there's anything I 
can buy with that? 

4, 72V) (dake). Takayuki: Yesterday, did you go out drinking after that? Masahiro: 
We sure did. But all I had to drink was a couple of bottles of beer. 

5. LA (shika). Harumi: Your new condominium, it's pretty far from the station, 
isn't it? Yuko: Not really. It only takes seven or eight minutes on foot. 
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4. © (mo) 


| lac. là (wa) a 
2. Di (ga) 5, .EUT (toshite) : 


3. © (de) 6 LET (ni wa) - 


€ As seen below, the principal difference between l3. and D is that 
the former is a topic marker whereas the latter is a subject maker. 


1a. l4 (wa). One of the principal functions of this particle is to mark a 
topic. A topic is the word about which the rest of the sentence provides 
information. 


) fj f RE SL. E CIVETTA 0 
Niku wa tabesugiru to, karada ni yoku arimasen. . 
Eating too much meat is not good for your health. 


1b. t& (wa). Indicates the subject of a sentence when the subject is 
something that the speaker and the listener are both aware of, such as 
the sun and moon, themselves as speaker and listener, or something 
already mentioned in the conversation. 


D XKR Db HT, MCAT 
Taiyo wa higashi kara dete, nishi ni shizumimasu. 
The sun rises in the east and sets in the west. 
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i) SHO ALE TANG GTA, 2. Bi (ga). Indicates the subject of a clause or sentence, particularly 


Konban no tsuki wa totemo kirei desu ne. when the speaker is mentioning a subject that the listener is hearing for 
The moon tonight is really beautiful, isn’t it. the first time. This contrasts with [34 (wa; IX-1b), which marks a subject 
that the listener already knows about. 
i) SE lS, COP OV AFORE BOTH 
ETA, MASANE 5 BHR CTP? ) TOMPICOW TIA, ANA LTRETOC AK 
REAR: AE. DOD LRA BUTA b DHAN AC Bag CHV A tot T ( ESV. 
CROoOTWET, Sono mondai ni tsuite wa, Kimura ga tanto shite imasu no de, 
| Kasahara: Watashi wa, kono purojekuto o susumetai to Kimura ni denwa de toiawasete kudasai. 
t. , | Concerning that issue, Kimura is the person in charge, so please 
omotte orimasu ga, Matsuki-san wa dò okangae desu ka? check with her 
Matsuki: Watashi wa, mò sukoshi jikan o oite kara no hó ga ii ' 
ka to omotte imasu. i 4:50t—r—3wvwv2u5? 
Kasahara: I would like to proceed with this project. What do you HA ZDAVDI, —BSBWAWMLRVETA 
think, Matsuki-san? . | Kyaku: Dono sétà ga ii kashira? 
Matsuki: I think that maybe we should have a little more breath- Ten'in: Sono shiroi no ga, ichiban oniai ka to omoimasu ga .... 
ing room (before proceeding). 
, Customer: I wonder which sweater would be best? 
iv) COMMS, $31004E Bl ("C 5 36 X L7, Clerk: That white one would look best on you, I think. 
Kono tatemono wa, yaku hyakunen-mae ni tateraremashita. | 
This building was erected approximately 100 years ago. i) 4x AZES C. 


Zo wa hana ga nagai dobutsu desu. 
Elephants are animals that have long noses. 


1c. K& (wa). One of the most frequent uses of (X is to create a contrast. . 
Compare the following two samples (the first slightly contrived) and note 2 Here 4 (20) is the subject of the sentence and =. (hana) is the 
how (i replaces % (0) into order to sharpen the contrast between subject of EE V^. 
"meat" and "fish." (In both samples, 4 (X: [watashi wa] would most likely . 
remain unspoken since it would be taken for granted.) iv) EPS AIBIKRE<CT, PP 
Hanko-san wa me ga okikute, kawaii. 


mo 
ty, 


D MINAFARRIVTA, MFARSET, l Hanako, with her big eyes, is cute. 
| Watashi wa niku o tabemasen. Sakana o tabemasu. 
I don't eat meat. I eat fish. @ As seen below, following an interrogative (e.g., #£ [dare; whol, 
| fif [nani; what], ^7 [dore; which], & Z Idoko; where], “A 
i) MARAGA EMBAN, dfi i 77 [donna; what kind), 23 is always used, not (X: (wa), in asking 
| Watashi wa niku wa tabemasen ga, sakana wa tabemasu. a question. A straightforward answer also uses Di after the sub- 
; I don't eat meat, but I do eat fish. ject. 


| 
il . : ; 
il 90 IX. Particles Marking the Subject of a Clause or Sentence dî 9 


Wu. 


Um 


| % 


) HPENIDARNRTFTM? 
BI :NPBADTT, 
Tanaka: Dore ga anata no kasa desu ka? 
Watanabe: Kore ga watashi no desu. 


Tanaka: Which is your umbrella? 
Watanabe: This one is mine. 


i) LS: COREA C. CAR ND ET AGA? 
FRE RE ASUDECC ao 
Kisha: Kono kaisha de wa, donna jinzai ga hitsuyo nan desu 
ka? 
Shachò: Mazu, wakai hito ga hitsuvo desu ne. 


Reporter: What kind of people/personnel are needed in this 
company? 
President: First of all, young people are needed. 


@ As seen below, idiomatic expressions combining the verb 3 4 
(suru; to do) with nouns such as Ef (oto; sound), 4 V^ (nioi; 
smel), i (kimochi; feeling), etc. ordinarily take AS (ga) 
after the noun unless (X: (wa) is required for contrast or some 
other purpose. 


p ILe OVANT, 
KGhî no ii nioi ga suru. 
There is the nice smell of coffee. / I can smell the aroma of cof- 
fee. 


i) BORE CC. BREMBLELZ. 
Tonari no heya de, hen na oto ga shimashita. 
In the next room, there was a strange sound. 


i) Te SABDO OT, eee x52 LL. 
Tachibana-san kara sono hanashi o kiite, iya na kimochi ga 
shita. 


IX. Particles Marking the Subject of a Clause or Sentence 


Hearing that story from Tachibana-san, I felt bad. 


@ As seen below, 2? is ordinarily used after the subjects of intran- 
sitive verbs, except when (X: (wa; IX-D is required to create a 
contrast. 


) PORTIA Z5. 
Koko kara Fuji-san ga mieru. 
Mt. Fuji can be seen from here. 


i) Rai IH A XU. 
Denki ga kyü ni kiemashita. 
The electricity suddenly went off. 


i) Fi23pqv 7. 
To ga aita. 
The door opened. 


2 Compare the above with the following, which shows how li 
replaces 7° to create a contrast: 


HIE piv 7:23. BIAS Pork. 
To wa aita ga, mado wa akanakatta. 
The door opened, but the window didn't open. 


3. T (de). Indicates how the subject carries out the action specified by 
the verb. The word preceding © often indicates how many people or 
what group carried out the action: e.g., — A (hitori; one person, oneself), 
A A 7 (minna; everyone), x Ji (kazoku; the family), or BAS 
(iinkai; committee). In the two samples given below, the subjects of the 
sentences are unspoken: in the first sample (first line), the subject is do 
7721à (anata wa; you) or the person's name; in the second it is ò 5 
IX (uchi wa; my family) or #472 b tk (watashi-tachi wa; we). 


D HF :3_A\TRAT4D? 
XT ITI. BP DdiBb5?lb5.H4CULC2, 
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" Asako: Ima hitori de sunde ‘ru no? 
Mikako: S6, da kara sóji mo sentaku mo, jibun de shite ‘ru. 


Asako: You living by yourself now? 
Mikako: Yeah, so I do both the cleaning and the laundry myself. 


i) SEIT, RARE ER CRIT fIo C8 LZ. 
Senshü wa, kazoku-zen'in de onsen-ryokó ni itte kimashita. 
Last week the whole family went on a trip to a hot spring. 


4. € (mo). Indicates the subject of a clause or sentence, replacing (X 
(wa; IX-D or 9° (ga; IX-2), and indicating that there is something else 
similar to the subject that has been mentioned previously. See also III- 
2-3, which look at % from a slightly different angle. English equivalent: 


» ii, » 


"also," "too. 


) BAAS. bIKkKEDRBEEIAHII, Mben 
2D Zo 
Aoki-kun mo, ano daigaku no shiken o uketu to wa, shi- 
ranakatta. 
I didn't know that Aoki was also taking the exam to that univer- 


sity. 


@ In the above, the unspoken #4 (watashi) is the subject of the 
sentence. BANA (Aoki-kun) is the subject of the clause ending 
with ZI} 4 (ukeru). 


iD d OBS. CABO CHEE tS, 


Ano hyoron-ka mo, heiwa-mondai ni tsuite ronbun o kaite iru. 
That critic is also writing a paper about the problem of peace. 


5. &UT (toshite). Indicates the role or status in which the subject is 
functioning. English equivalent: “as.” 
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D PMT, HEELTI oid cizvcux 
jP? 
Ano karada de wa, shaché toshite hataraku no wa muri de 
wa nai desho ka? 
With that body (being in that physical condition), isn't it impossible 
for him to work (function) as President? 


2 [n the above, the subject of the sentence is unspoken. It could 
be, for example, Tanaka-san, the name of the President. 


i) KEELES, PSAMHAO-BELT Ch 
WO HoT TEKUN ; 
Daigaku o sotsugyo shita ima, mina-san wa shakai no ichiin 
toshite, kore kara ganbatte kudasai. 
Now that you have graduated from college, please do your utmost 
‘as a member of society. 


6. IEI (ni wa). Indicates not the subject per se, but the person to whom 
a following judgment applies. English equivalent: “for.” 


d BR: WBA, HH OBI. 3r Led Bose 
LT, fü)" Cb 5 v7: A73 E. EAD? 
UÉ: Ro, ECT? ZAR BK, Hic 
wech RECT. 


Bucho: Yamagata-kun, ashita kara kimi ni, atarashii kikaku no 
sekininsha toshite, hataraite moraitai n' da kedo, do ka na? 

Yamagata: Ett, boku ni desu ka? Sonna jüdai na shigoto, boku 
ni wa totemo muri desu. 


Department head: Yamagata, from tomorrow I want you to work 
as the responsible party (to take the responsibility) for the new 
project. What do you say? 

Yamagata: What, me? A important job like that is quite beyond 
me. 
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king ESLT? 
hli: AACS, SIIFT SSO 


Ane: Kono burausu, kite kureru? 
Imoto: li kedo, doshite? 


tl | 
DM COTIVA, ÄTNA? 
Ane: Watashi ni wa, mō hadesugiru kara ... 


wear this blouse? 
Younger sister: Sure, but why? 
Older sister: It’s too flashy for me now. 


dn. d 
LN 
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| Older sister: Would you wear this blouse for me? / Do you want to * 


Choose the correct particle from among those appearing below the sam- 
ple sentences. Answers follow the quiz, along with English translations. 


1. Ul: NIRENERIGZEACI, 
RTIVOBEẸEET A, OPEC BRETT 
2^? 
Yamazaki: Kore wa boku no kazoku no shashin desu. 
Yoshiko: li oshashin desu ne. Dono kata ( ) oni-sama desu 
ka? 


1.là (wa) 2.% (mo) 3.b'(ga) 4. ELT (toshite) 
L2ÀC JERUK, CPASLALCBHYLET, 


Watashi( — )Takegawa to moshimasu. Dézo yoroshiku one- 
gai shimasu. 


1.lk (wa) 2.d'(ga) 3.lcl& (niwa) 4. LT (toshite) 


3 FHON—F4— Kli, REZAD, HRERALC x 
$33 C3. 
Kyo no pati ni wa, Izumida-san mo, Gotü-san ( ) kuru hazu 
desu. 


1. i (wa) 2. & (mo) 3.lcl& (niwa) 4. bi (ga) 


4. ARREA FIV KART URRA 
CTD? 
SHAK IVI, BU O BAe ( AT oRACTE. 
Ishikawa: Suzuki-san wa, Furansu ni kanko de itte irashita n' 
desu ka? 
Suzuki: lie, seifu no ryügakusei ( 


1. (mo) 2.ld& (wa) 3. (clk (ni wa) 4. &LT (toshite) 


)itta n' desu yo. 


5. HE : SUIS AA, RAD VIDBRE XC kd? 
Mio, APTF? TOF-T M+) REL 


TE Ta HATCH 
Kyoju: Hosokawa-san, raigetsu no zemi no happyō o yatte kure- 
masen ka? 


Hosokawa: Ett, watashi ga desu ka? Kono tēma, watashi( — ) 
muzukashisugite, muri desu. 


1.l& (wa) 2.% (mo) 3. (clk (ni wa) 4. D! (ga) 


Answers and Translations for Quiz IX-1 


173. Yamazaki: This is a photo of my family. Yoshiko: What a lovely photo. Which 
one is your older brother? 

2 7 1. My name is Takegawa. I am pleased to meet you. 

3= 2. Both Izumida-san and Goto-san should be coming to today's party. 

4 = 4. Ishikawa: Did you go to France for sightseeing, Suzuki-san? Suzuki: No, I went 
as a government-sponsored exchange student. 

5 = 3. Professor: Hosokawa-san, would you handle the report for the seminar next 
month? Hosokawa: What, me? This theme is much too difficult for me and simply 
out of the question. 


Put the correct particle within the parentheses in the sample sentences. 
Answers follow the quiz, along with English translations. 
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1 EET EAC eli ASAT A7 CU x2 ? 
KA: DIA WIEZA( TARDE, 
Keiko: Kino kare to eiga mi ni itta n° desho? 
Tomomi: Uun, Yuri to futari( — )itta no yo. 


2. CORAL, BIRR EV GEIB VAI, 


Kono daitory6 wa, seiji-ka to iu yori wa ongaku-ka ( — ) yümei 


3 Foa T, CARS a-YaAn( MAY 
ATTI? 
Ima Nyüyoku de wa, donna myüjikaru( — )omoshiroi n' desu 
ka? 
4. BIER ) SAK, RHO WATANA 
ICV. 


Matsushita kyoju ( 
ikareru so desu. 


5. NE Er: BJHO IY + b. fia Pore? 
PBA: GORDO W&( IEAA oT. 
Sayuri: Ashita no konsato, nanji kara datta? 

Kaoru: Rokuji kara yo. Yuki( — ) kuru n' datte. 


) konshü, Eikoku no daigaku ni kenkyü ni 


Answers and Translations for Quiz IX-2 


1= € (de). Keiko: Yesterday you went to see a movie with your boyfriend, right? 
Tomomi: No, I went with Yuri. 

2- ^ LT (toshite). This President is more famous as a musician than as a politi- 
cian. 

3= 35 (ga). What kind of musicals are interesting in New York now? 
= (X (wa). It is said that Professor Matsushita will be going to do research at a 
British university. 

5= è (mo). Sayuri: What time was tomorrow's concert from? Kaoru: Six o'clock. I 
hear Yuki is coming too. 
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1. 7E (0) 
2. b (ga . 
3. IEA (nile) 


1. & (0). Indicates an object that is desired or wished for. & is com- 
monly used with the 72 V^ (-tai) and 72 23 4 (-tagaru) forms of verbs. 
The former is used to refer to the speaker's wishes, and the latter to 
other people's; they cannot be interchanged. The 7-23 form often 
appears as 7: 23 T V% (-tagatte iru). See also 73 (ga; X-2) for an 
explanation of how 7° can also be used with the 72 V^ form. 


) 4H 2—2A7* EIL. 
Kyo wa ràmen o tabetai. 
I want to eat ramen today. 


D FRRHEVWERSRKAIVET, 
Kodomo wa amai mono o tabetagarimasu. 
Children like to eat sweet things. 


i) JAM SAIL. Pe RV eos To 
Hirooka-san wa, shinsha o kaitagatte imasu. 
Hirooka-san wants to buy a new car. 


2. D (ga). Indicates an object that is desired or wished for. It is com- 
monly used with the adjective AK L v^ (hoshii; to want), which can only 
refer to the speaker's wishes or wants. With RKL v^, 23 cannot be 
replaced by 2. This is different from 72 V^ (-tai), which can take both 
DŠ and % (0; X-D, with 23 being slightly more emphatic. #K L v^ and 
7z V^ can only be used in reference to the speaker's wishes or wants, not 
other people's. 


D BAL. ATL VS YAY BRL. 
Watashi wa, ima atarashii pasokon ga hoshii. 
Right now I want a new PC. 


i) 4HlX2—273 (7) BRR 
Kyó wa ramen ga (o) tabetai. 
I want to eat ramen today. 


3. (<A (ni/e). Indicates a place to which one wishes to go when com- 
bined with verbs indicating desire, such as the 72 V> (-tai) form, the rz 
73 4 (-tagaru) form, and the adjective @K L v* (hoshii). This function 
is essentially the same as seen in IV-1. (C and ^ are interchangeable. 
English equivalent: "to." 


) EK zi, WASA TIR 
Natsu-yasumi ni wa, umi ni/e ikitai. 
During summer vacation I want to go to the ocean. 


i) WATOE, WMC / AFTER BOTW 4S. 
Ani wa kono natsu, kaigai ni/e ikitagatte iru. 
My older brother is wanting to go abroad this summer. 


i) BBE: IA, ACAD / NIT OTIEL VA 
7338, WES CA CAL 73 5 2 4^ ? 
Buchó: Raishü, kimi ni Hokkaidó no shiten ni/e itte hoshii n° 
da ga, jikan wa daijobu daro ka? 


102 X. Particles Indicating Objects of Desire or Wishes 


Department head: I want you to go to the Hokkaido office next 


week. How are you fixed for time? 


(C/N 
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Answers and Translations for Quiz X-1 


173. These days young people don't want to marry very much. 
2-1.lwant to eat some spicy food today. 

3 - 2. This summer I want to climb Mt. Fuji. 

471. If it’s not too expensive, I would like to buy a new car. 

5 = 2, I wanted to embark on that plane (wanted to take that plane). 


Choose the correct particle from the choices below the sample sen- 
tences. Answers follow the quiz, along with English translations. 


1 COW, BACHE” RB OQUIADUX«A. 


Kono goro, wakai hito wa amari kekkon ( — ) shitagarimasen. 


1. DT (no de) 2. T (de) 3." (o) 4.b! (ga) | Put the correct particle in the parentheses in each sample sentence. 
Answers follow the quiz, along with English translations. 
2. Hl, FORA, Rsv. 


Kyo wa, karairyoóri( — )tabetai. | 1E5S*:lASZME5D? 

1. b (ga) 2.& (to) 3. IE (ni) 4. C (de) | HAL AMENO ( KLOD 
n | Manami: Donna kutsu kau no? . 

Leu 3. SIEDE AX E HEIC )550 7: E Eott, Akiko: Iro ga kireina no( — )hoshii no. 

| Kotoshi no natsu wa Fuji-san( — )noboritai to omotte imasu. 2 EHTI ( TETEE 


1. Œ (de) 2.lz (ni) 3.& (to) 4. At (ga) Kind wa gorufu( _) ikitakatta. 
| 4 bEDECIORARERDEC MORATTI: | 330 TüDERTVEZ-A( UAE. 
| Amari takaku nakereba, shinsha( — )kaitai n’ desu. Shümatsu, kodomo-tachi wa terebi-gàmu ( — )shitagarimasu. 


1.% (o) 2. € (de) 3.& (to) 4 (ya) 4 ALEVTEC=N ( )RATZVh 


5. £ORG ARVED RATT Hisashiburi de biru ( ) nomitai ne. 

E Sono hikoki itakatta n' . S d e 

| onohikoki( ^ )noritakatta n' desu 5. KEER ( )m 07:6 B oco x3, 
1.D*5 (kara) 2.lc (ni) 3. € (de) 4. D! (ga) | Rainen wa unten-menkyo ( — )toritai to omotte imasu. 
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Answers and Translations for Quiz X-2 


1- 7° (ga). Manami: What kind of shoes are you going to buy? Akiko: I want some- 
thing in a beautiful color. 

2= K (ni). I really wanted to play golf yesterday. 

3= % (0). On the weekends the children only want to play video games. 

4= 28 (ga) or € (0). Since it's been a while, I feel like having a beer. 

5= % (0) or 23 (ga). I am thinking about getting a driver's license next year. 


A. Pe (ya...ya) E deus A. FE (nado): i > 21 M 
2. Eheb (toka... toka) ^ 5. MAD (nanka) — 
3 10:10 (dano..dano) = 6. IE (ni) 


€ See also Group III, which looks at some of these same particles 
from a different perspective. 


1. 4P---4P (ya ... ya). Indicates a partial list of nouns that could be added 

i toif the speaker wished to do so. In this respect, it is similar to e$ 

i Cd (to ka... to ka; XI-2 and 7300 --- 73 O (dano ... dano; XI-3), but 

| both of these follow not only nouns but also adjectives and verbs. In con- 
trast to &?*** V's standard way of presenting a partial list of nouns, ¢ 
7^**: È 2 is more typical of the spoken language and presents concrete 
examples of a larger category. 72 02:** 73 02, on the other hand, tends to 
present things that have a negative implication. English equivalent: 
"things such as ... and ...." 


) AH : HEHOR X 0 V iE233E THe? 
Kil: RHP. FEP, KEDIK CILE. 


Matsuda: Kino no atsumari ni dare ga kite ‘ta? 
Oyama: Yada ya, Saito ya, Higashino ga kite ‘ta yo. 


Matsuda: Who came to yesterday’s gathering? 
Oyama: Yada, Saito, Higashino came, among others. 


i) dO Zu. WES. ALIA SIC SEIS Y bo Cv 2. 
Ano kaisha wa, Hakodate ya, Sapporo ya, Nemuro ni shiten o 
motte iru. l 
That company has branches in Hakodate, Sapporo, Nemuro, and 
other places. 


2. &€3»--- EF (to ka ... to ka). Indicates concrete examples of what 
one is talking about. It follows nouns, adjectives, and verbs, distinguishing 
it from = 7? (ya ... ya; XI-D, which follows nouns only. It is charac- 
teristic of spoken Japanese and does not necessarily have (but can have) 
the negative implications that 73 O -72 ØO (dano ... dano; XI-3) tends 
to have. English equivalent: "and ... and ... and so on." 


) OA: KANDA m7? 
XT Zh ARL EI ED, RAB 5775, 


Yumi: Kyoto no tenki yokatta? 
Yoshiko: So ne, kosame to ka, kumori to ka, tenki wa 
warukatta wa. 


Yumi: Was the weather good in Kyoto? 
Yoshiko: Well, there was a drizzle, it was cloudy, and so altogether 
it wasn't good. 


i) ER: EHO- 74 —. CATE o? 
Ao bab bol pk, BERAE KEDER 
SLALA HITED uwyocosSvevhoj; 
DLo 


Sasaki: Kino no pati, donna ryori datta? 
Koyama: Iroiro atta wa yo. Osushi to ka, tenpura to ka, 
sashimi to ka, karaage to ka, kekko oishikatta wa yo. 


Sasaki: What kind of food was there at the party yesterday? 
Koyama: There was all kinds of stuff. Sushi, tempura, sashimi, 
fried chicken, and stuff, and it was really pretty good. 
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@ Among young Japanese, È Z^ is often used to indicate a single 
example of what they are talking about rather than a list of things. 
It also may be used as a way to soften or lighten the request. In 
this usage, it is interchangeable with 7£ A. Z^ (nanka; XI-5). 


ET: BREDARE? 
ivona, IL E». 


Aiko: Ocha to ka nomu? 
Hikaru: li ne, so shiyò. 


Aiko: Want to have tea or something? 
Hikaru: Sounds good. Let's do it. 


3. 0-70 (dano ... dano). Indicates some examples of what one is 
talking about. It is characteristic of the spoken language and leaves the 
impression that the examples are somehow annoying or troublesome. It 
is similar to P: X? (ya ... ya; XI-D in that it can follow nouns and to 
Ed & > (to ka ... to ka; XI-2) in that it can follow adjectives, 

nouns, and verbs, but different in that neither of these necessarily leave a 
negative impression. English equivalent: “... and... and other (annoying) 
things." 


D REC BRHANTHEVV Cee, BOL ZOZO, 
MREDRATEDNROTE ANg Ok EKHE. 
AT ESAk Wee, 


Haha: Mata yasai tabete 'nai ja nai. Oishiku nai dano, iya 
dano nante iwanai de, tabenai to dame yo. 
Musuko: Taberu yo, iya da kedo. 


Mother: You haven't eaten your vegetables again. Don't give me, 
“They don't taste good" or “I don't like them." You have to eat 
them. 

Son: FH eat them, but I don't want to. 
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i) PRAZO, AERO, ALFRED, za tAlà 
— 2 $ 7 Và CTA. 
Fukeiki dano, tosan dano, risutora dano, ii nyüsu wa hitotsu 
mo nai desu ne. 
Recession, bankruptcy, restructuring—there's not one bit of good 
news. 


4. E (nado). Indicates that there are other things of the same nature 
as just presented. Often follows lists or examples given with $? ***£? (ya 
... ya; XD and & 2^--- & 2 (to ka ... to ka; XI-2) to emphasize the 
existence of other things that could be mentioned additionally. Like 72 A, 
2^ (nanka; XI-5), it can also appear after a single word, not within a list, 
indicating that the word is to be taken as an example. English equivalent: 
"et cetera." 


D BF IY avo. WAARERCESATT OTH. 
IHRER DR. Rabe. TAY ARR. FAV FER AX 
AVG? OY TREE SLENSHOLV ED 


Ikuko: Jon tte, ironna kotoba dekiru n’ desu tte ne. 
Akihiko: So, Eigo ya, Furansugo ya, Doitsugo ya, Supeingo ya, 
Roshiago nado mo shaberu rashii yo. 


Ikuko: John, you know, they say he speaks a lot of languages. 
Akihiko: Apparently he can speak English, French, German, 
Spanish, Russian, and others besides. 


i) PRIA NC, FAREI bol a VELX 
2^? 
AR ZITTA, 737Atd, AEREI ALA 
ED AAUP EDR FIVIBE AVIR 
Eli fT o C A € LU ZO 
Suzuki: Yorropa de wa, donna kuni ni irasshaimashita ka? 


Takagi: SO desu ne, Furansu to ka, Igirisu to ka, Suisu to ka, 
Itaria to ka, Oranda nado, iroiro na kuni ni itte mimashita. 
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i 


Suzuki: Which countries did you visit in Europe? 
Takagi: Let me see. I went to France, Britain, Switzerland, Italy, 
the Netherlands, and various countries. 


i) JE: BUDS CTA? 
BK VV REBUM Cth. 


Sakai: Osake wa nani ga suki desu ka? 
Shimizu: Jin nado ga ii desu ne. 


Sakai: What alcohol do you like? 
Shimizu: Gin, say, is really nice. 


5. ZAH (nanka). Indicates that a list of words just presented is not 
complete, but that others could be added to it if the speaker wished to, or 
it follows a single word and indicates that that word, or thing, is the type 
of thing the speaker is talking about. 74 A Z^ is a less polite form of 7 
& (nado; XI-4) and shares the above two functions with it. English 
equivalent: "for example," "say." 


D RIM: 4r Hifl e REEL xD»? 
AWR: TI. AL AUC, DYSZ RAME? 


Mika: Kyo wa nani o tabemasho ka? 
Tomomi: Sö ne, hisashiburi de, hanbagu nanka d6? 


Mika: What shall we eat today? 
Tomomi: Well, how about, say, hamburger for once in a great 
while? 


i) RR ILO, KoCLE0T, EZETA 

Dici SHbanzAJGÓUE.du230wv732543^1, 

WA TITTI —Ad4dA4$MeeAabewecc 
2^? 


Goto: Kono goro, futotte shimatte, isha ni nanika undo suru yo 
ni, iwareta n' da kedo, nani ga ii darò ka ne. 


Hb m 


Sakai: So desu ne. Tenisu nanka ii n' ja nai desu ka? 


quiz X Í 


Goto: I have gained so much weight these days, I was told by the | 
doctor to do some kind of exercise. I wonder what would be good. 
Sakai: Let me see. Wouldn't, say, tennis be good? : 


6. I€ (ni). Indicates a complete list of nouns, except when followed by 
7 & (nado; et cetera; XI-4). It is more structured and typical of polite 
conversation than 9? ::* X? (ya ... ya; XI-D, & 2^: & 2 (to ka... to 
ka; XI-2), or 73 00--- 72 © (dano ... dano; XI-3), though close to the first 


of these three, and without the colloquialism of the second two and the , | Choose the correct particle from within the parentheses below each 
negative implications of the third. English equivalent: “and,” “with,” “plus.” E sample sentence. Answers follow the quiz, along with English transla- 
un - tions. 
) BRDEVENTMORIZIA, HII, cem È 
HVASOVBW CH. | au 20]. 1EX:/MEOREHO7LE7:, Mit RS? 
Nihon no furui kakejiku no e ni wa, ume ni uguisu, take ni tora f xp ZA, 77t41)— ( )535$UL5, 
o egaita mono ga di desu. | | Naomi: Rumi no tanjóbi no purezento, nani ga ii to omou? 
In the paintings on old Japanese hanging scrolls, there is often a 4 Michiko: S6 ne, akusesari ( ) dò kashira. 
drawing of a plum tree with a bush warbler, or a tiger with bam- § 
boo. 1. (ya) 2.lc (ni) 3. f&/u (nanka) 
i hA:BACCIBIEHIZ. CAREMENETZA È LfEHTU—-RHOC MP, H= ) Nh 
CHM? BERR OZ. 
GI REC both CHAS, Au. RL È Kind wa depato ni itte, kutsu ya, sukáto ( — ), beruto nado o 


1.185€ (nado) 2. té (dano) 3. ¥® (ya) 


Tomu: Nihon de wa oshogatsu ni, donna tabemono o yoi suru 
n' desu ka? 

Furukawa: Katei ni yotte iroiro desu ga, ippanteki ni wa, 
toshikoshi-soba ni, ozóni ni, osechi-ryOri nado desu ne. 


HOA: RIDO IN A HAZ. EDITIO? 
AT:xXo&sUfICoCBHOCAOIX, IBS A LZ. BH 
SA( ).HESRAA 0, 3A730 720, 


Tom: What kind of food do you prepare in Japan for New Year's? | Ayumi: Raishù no basu-ryokò ni, dare ga iku no? 

Furukawa: There is a lot of variation depending on the family, but E Hisako: Hakkiri iku tte itte ‘ru no wa, Yamada-san ni, Fujita-san 
generally speaking, there is food like New Year's noodles, a ( ), Hibino-san no, sannin dake na no yo. 
soup called ogoni, and special New Year's food called osechi- i 


ryori. 1. © (ya) 2. MAD. (nanka) 3.lC (ni) 
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4. PALI YASA DHAT 5 274 Ik, EAR UU 335 
MILA TT? 
Sa ZIT ha, VY TPH, 2008400. NAF YTS 
VC) WAWASHVETEK, 
Takeuchi: Jimu-san no sunde iru Hawai wa, donna kudamono 
ga oishii n' desu ka? 
Jimu: $6 desu ne, mango ya, papaiya ya, painappuru( — ), 
iroiro arimasu yo. 


1.7200 (dano) 2. kê (nado) 3. %&AvD* (nanka) 


MA LZASAdEACAZGRHACBHSEASET A CT 7^? 
VAIS SRSEA SLA ( ) TLEAM HEH 
PIL CHANETE. 
Takeuchi: Jimu-san wa, donna Nihon-ryóri ga suki desu ka? 
Jimu: Sukiyaki to ka, sashimi ( — ), sushi to ka, Nihon-ryori wa 
nandemo tabemasu yo. 


1. ED. (to ka) 2.% (ya) 3. kh (nanka) 


Insert the correct particle into the parentheses in the sample sentence. 
Answers follow the quiz, along with English translations. 


1 EOWA: SOME, WDB THAD? 
NYILEH FVE, J ERI Y ALAN Wy 
FRAPA DaDo 
Mayumi: Sachi no heya, nani ga oite aru no? 
Sachi: Pasokon to ka, terebi( — ), yofuku-dansu to ka, beddo 
nanka aru wa. 


247 RAV FILEA ERS ZACT RH? 
TILIYA: NAYAKA, SRY EC), FI 
VYVFACARTEVETI®, 
Kyaku: Sandoitchi wa donna shurui ga aru n' desu ka? 
Uetoresu: Hamu-sando ya, yasai-sando ( — ),furütsu-sando 
nado ga gozaimasu ga. 


BATTI? 

M- ZITTAZ, PHEAC BENEH TT 
VT LEB FAY ALR, VAV4AREOAR Ys 
ETL 

| Abe: Anata no Nihongo no kurasu ni wa, donna kuni no hito ga 

Answers and Translations for Quiz XI-1 | iru n' desu ka? 

au lai. lll AL OR o ailal nl. wo Ri: So desu ne, Chügoku-jin ( — ), Kankoku-jin to ka, Oranda-jin 


1-73. Naomi: What do you think is good for Rumi’s birthday present? Michiko: How to ka, Doitsu-jin to ka, iroiro na kuni no hito ga imasu yo 


would, say, an accessory be? 
2.7 3. Yesterday I went to a department store and bought shoes, a skirt, a belt, and 


some other things. | 4, Zr AJIT, BoLv 9. ASE? 


3 = 3. Ayumi: Who's going on the bus trip next week? Hisako: Those who say they HH LATE vVMNPSO.Yvyd3-—( NATAL ina ha 
are definitely going are Yamada-san, Fujita-san, and Hibino-san—just those three. È D, EZA f NF 

4= 2. Takeuchi: In Hawaii, where you are living now, what fruit tastes really good? _ YT LL» n° 
Jim: Well, there are mango, papaya, pineapple, et cetera—there are all kinds. Kyo ko: Hawai de, oishii kudamono, tabeta? 

5 — 1. Takeuchi: What kind of Japanese cooking do you like, Jim? Jim: Sukiyaki, Mitsuyo: Painappuru dano, mango ( ), papaiya dano, taku- 


sashimi, and sushi—T'l eat any kind of Japanese food. san tabeta. 


| 
| 
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3, BIEB :dARRXOHARN7FAICIÀ, CARHOAADY 


5. 


2. BE (hodo) l 5; È © (tomo) : 
3. EDD. [SDL (bakari, 9: TED (dake) 
Answers and Translations for Quiz XI-2 


EE WOKS SU LUCoT o XI 
JEE:4255L v Ac. HINZE. RISE (O). 
KER TRICVERARPOSBWCKCRAZSLWCTE. 
Takahashi: Ashita no nomikai ni wa, sensei-gata mo sanka suru 4 
n' desu ka? 
Inoue: So rashii n' desu. Furukawa sensei ni, Fujita sensei ( — ), | 
Sasaki sensei nanka mo oide ni naru rashii desu yo. 


1. 5b, €5U (kurai, gurai) 4. FD (zutsu) 


1. & 2» (to ka). Mayumi: What do you have in your room, Sachi? Sachi: A PC, a TV, a 
chest of drawers, a bed, and stuff like that. 

2. X? (ya). Customer: What kind of sandwiches do you have? Waitress: To begin 
with, we have ham, vegetable, and fruit sandwiches. 

3. & 2 (to ka). Abe: In your Japanese class, what countries are the students from? 
Lee: Let me see. There are people from all kinds of countries, like China, South 


Korea, the Netherlands, and Germany. f quantity. The two variations have the same meaning and are largely 
4. 730) (dano). Kyoko: Did you eat some delicious fruit in Hawaii? Mitsuyolatean $ interchangeable. Compared to (3: & (hodo; XII-2 and 122^ 9 , [FAL 
awful lot, like pineapple, mango, and papaya. (bakari, bakashi; XII-3), this particle has the widest range in usage, both 
5. 4 (ni). Takahashi: Are the teachers going to take part in the drinking party | interms of the kinds of words it can follow and in the situations in which 


will be coming, for starters. 
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tomorrow? Inoue: It seems that way. Mr. Furukawa, Ms. Fujita, and Ms. Sasaki 3 | 
| 

| 

| 

| 


bakashi) : 77, 75 (mo) 


1. <b, € 56% (kurai, gurai). Indicates an approximate amount or 


it can be used. It has a slight tendency to point to the minimum of an 
approximate amount rather than the maximum. English equivalent: 
"about," “around.” 


i) RE REE MIRE OSC. BATT Q5 v d50 X 
2^? 
RA RISI COCO SETA 


Jokyaku: T6j6-tetsuzuki ga hajimaru made, ato nanpun gurai 
arimasu ka? 
Kakari-in: Ato jügo-fun kurai de gozaimasu ga. 


Passenger: How much (how many minutes) longer will it be until 
the boarding procedures begin? 
Attendant: It should be another 15 minutes or so. 


| 
| 
[ | 
QUIZ XI | - | || 
| | 


i) 3E:BJHO dB MICbDUVID OL #50? 
X:6AS Sk, V—VE*1Z4—AL,U47*3A«5 
v. HELTEET, 


Tsuma: Ashita no okyaku-sama, nannin gurai irassharu no? 
Otto: Rokunin kuru yo. Biru o ichidasu to, wain o sanbon 
gurai, yoi shite oite. 


Wife: About how many guests will be coming tomorrow? 
Husband: Six. Make sure we have a dozen beers and, say, three 
bottles of wine on hand. 


2. (ZE (hodo). Indicates an approximate amount or quantity with the 
connotation that it is the maximum that one might expect. It is a slightly 
more polite form, and more characteristic of the written language, than 
(P5 V CD V (kurai, gurai; XII-D. These particles, plus (22^ Y 
(bakari; XII-3), can be used more out of a sense of politeness than accu- 
` racy, by making the amount somewhat vague (see example iii on the fac- 
ing page). English equivalent: "approximately." 


D HN: SLSL, JF ESRERE Z 3E LXX3. 
ER ZIE VERZILTBIET, El ET, 
BiocSu0xuc? 
BIN: WARBOMIIECRLETAS 2071320 L7:5. 
bI-EBBMTALHEZR (PAW. 


Furukawa: Moshimoshi, Inoue kachó o onegai shimasu. 

Sato: Tadaima seki o hazushite orimasu. Ato juppun hodo de, 
modotte mairimasu ga. 

Furukawa: Yamamoto Shoji no Furukawa to méshimasu ga, 
nijuppun hodo shitara, mo ichido odenwa suru to otsutae 
kudasai. 


Furukawa: Hello. May I speak to Section Chief Inoue? 
Sato: Mr. Inoue is not at his desk at the moment, but he should be 
back in about 10 minutes. 
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Furukawa: This is Mr. Furukawa at Yamamoto Shoji. Please tell 
Mr. Inoue that I will call again in about 20 minutes. 


i) BI CONY, MB ESKLeA cS: 
JEBLHBLALTZSEoEi€eeA. 52525UL2J3€oCc430x 
TAIL BIRRE ESBS Ai TUS. KOD 
BES d5230 € 3 


Kyaku: Kono pan, go-ko hodo hoshii n' desu ga.... 

Ten'in: Móshiwake gozaimasen. M6 ni-ko shika nokotte ori- 
masen ga, ato ichi-jikan hodo omachi itadakereba, tsugi no 
ga yakiagarimasu. 


Customer: I'd like, say, five of this kind of bread. 
Clerk: I'm really sorry, but there are only two left. But if you can 
wait for an hour or so, we will finish baking the next batch. 


i BF LOR ENKOT IABEERLTCNE 
EAD? 
Ginko ni iku no o wasureta no de, ichiman-en hodo kashite 
kuremasen ka? 
I forgot to go to the bank, and I wonder if you could lend me ten 
thousand yen or so. 


3. IESU. tč% U (bakari, bakashi). Indicates an approximate amount 
or quantity like Ò v^, (V9 (kurai, gurari; XII-D and (£ 2° (hodo; 
XII-2), but focuses on the smallness of the amount. In this particular 
sense, 132^ has a slightly old-fashioned flavor, whereas IZ 2^ L is 
casual and used among friends and family. Since (22^ and (32^ L 
focus on the smallness of the amount, they are not usually used with 

large figures. English equivalent: “approximately.” 


) TORI SRI DATLI 
Kono shigoto wa ni-san jikan bakari kakaru desho. 
This job will take approximately two or three hours. 
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i) BNO C, 2HIZ2^ LERITICIT o C & 72, 
Tsukareta no de, futsuka bakashi ryoko ni itte kita. 
I was tired, so I went off on a little trip for a couple of days. 


4. $D (zutsu). Indicates that an amount or quantity is divided up equally 
into two or more parts. English equivalent: "each," "respectively." 


D) cb bic, FPHORZRMORBBROEBV THVETOC 
LEBPFOMa TCH EV, 
Kochira ni, kind no kaigi no gijiroku ga oite arimasu no de, 
ichibu-zutsu totte kudasai. 
The minutes of yesterday’s meeting are right here. Please take 
one copy each. 


i) LHICIBR POR LL, PRICE EDA TUK, 
Ichinichi ni ichimanpo-zutsu aruku to, kenko ni ii to iwarete 
imasu. 
If you walk 10,000 steps a day, it is said to be good for your health. 


5, & 6 (tomo). Indicates that all of the numbers specified are to be 
included, referring to two or more items. The meaning is "neither" or 
“none of" when followed by a negative verb. English equivalent: “both,” 
“all of," “none of." 


D EK: JLESAJUP OZ beA2HAEEATEI€C A, 
HRB TETP ALDAEDSFTR4AIZCTÌ, 


Miyamoto: Kawakami-san, futago no akachan ga umareta só 
desu ne. 

Nakajima: So desu tte ne. Futari tomo onna no ko da so desu 
yo. 


Miyamoto: I hear that Kawakami-san has had twins. 
Nakajima: That's what I hear. They say that both are girls. 
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i 20 [MEAt-F-RO7XATST? 
BM: %9, WR ORAL, MALAR OO, 


Eri: Kind séta katta n' datte? 
Etsuko: So, ni-mai katta n' da kedo, ryoho tomo okii no. 


Eri: I hear you bought a sweater yesterday. 
Etsuko: Uh-huh, I bought two, but they're both too big. 


6. 7547 (dake). Indicates an amount or quantity that is an upper limit. 
The amount is usually small, though not necessarily so. English equiva- 
lent: ^no more than,” “only,” “j 


» dd 


just." 


)-TH:T4AZU—A.HoCo 
B : — DI ko 


Kodomo: Aisukurimu, katte. 
Haha: Hitotsu dake yo. 


Child: Buy me some ice cream 
Mother: But just one. 


i) E-VeE AY TUMEKA KL To 
_ Biru o koppu ippai dake nomimashita. 
I had just one glass of beer. 


T. 6 (mo). Indicates an amount or quantity that is an upper limit or a 
sufficient amount. It is often used with the {È (-ba; VII-D form of a verb 
to indicate that a certain amount is sufficient under the conditions speci- 
fied by (È. It is interchangeable with 4 5 v^, lD V^ (kurai, gurai; XI- 
D, (EX (hodo; XII-2, i225» 0, (32^ L. (bakari, bakashi; XII-3), and 
7517 (dake; XII-6), though each has its own nuances. English equivalent: 
“as much as," “at most." 


) WARS RRECEDCOWPROETAD? 
PEF 10S NET ETE. 


Yamamoto: Eki made dono kurai kakarimasu ka? 

Hirano: Juppun mo areba ikemasu yo. QUIZ XII 
Yamamoto: How long does it take to the station? 
Hirano: You can get there within ten minutes. 


i) &osSygIEOoc, SABANIZ, volvo. 
Watashi no heya wa semai no de, go-nin mo haireba, ippai 
desu. u 

My room is so small that if you get as many as five people in it, its $ 
full. 


Choose the correct particle from those given below the sample sentence. 
Answers follow the quiz, along with English translations. 


]c0u—t-—Z4»74.-—-o( )792v288c3. 
Kono kohi-kappu wa, futatsu( — ) Furansu-sei desu. 


1. &5UY (gurai) 2. I£ (hodo) 3. &® (tomo) 


2 PREIS yrei  )HEOCOnEzXAT? 


Kodomo-tachi ni, k&ki o ikko ( ) kubatte kuremasen ka? 


1. £ (tomo) 2.<5U\(kurai) 3. 8*2 (zutsu) 


3 COALS, 3H AnitaA AoT 


Kono shigoto wa, sanjikan ( — )areba dekiru to omoimasu. 


1. &5UY(gurai) 2. &% (tomo) 3. $D (zutsu) 


4 XRISLOSL. MT Leo, BHM CHS 5, 
E Tv, DRYVELZ. 
Otto: Moshimoshi, ato juppun ( — )shitara, kaisha o dete kaeru 
kara. 
Tsuma: Hai, wakarimashita. 


1. t (tomo) 2.l&& (hodo) 3. #2 (zutsu) 
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5. RES EHOS3YW—h, EBAH? 
SA 42 7:AJW E, BUI50A 
o7 Do 
Eriko: Kino no konsato, do datta? 
Miki: Yokatta n’ da kedo, kankyaku wa gojü-nin( )de 
sabishikatta wa. 


1. FD (zutsu) 2. c (tomo) 3. If D (bakari) 


Answers and Translations for Quiz XII-1 


1 = 3. These two coffee cups are both French-made. 

2 = 3. Could you hand out one cake each to all the children? 

3= 1 Give us three hours or so, and I think we can finish this job. 

4 = 2. Husband: Hi, I'll be leaving the office within ten minutes. Wife: Okay. 

5 = 3. Eriko: How was the concert yesterday? Miki: It was okay, but the audience 
consisted of about fifty people, and so it was a little sad. 


Insert the correct particle into the parentheses in the sample sentence. 
Answers are at the end of the quiz, along with English translations. 


1. fit MRAR, SOs C Inda. EI OT? 


HE TENAN =O ( KHZ oko 
Fukui: Shüshoku-shiken, futatsu ukete ‘ta yo ne, dò datta? 
Nakajima: Sore ga, futatsu( — ) dame datta yo. 


2. WENGI A ftl30v —ÀA3r —V Ac CB L7zv Arc 
TE, REO )PAVET AD? 
RFEWOAKA: CHEXMIZSLVETA, 3053 CHIR 
CET, 
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TEUL 


Tomari-kyaku: Yüshoku wa rūmu-sābisu de onegai shitai n' 
desu kedo, jikan wa dono( — )kakarimasu ka? 

Hoteru no hito: Gochūmon ni mo yorimasu ga, sanjuppun hodo 
de otodoke dekimasu. 


3, EE GFADRERILAN—-—Y OF. 2X-7( MET 
FOT EEV, 
^kfE ::02^0 £L 7e 
Sensei: Kya no shiken wa ni-paji desu. Ni-peji( — )enpitsu de 


kaite kudasai. 
Seito: Wakarimashita. 


4 RA Ka MUK b, REDDIT, li JAKA 
TREV 
Isha: Kusuri o dashimasu kara, shokuji no ato de, ichija(  ) 
nonde kudasai. 


5R TALK EMAKE )XoCAÓ? 
ta ESRI OCAL BID, 
Otto: Wain wa atonanbon( — )nokotte ‘ru? 
Tsuma: So ne, mada gohon wa nokotte ‘ru to omou wa. 


Answers and Translations for Quiz XII-2 


L &% (tomo). Fukui: You were taking two employment exams, right? How’d they 
go? Nakajima: As it turns out, I failed both. 

2. lba, C5 Vv (kurai, gurai). Hotel guest: I'd like to order dinner through room 
service. About how long would that take? Hotel employee: It depends on what is 
ordered, but delivery can be made within Gt shouldn't take more than) thirty min- 
utes. 

3. £5 (tomo). Teacher: Today's test consists of two pages. Write on both pages in 
pencil. Students: Yes, Teacher. 

4.3 O (zutsu). Doctor: I'll prescribe some medicine for you. Take one pill each 
after meals. 

5. bw, (5v (gurai, kurai). Husband: About how many bottles of wine are left? 
Wife: Well, there are still five left over, I think. 
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@ 0) has no other particles in this book to which it can be profitably 
compared. But since it cannot be ignored entirely, I have chosen 
two common functions for inclusion. For other functions of 02, see 
my All About Particles. 


1. 9 (no). Indicates that the thing or person preceding 7) possesses, 
either literally or figuratively, the thing or person following the particle. 
Used with nouns. English equivalent: “’s,” “of.” 


) ARORIDTZAIET, 
Watashi no kasa wa asoko ni arimasu. 
My umbrella is over there. 


i &tto8jiczizocoeoo2ol1itEOoScd, 
Kaisha no mae ni tomatte iru no wa, shachó no kuruma desu. 
The car parked in front of the company is the President's. 


| © See also II-3, where 2 is used to specify locations. 


2. 0) (no). Indicates that the thing or person preceding the particle 


belongs in some way to the group or organization that follows the parti- i Q UIZ X I ] ] 
cle. English equivalent: “of,” “at.” 1 


) DOKEDOFEINI, ER ASvc»ycrma. 
Ano daigaku no gakusei wa, yüshü na hito ga oi sò desu ne. 
There are a lot of excellent students at that university. 


i) CHISMOS*AO Rn CT. 
Kore wa watashi no kaisha no seihin desu. 
This is a product of my company. 
This is essentially a quiz on 7 (no), but to make it more challenging, I 
have included a few other particles. Choose the correct ones from those 
given below the sample sentences. Answers and English translations fol- 
low the quiz. 


L RSC HEREC OX DVEF. 
Toshokan ( - ) Chiigoku-go ( )shinbun( — )arimasu. 


1.0 (no) 2.2 (ga) 3.lC (ni) 


Ln JEC ARATTA? 
Kore ( ) dare ( ) kaban desu ka? 


1.0 (no) 2.l& (wa) 


a DER ( FRI, HC DAR DIET 
a? 
Anata( )gakkō wa, Tokyo( )nani-ku(  )arimasu ka? 


1.7 (ni) 2.0 (no) 3. € (de) 


ANT SAC RIC SIEC eT 


Kawamura-san( )kazoku( )imagaikoku( ^ )imasu. 


1.l& (wa) 2.7 (ni) 3.0 (no) 
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5. BAC DROW REC 0 SBIZSA0 3. 


Watashi( )ie( ) chikaku ( ), ku ( 


1. iz (ni) 2. Ø (no) 


Answers and Translations for Quiz XIII-1 


1= 2, 3, 1 The library has Chinese-language newspapers. 
2= 2, 1. Whose bag is this? 

3 = 2, 2, 1. In which ward of Tokyo is your school? 

4 — 3,1, 2. Kawamura-san’s family is now (living) overseas. 
57 2,1, 2. There is a public (ward) park near my house. 
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) koen ga arimasu.1 


€ Both of these particles are commonly used in daily conversation 
among friends and family. A more formal way of saying the same 
thing is TI TI (so desu): e.g, FHEARA 6 703 
(Nakata-san wa kuru so desu, “I hear that Nakata-san will come"). 


1. 2X (tte). Indicates what the speaker has heard from someone else 
and usually occurs in the form `T (tte). It is typical of casual, everyday 
conversation among family and friends . In this sense, it can follow nouns 
(when 'C becomes 72 DT [datte], adjectives, and plain verb forms. 
When following verbs (e.g, ft ^X 4 oT [taberu tte), the form often 
becomes ÆN Z A/7È oT (taberu n' datte). It has basically the same 
meaning as 72 & (da to; XIV-2), though the latter is somewhat more 
typical of men's speech and has a rougher tone. English equivalent: ^I 
hear,” "they say." 


) OA: EHOW, ELEH Z^ 5 ERES AT, HAMA 2335. 
SRAOTRINEZVAT IT. | 
HPA? Ue MK ESPHIAM | 


Yumi: Kinó no ban, Mayu kara denwa ga kite, ashita tsugo ga 
waruku natte korarenai n' datte. 
Kyoko: Hont6? Ja, watashi-tachi mo yameyo ka. 


Yumi: Last night I got a call from Mayu, and she says that some- 
thing has come up and she can't come tomorrow. 
Kyoko: Really? Well then, why don't we call it quits too? 


i) BE: SAO O74. Ki OT. 
BHAT, REEULTRT DI 


Yoshihiko: Ky6 no keizai-genron no kurasu, kyükó datte. 
Masao: Uso, hayaoki shite kita no ni... 


Yoshihiko: Did you hear, today’s class on economic principles has 
been cancelled. 
Masao: You're kidding! And here I got up early just for that. 


@ A sentence ending with °C can be made into a question by 
finishing the sentence with a slight rise in intonation (V-5). For a 


more polite effect, DT can be used after verbs ending in ETC 


masu) and after CF (desu): ANE FT (tabemasu tte) 
and ANDA CTT (taberu n’ desu tte). 


2. 7& (da to). Indicates what the speaker has heard from someone 
else. It is more typically used by men than women and is a rougher mode 
of speech than >T (tte; XIV-1), and it is less commonly used. It can fol- 
low nouns directly, but when following verbs, A (n) must intercede 
between verb and particle: e.g, ANA A/7È È (taberu n' da to). 
English equivalent: “I hear,” "they say.” 


D IR: BREA, POUCA b CCS AI UCS 
D? 
fi: TREC BH 3 ADOS ATE. 


Imoto: Okasan, doshite awatete soji nanka shite ‘ru no? 
Ane: Konban kyü ni okyaku-san ga kuru n' da to. 
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Younger sister: How come Mom is rushing around and cleaning 
up? 

Older sister: She says that all of a sudden we're having guests 
tonight. 


i) S200: HAV RRM. 


EM: EnD Eo 
Mika: Mainichi ii tenki ne. 
Kayo: Sore ga ashita wa ame da to. 


Mika: We're having good weather every day. 
Kayo: But they say tomorrow is rain. 
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Ima sakura ga kirei da to kikimashita. 
quiz XIV : | 


4 IN ALAS ER XL. 


» 


Yoshikawa-san wa byòki da to kikimashita. 
» 


5 5O0VAkzviivecBlsaxu. 


» 


Change the following sentences as shown in the example. Answers and 
English translations follow the quiz. 


Ano resutoran wa yasui to kikimashita. 
» 


EXAMPLE 
URZAA SEL 
» LZ = Ay 3X 5 2 Co 
Yamamoto-san wa kuru to kikimashita. | 
» Yamamoto-san, kuru tte. 1 | 


Answers and Translations for Quiz XIV-1 


1 HA, W22 Bla X57. | LEA, HIZSER S oC. Ir 
> Ashita, ame ga furu tte. Ii 
| Ihear it's going to rain tomorrow. 


2. COMBS AV o Co 
Kono eiga wa omoshiroi tte. 
They say this movie is interesting. 


2. COB MSM AV E SEL Zo | SABEN Z oT. 


Ima sakura ga kirei datte. 


Ashita, ame ga furu to kikimashita. 
» 


E | They say the cherry blossoms are pretty now. 
Kono eiga wa omoshiroi to kikimashita. LEIS IDB SC. 
» 1 Yoshikawa-san wa byoki datte. | 
t I hear Yoshikawa-san is sick. | 
3 4 Gv TEE MES EU. | RED MANG, | 
EM i Ano resutoran wa yasui tte. | 
| 


They say that restaurant is cheap. 
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Change the following sentences as shown in the example. Answers and 
English translations follow the quiz. 


EXAMPLE 
CON HEYA ASCEWYEICT. 

= COMMBILSEDIMACRVALE, 
Kono eiga wa amari omoshiroku nai sò desu. 

> Kono eiga wa amari omoshiroku nai n’ da to. 


1. GENDAK TH CT. 


» 


Kotoshi no fuyu wa samui so desu. 
» 


2. HIYA DER E235 72 4 7 C3, 


» 


Gasorin no nedan ga agatta sō desu. 
» 


3. FIFHIOEREIAZITITT, 


>» 


Takashi wa ashita no jugy6 ni konai so desu. 
» 


4. OO AAIPELAZS € ICT. 


Ano hito wa Chügoku-jin da so desu. 
» 
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5. FEHOBIUL A, ACHE CILE 2345 REACT. 


Kino no akegata, Hokkaido de jishin ga atta so desu. 
» 


Answers and Translations for Quiz XIV-2 


L45E04- 3E AL, 
Kotoshi no fuyu wa samui n' da to. 
Ihear that it's going to be cold this winter. 
2327797 OPERA LABORA E, 
Gasorin no nedan ga agatta n' da to. 
Ihear the price of gas has gone up. 
3. ÉIBHH OBERE ZZ V ATIS E. 
Takashi wa ashita no jugyó ni konai n' da to. 
I hear Takashi's not coming to tomorrow's class. 


4.50 AX PELA 73 Eo 
Ano hito wa Chügoku-jin da to. 
I hear he is Chinese. 


5 MEADERTTÀ, die CHEN DORATE 0 
Kino no akegata, Hokkaidò de jishin ga atta n' da to. 
At dawn yesterday, there was an earthquake in Hokkaido, I hear. 
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1. & (mo). Following nouns, indicates that an amount or quantity is large 
or more than expected. Often used for emphasis. English equivalent: “as 
much as," "as many as." 


d HEHOM, E —V $107 5 fk A/7200 C. FRI HB 
VCCHRASS V3. 
Kino no ban, biru o juppon mo nonda no de, kesa wa futsuka- 
yoi de atama ga itai. 
Last night I drank all of ten bottles of beer, and this morning I've 
got a headache from the hangover. 


i) EREA OP HBS MEDALIT. 
Sató-san wa, rokkakoku-go mo hanaseru n’ da sò desu. 
Sato-san can speak as many as six languages, I hear. 


€ As seen below, when è is used with the number one and a neg- 
ative verb, it means “not even one.” 


D ATi Bhd, Va—-AHA? 
EERE ICH ACL Ao 


Aq : Ao. IAD Zev» Lo 


Musuko: Atsui na, jüsu aru? 
Haha: Reizoko ni aru desho. 
Musuko: Ett, ippon mo nai yo. 


Son: Gosh, it's hot. Is there any juice? 
Mother: Right there in the frig. 
Son: Hey, there's not a single bottle left. 


i) ZEB UP SA, AADA? 
ITF TWA, SIAARIHOTL EDT. ADY 
EVA ko 


Kyoshi: Yamashita-san, kyoshitsu ni dare ka iru? 

Yamashita: lie, mō minna kaette shimatte, hitori mo imasen 
yo. 

Teacher: Yamashita-san, is there anyone in the classroom? 

Yamashita: No, they've all gone. Not a single person is left. 


2. «€ (koso). Indicates that emphasis is to be placed on the word (the 


noun) preceding the particle. Most often occurs with positive verb forms. 


English equivalent: "for certain," "for sure." 


) FE CSCHOKFICABR LEV. 
Kotoshi koso ano daigaku ni gokaku shitai. 
This year for sure, I want to get accepted at that university. 


i) WR: TAT SA, TERT IR 57x 2^ 572 6 7) 63 13e 
MRI TCIRATILo YN IATER Eo 
TWIRATTITTÀA0 


Yamashiro: Takemura-san, shach6 ni naranakatta so desu 
ne. 

Hayashi: So nan desu yo. Takemura-san koso jiki-shachó da 
to omotte ita n' desu kedo ne. 
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Yamashiro: I understand that Takemura-san didn't become 
President. 

Hayashi: That's right. I thought Takemura-san would definitely be 
the next president. 


3. &X (sae). Marks off something that, in context, is seen as occupying 
an extreme position, and in this sense means "even." When a clause ends 
in i£ (ba; VII-D or 72 5 (-tara; VII-2), the word preceding & Z. shows 
what would be needed to satisfy the stated conditions, and means “if 
only." It is more widely used in casual everyday conversation than the 
more polite 3 © (sura; XV-4), with which it is interchangeable in the 
first function mentioned above. English equivalent: "even," “if only." 


i) Co. TH8SCGASCEAZODSZÉ.v9xL 
$03» 
Kono shitsumon wa, kodomo de sae sugu kotaerareru hodo, 
yasashii mono desu. 
This question is so easy that even a child could answer it. 


i) URSA SARAL TORN, SoEg 
toit. 
Yamamoto-san sae shochi shite kurereba, kono shigoto wa 
umaku iku to omoimasu. 
If we can only get Yamamoto-san's approval, I think this job 
should proceed smoothly. 


4. 5 (sura). Marks off something that, in context, is seen as occupy- 
ing an extreme position, and in this sense means "even." In contrast to 
& A. (sae; XV-3), T Ò is less used in casual daily conversation and 
does not follow (È (-ba; VII-D or 725 (tara; VII-2). It is often followed 
by a negative verb. English equivalent: “even.” 


D CUI, FECT 5IRAMERAE*ueSELemac3. 
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Kore wa, gakusha de sura nakanaka tokenai muzukashii 
mondai desu. 
This is a problem that even scholars have great difficulty in solving. 


i) HOAYVY EVA HF Wc RIETI 
REVI SENGIT) kek aki KG 
Ano orinpikku senshu wa jiko ni atte, aruku koto sura dekinai 
karada in natte shimatta so da. 
I heard that Olympic athlete met with an accident and ended up in 
such a condition that he can't even walk. 


5. 6 0)7£ & (mono nara). Places emphasis on the conditional nature of 
the clause that precedes it. It has two functions: 1) it indicates that if the 
conditional clause is carried out, the results are likely to be unfavorable; 
2) it expresses a hope that the conditional clause will be fulfilled. b O% 
È is often replaceable by (È (-ba; VI-D and 72 5 (tara; VII-2), but it is 
much more emphatic than either. It is preceded by a plain verb, a poten- 
tial verb, or a verb in the -0/-yO form. English equivalent: “if... then.” 


) SER TERESA, PEATE £9 7212. 
BH: tIRATTL, WHPBBISOKRS, RIR D 
NEITTF EL. 


Suzuki: Shachō wa ky6, kigen ga warui ya da ne. 
Tomita: SO nan desu yo. Nani ka ið mono nara, donararesò 
desu yo. 


Suzuki: Today the President seems to be in a bad mood. 
Tomita: You're so right. If you try to say something, you feel 
you're going to get yelled at. 


i) 3:62 E BEURT 13, 
RAN 5560i5307:e23. FEM. BJ 
Sr th b, BERIE). 
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Tsuma: Mō ichido, Fuji-san ni noboritai desu ne. 
Otto: Noboreru mono nara noboritai ga, toshi o totte, tairyoku 
ga nakunatta kara, Fuji-tozan wa muri darò. 


Wife: I'd like to climb Mt. Fuji one more time. 
Husband: If it was possible, I'd like to do it, but getting older and 
physically weaker, l'd say climbing Mt. Fuji is out of the question. 


6. ÇE (kuse ni). Indicates that judging from what precedes the par- 
ticle, what follows is unexpected or unworthy and is deserving of censure. 
Often concerns someone who is trying to act beyond their ability or sta- 

tion in life. It is similar to (2 (no ni), but much stronger in its sense of 
condemnation. English equivalent: “even though,” “despite the fact that." 


) dO T Tto ucc. aft e —viefk AC 57573, 
Ano ko wa kodomo no kuse ni, maiban biru o nonde iru sò da. 
Despite the fact that she is still practically a child, I hear she 

drinks beer every night. 


i) DONA, KETER LEZ, AAO CHE AE 
5DTHIET, 
Ano hito wa, uta ga heta na kuse ni, minna no mae de utaita- 
garu no de komarimasu. 
Even though he is really terrible at singing, it's a real problem 
because he's always wanting to sing in front of people. 


T. €Z 53» (dokoro ka). By denying what precedes it, & = A 7» 
emphasizes what follows, which is quite the opposite of what might be 
expected. English equivalent: “far from,” “more than." 


) WMI BSA, BRA PAY DIOT CT. KB 
MeSkKICRoKACLER? 
BHI CACORE, REBECA HEAIOUE 
FbASITHORWVACHOTADE, 


Exod 143 


Yamaoka: Okosan, natsu-yasumi ni Amerika ni itte kite, eigo 9. € (zo). A sentence-ending particle that adds force to the entire sen- | 

hanaseru yo ni natta n’ desho? @ tence. Typical of men's speech, it is often used to warn of an impending H 
Takada: Tonde mo nai, eigo dokoro ka, Nihon-jin na no ni WE danger or threat or as a verbal encouragement to oneself. | 
kanji mo roku ni yomenai n'de komatte 'ru no yo. # | 

) ESETRE. | 

E 

1 


Yamaoka: Your children, they went to America during summer Yuki ga futte kita zo. 


vacation, so they must be able to speak English now. 


Takada: You must be kidding. Far from speaking English, they | Hey, it's started snowing. | | 
can't even read kanji properly, though they're Japanese. It's a i "7-727353 | 
problem. : | 

: Tsunami ga kuru zo. II 
x ii ing! i 
i) HF AKOR, WicbokACHoT? | Atsunamiis coming! || 

RETZA EETROTETXKE? oO? EL, | I! 

Mitsuko: Shümatsu no tozan, ame ni atta n' desu tte? 10. 2'CI£ (tteba). A sentence-ending particle that indicates the | | 

Kenji: Ame dokoro ka, yuki made futte kite taihen datta yo. — # speaker's irritation that the listener has not understood or complied with iE 

Mitsuko: During your mountain climbing this week, I heard you i — what the speaker said. English equivalent: “I said,” “Didn't I tell you. | | 
ran into some rain? | 

" "n . . i) DRoraTlko | 
pd More than rain, it even started snowing and was pretty Wakatta tteba. 
gn. I said I understood. / I understand, OK! 
8. &M% (mono 0). Indicates that if something had been done, then the E Biz (c LT 2 Tio 
unfavorable results that followed would not have occurred. English | Shizuka ni shite tteba. 
equivalent: ^if only." | Didn't I tell you to keep quiet. / Keep quiet, I say. 
) &oNRocenideeboeb.oeveAXocUE | 
2720 11. $007» (mono ka). A sentence-ending particle that negates the 
Ano toki damatte ireba ii mono o, tsui shabette shimatta. preceding verb and states the speaker's firm intention not to do some- 
If only I had kept quiet that time, but the words just slipped out. | thing. It is typical of casual everyday conversation and has an even more 
casual form in % A’ Z^ (mon ka). Both of these are more forceful than 
iD BATAN bi, WROEEA NE simply ending the sentence with a verb in the negative form. English 
DDE, DONITA TOK. | equivalent: “I never want to ... again,” “I'll never ... again.” 
Anna ni samui toki ni, yamanobori ni nado ikanakereba ii . Bu n 
mono o, ano hito wa dekakete itta. | ) 524 O0 ci LTC SOM 
As cold as it was then, he had no business going mountain climb- Mo ano mise ni wa nido to iku mono ka. 
ing or anything like that, but he went anyway. ] I'll never go to that store again. 
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i) &0ACIiE5252€2560. 
Ano hito to wa m6 au mono ka. 
I never want to see him ever again. 


i) dvo, 5556/0. 
Aitsu ni wa, mō au mon ka. 
Inever want to lay eyes on that guy again. 


12. (& È (hodo). Indicates the degree or extent to which an action is 
carried out, usually an extreme degree. English equivalent: “so ... that.” 


) TOH, fib EENT ORo | Choose the correct particle from those given below the sample sen- 


. . : . .An d English translations follow the quiz. 
Sono hi, watashi wa shinu hodo tsukarete ita. fences, Answers and English translations follow the q 


That day, I was so tired I thought I would die (I was dead tired). | LUKSA RE ( JETIDAYTFARCABLE 
| vo. HASH SRA ELT Se 


id HITT SAT, ABE TE EVIELEAT Yamamoto-san wa, rainen ( — ) piano no kontesuto ni nyisho 
-> o. ens . ea po: itai to, mainichi iji ü o shite iru. 
Densha wa kaisuiyoku ni iku hito de, miugoki dekinai hodo | shitai to, mainichi hachijikan mo renshü o shite iru 
konde ita. 1 1. &t£[C (kuseni) 2. EZ A7 (dokoro ka) 3. C£ (koso) 4. TA. (sae) 
The train was so full of people going to the beach to swim that | - 
you could hardly move an inch. | 2 HRHHCBEHMZUAGRUIAZJIOC? $womX»o7- 


oCHoC$Pb5.«ocvociná, 
HJI : 39734, voti. SILHESI( — 
Noda: Kino Hayashi to kenka shita n' datte? Aitsu warukatta tte 
itte ‘ta kara, atte yatte kure yo. 
Tagawa: Iya da yo. Aitsu ni wa, mō nidoto au( — ). 


1. EZT AD (dokoro ka) 2. 007» (mono ka) 3. BOWS (mono 


nara) 4. $@% (mono o) 


3 BEBAN LET, RITTO BRIS STU ZR 
Saikin wa shigoto ga isogashikute, ryoko ( — ) eiga ni mo ike- 
nai. 


1.&Z (sae) 2. TT (koso) 3. Z AD‘ (dokoroka) 4. BOD’ 
(mono ka) 
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4. 
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BR: 


. BR 


DON, TOLLERMSREW( h MoTwWSLIE | 

BE UT UN, | 

Ano hito wa, sono koto o shiranai( — ),shitte iru ya na kao o 
shite ita. 


1. TIC (kuse ni) 
DHI (mono ka) 


2. CE (koso) 3. Z 5h (dokoroka) 4.6 


TOR, JISUREERO HOW LT A Udo 572 

SCT A 

AIR EAE. AO (O Rbk 

Hiromi: Kono eiga, oba-sama no wakai koro totemo ninki ga atta 
so desu ne. 


Oba: So yo, watashi jukkai(  ) mita wa yo. 


1.95 (sura) 2. $ (mo) 3. &Ā (sae) 4.0% (koso) 


RSS OBUOBRIX S — Oy NICE beb LAA TL EF? 

WUE SFTRELT EL. SLAWS( h DJEN 
1T = 7e v3. 

Hiromi: Oba-sama wa Yoroppa ni nando mo irashita n' desh6? 

Oba: Ikimashita yo. Moshi ikeru( — ), mò ichido Pari ni ikitai 


Wa. 


1. 007.5 (mono nara) 2. BOD (mono ka) 3. €Z 5p 
(dokoro ka) 4.60% (mono o) 


. EW MEAT oN. Ejo? 


IRE 76.73. TAWANEN, BOL, bAT ) 
oTo 
Naoki: Kino itta bà, dō datta? 
Takehiko: Dame, dame, sābisu wa warui shi, takai shi, mō iku 
(  )tte omotta. 


1. ËZ SD (dokoro ka) 2. HO (mono o) 3. Oh‘ (mono ka) 
4. 5E0135 (mono nara) 


QUIZ XV 


8& olli, BAY C( 
JTF 
Ano yama wa, otoshiyori de ( 
sò desu. 


1. ŠĀ (sae) 2. If & (hodo) 3. ® (mo) 4. 7% (koso) 


g RESTA )EZEELT ISERE EREE. 


Nagaiki dekiru( — )nagaiki shite, kono shigoto o kansei sasetai. 


1. €007€ (mono o) 2. OH (mono ka) 3. 60735 (mono nara) 
4. {FE (hodo) 


10. BRL C erus, EDLOVOBEEORLTHAITE 
Sodan shite kurereba, sono kurai no okane nara kashite ageta 
(0)... 


1. BØD (mono ka) 2. CEIT (kuse ni) 3. OWS (mono nara) 
4. BOE (mono o) 


VEN BEN, R35 4726 


) noboreru hodo, nadaraka da 


Answers and Translations for Quiz XV-1 


17 3. Next year for certain, Yamamoto-san wants to win a prize in a piano competi- 
tion, so she's practicing all of eight hours a day. 

2-2. Noda: I hear you had a fight with Hayashi yesterday. He said that he was in the 
wrong, so you should see him. Tagawa: No way. I never want to see him again. 

3-3. I'm so busy these days, I can't even see a movie, much less take a trip. 

4-1. He doesn't know a thing about it, but he had this look on his face that said he 
knew everything. 

5= 2, Hiromi: This movie was quite popular when you were young, wasn't it, Auntie. 
Aunt: That's right. I saw it as many as ten times. 

6 - 1. Hiromi: Auntie, you have been to Europe any number of times, right? Aunt: I 
sure have. And if I could go again, I'd like to go to Paris once more. 

7-3. Naoki: How was the bar you went to yesterday? Takehiko: No good at all. The 
service is bad, and it's expensive. I'll never come here again, I thought. 
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| 
IB 
] 
| 
| 
| 
| 
i 
| 
| 
| 
| 
A 
| 
| 
f 
| 
| 
iB 
(| i 
vi d 
un n 
il | 
M 
B 
lg 
| 
| 
| 
| 
| 
i 
i 
| 
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8=1or 3. That mountain is so gentle (has such gentle slopes) that even elderly peo- 
ple can climb it. i 
9 = 3. If I can possibly live a long life, I'd like to live one, so that I can complete this work. ’ 
10 = 4. If you had only discussed it with me, I could have lent you at least that much | 
money. 


1. € (to). Used to list two or more items when asking the listener to 
choose one of them. English equivalent: "or." 


2 In giving an answer to a question in the & formula, the listener 
often places 02 7j (no hō; [the one] on this side) after his choice. 
OF can be used regardless of the number of items involved, 
contrasting with XV (yori; XVI-2), which is used only with two 
items. 


D Hh NA TEBAK LEE MES CHM? 
Le LEX Cd a EU PUR AO JEDER CH Bo 


Tanaka: Ringo to mikan to dochira ga suki desu ka? 
Yamagishi: So desu ne, amakereba mikan no hō ga suki desu 
ne. 


Tanaka: Which do you like better, apples or mikan oranges? 
Yamagishi: Well, if they are sweet, I like mikan oranges better. 


DEHRA DOWEL, COME, FEDRZRVATT 
2^? 
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WIEICA ZST HA, BR orb. OIEO 


i) flYLX—AEB.VyBFVyZAC.CobZd358we02 


BWL EWE Fo te do | 
"A ` — w RVD wv ES | 
Yasuda fujin: Ano mise to, kono mise to, dochira ga yasui n' Re: iate REQV IBY IZAO HAY | 


desu ka? 
Kawada fujin: So desu ne, yasai dattara, ano mise no hò ga 
yasui to omoimasu. 


Mrs. Yasuda: Which is cheaper, this store or that store? 
Mrs. Kawada: Well, as for vegetables, that store is cheaper, I 
think. 


i) BRE, 3I-C-EHAADOAFT EnH 


RIME BE Ap? 
LR AER AV Ev x3 


Fukuda: Kocha to, kohi to Nihon-cha no naka de, dore ga 
ichiban karada ni ii to omoimasu ka? 
Yamane: Watashi wa kōcha ga ii to omoimasu ga. 


Fukuda: Which do you think is best for your health— black tea, 
coffee, or Japanese tea? 
Yamane: I personally think that black tea is best. 


@ In the above, note that when three or more items are com- 
pared, the last is frequently followed by D FH E (no naka de; 
within), which makes use of the 'C discussed in XVI-4. 


2. Kt) (yori). Used when comparing two items. The item preceding 


Toru: Yankisu to, Reddosokkusu to, dotchi ga tsuyoi no ka na. 
Takayuki: Kotoshi wa Yankisu yori Reddosokkusu no hō ga 
tsuyoi rashii desu yo. 


Toru: I wonder which is stronger, the Yankees or the Red Socks. 
Takayuki: This year the Red Socks seem to be stronger than the 
Yankees. 


3. Iž E (hodo). Used to indicate that one item is lesser in some way 
than another. The greater of the two is followed by | &° (in contrast to 
kh [yori; XVI-2], which follows the lesser), and the following verb is in 
the negative. |Z 77 often follows nouns, but it can also follow verbs. 
English equivalent: “not as ... as.” 


) S-EUIEHACIHEBUILrICT2, INVA MEET 
DIETA 0 
Fuji-san wa Nihon de wa takai yama desu ga, Eberesuto hodo 
de wa arimasen. 
In Japan, Mt. Fuji is a tall mountain, but it is not as tall as Mt. 
Everest. 


i RE AF, COMMUTE Aobh 
RF DIITI, CHEMHHIELLFICHUY RW d, 


the particle is the lesser of the two. Compare 0277 (no hō; XVI, note), È Yasuko: Eiko, kono goro piano umaku natta wa ne. 
which can refer to more than two items. English equivalent: “more | Eiko: Arigato. Demo mada sensei hodo jozu ni hikenai wa. 
than." | . . . | 
| Yasuko: Eiko, your piano has really improved these days. 
D FA, MADE EU Sv H2 v0 E. Eiko: Thanks. But I still can't play as well as my teacher. 
Tai wa, Okinawa no natsu yori atsui hi ga Gi desu yo. 


Thailand has many more hot days than Okinawa in summer. 
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are compared to find which is superior. Compare this to & (to; XVI-D, 
which states explicitly what the items for comparison are. English equiv- 
alent: "in," "throughout." 


) SNUSREC —REEOGSy c. 
Are wa ima Tokyo de, ichiban takai tatemono desu. 
Right now that is the tallest building in Tokyo. 


i) EARAT-#FA\THDEVWEN, GE Bk gga? 
Sekai de ichiban jinko no oi kuni wa, doko da to omoimasu ka? 
What country in the world do you think has the largest population? 


4. T (de) Indicates the area or category in which three or more items | 
quiz X VÍ 


Choose the correct particle from those given below the sample sen- 
tences. Answers and translations follow the quiz. 


LUYADOH( ).—HobhRAXEGRECLEI)S2? 


Sanzu no naka ( ), ichiban chiisai senshu wa dare deshó ka? 


1. & (to) 2. C (de 3.% (mo) 4. # (o) 


2,5898 HOA vZ( )rz08wvS5vZk,.rb55 
2:3 8703 A? 
Mika: Ano shiroi baggu( — ) kono kuroi baggu to, dochira ga 
suki desu ka? 


1. (mo) 2.D'(ga) 3. € (de) 4. (to) 


Bet Rony HETT. 
Yoko: Kuroi baggu( — )hó ga suki desu. 


1. & (to) 2.0 (no) 3.&D (yori) 4. € (de) 


3 SIEDE, KEDHU )8v. 


Kotoshi no natsu wa, kyonen no natsu( — )atsui. 


1.0 (no) 2.4 D (yori) 3. & (to) 4. ® (mo) 
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4. WT ET EDSEL 
Hiroko wa Mutsuko( — )se ga takaku nai. 
1. KD (yori) 2.0 (no) 3. €T (de) 4.3 € (hodo) 


5. BILE PV INAV OW lA CHO ER 
ho 
Watashi wa piano-kyoku wa baiorin no kyoku( — )suki de wa 


arimasen. DIST 
1. T (de) > 


1.IEÈ (hodo) 2. # (made) 3. (no) 4. & (to) N 2, T. D5 (dekara) 


Answers and Translations for Quiz XVI-1 


1-2. Who is the shortest player on the Suns? 
2 = 4, 2. Mika: Which do you like better, that white bag or this black one? Yoko: I 


refer the black bag. . . . . . 
3 hi 2. Summer this year is hotter than last summer. 1. X (de). Indicates a means or way of doing something. English equiva- 
4 — 4. Hiroko is not as tall as Mutsuko. i lent: “by,” “with.” 


5 = 1.1 don't like piano music as much as I like violin music. 
) WR SHE, HCH OTM ETD? 
MH on, CORSE CHOTET. 


Yamamoto: Kaisha made, kuruma de kayotte imasu ka? 
Kawada: lie, kono goro wa densha de kayotte ‘masu. 


Yamamoto: Are you commuting to work by car? 
Kawada: No, recently I’ve been commuting by train. 


i) COMB, R-VNKY CHW TK PSU, 
Kono shorui wa, borupen de kaite kudasai. 
Please fill out these forms with a ball-point pen. 


i) HAASE CHENSZCERSB VW 
Nihon-jin wa hashi de taberu koto ga Gi. 
Japanese generally eat with chopsticks. 
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2. 'C. #5 (de, kara). Indicates the material with which, or from È 
which, something is made. English equivalent: “from,” “out of.” Q UIZ X V | | 


€? Both of these particles can be equally used to indicate material, | 
but when the nature of the material is obvious to the naked eye, 
such as with wood, paper, leather, cloth, and glass, the prefer- 
ence is for T to be used. 


) DRILKERS/CHVET. 
Tofu wa daizu kara/de tsukurimasu. 
Tofu is made of soybeans. 


. Da I" | | Choose the correct particle from those listed below the sample sen- 
i) Tu v NI, 994 ER VI CW LATA ao te) i$» Æ tences. Answers and translations follow the quiz. 
Chokoréto wa, kakao to miruku to sato de/kara tsukurimasu. $ 
Chocolate is made of cacao, milk, and sugar. f 17A IARI, BOLT HA. 


TA SILK |) ESA CTE. 
Jimu: Nihon-shu, oishii desu ne. 
Hashimoto: Sake wa kome ( — )tsukuru n° desu yo. 


1.5 (kara) 2. (to) 3. # (o) 4. ® (mo) 
27 Jav(  )s—w*iUt4d., 
Pasokon( — )méru o okurimasu. 
1. (to) 2.% (mo) 3. T (de) 4. * (o) 
3R( «ESTER, WEZ» 23350 X3, 


Ki( ) tsukutta kagu wa, atatakami ga arimasu. 


1. B (ga) 2.5 (kara) 3. € (de) 4.% (mo) 


4 UT :IIOT—X. d T74BvoLvdb. 
RF SUBSEA. BKOMLMB( EoD. 
Yoko: Kono kéki, sugoku oishii wa. 
Tamiko: Arigato. Okome no kona to sató( — )tsukutta no. 


1. © (ya) 2. E (de) 3. kê (nado) 4. é (to) 
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5. JI L7 703 0€ AI Gl do CE» OTIHTORO? 
IER: SAZ MT oe AS, 
Kawaguchi: Afurika no sonna okuchi made dò yatte itta no? 
Hanamori: Baiku( X itta n' da. 


1. (to) 2.% (mo) 3. C (de) 4.25 (kara) 


Answers and Translations for Quiz XVII-1 


1= 1. Jim: Japanese sake is really good. Hashimoto: It's made from rice, you know. 

2= 3. Email is sent with a PC. / TII send an email with my PC. 

3-3. Furniture made of wood has a certain warmth. 

4 = 2. Yoko: This cake is totally delicious. Tamiko: Thanks. I made it with rice pow- 
der and sugar. 

5 = 3. Kawaguchi: How did you ever get that far into the interior of Africa? 
Hanamori: I went by motorcycle. 


1. I- (ni). Indicates the purpose or goal of an action. It follows the £ 7° 
(-masu) stem of a verb and is followed in turn by another verb: e.g., ft 
CIT 4 (tabe ni iku), “to go to eat.” English equivalent: “to.” 


D) LARINI ZUTARRI šE To 
Resutoran e Itaria ryōri o tabe ni ikimasu. 
We are going to a restaurant to eat Italian food. 


i) FRAP MBAH NAK A MEN NATE, 
Gogo kara toshokan e hon o kari ni ikimasu. 


First thing this afternoon I am going to the library to borrow a 
book. 


i) COB, Bip zm AIT CERIS EAA, 
Kono goro, eiga o mi ni iku jikan ga arimasen. 
These days I don't have time to go and see a movie. 


2. % (0). Indicates the immediate object of an action: ie. the direct 
object of a transitive verb. In 17) 7 E-SE Ze $t^3 Z (Itaria ryóri o 
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taberu), 131) 7 JH is the direct object of ft^ Z. Combiningthis $ 
with 2 (ni; XVIII-1, indicating purpose) results in the following: | 7 Y 1 Q UIZ XVI | | 
T FEE RAT < (taria ryori o tabe ni iku). | 


) HAREHO(EU Jj e Sleeve A703. 
Nihon ryóri no tsukurikata o naraitai n' desu. 
I want to learn how to cook Japanese food. 


i) SEED E. 
Maiasa shinbun o yomimasu. 
I read the newspaper every morning. 
Choose the direct particle from those given directly below to insert into 


id ^p Hii. DL EUR RI VOB) C$. . the parentheses in the sample sentences. Answers and English transla- 
Kongetsu wa, atarashii yofuku o kau tsumori desu. | tions follow the quiz. 
I plan on buying some new clothes this month. 
| Place the correct particle in the parentheses: 
i) KIK AWIT, | IZ (ni) Aka) (o 
Yoru wa tomodachi ni méru o okurimasu. | 
I send email to friends at night. . HB: ES v 7:35, 


E Bd, Ie TLAA ( 7230 
Yuri: Nodo ga kawaita wa. 
Yutaka: Boku mo. Kohi de mo nomi C ) iko. 


. HEH, ONSEN EES 0RC S )fToCEEUZ. 


Nichiyóbi, bijutsukan e tenrankai(—)>mi( )itte kimashita. 


BOR MIRATO? 
Wt KEDEK OSRLÜÓ OS A7 
Sakie: Toshokan e iku no? 
Akira: So, hógaku no sankosho ( — )sagashi(  )iku n’ da. 


Ik, ETID H-k IBS TELA 
Yübe wa, piano no konsãāto( — )kiki(  )ikimashita. 


SE )Wocoitq3 BLU CT. 


Ima unten( — )naratte imasu ga, muzukashii desu. 
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Answers and Translations for Quiz XVIH — (— — (— — Answers and Translations for XVIII-2 


1. 42 (ni). Yuri: Tm thirsty. Yutaka: Me too. Let’s go have some coffee. 1. Æ L (dashi). I'm going to the post office to send out a package. 

2. % (o), (Z (ni). On Sunday I went to an art gallery to see an exhibition. 2. L (shi). Tm going home to eat. 

3. % (0), (2 (ni), Sakie: Going to the library? Akira: Yeah, I'm going to look for a 3. E v (kai). I'm going out to the department store to buy some shoes. 
legal reference book. 4. RV (ai). I went to his office/lab to see the teacher/professor. 

4. (0), 1< (ni). Yesterday evening I went to hear a piano concert. 5. Fi (mi). You can go offshore by boat to see the dolphins. 


5. % (0). Right now I’m learning to drive, but it’s hard. 


Change the conjugation of the verb in parentheses, as in the example. 
Answers and English translations follow the quiz. 


EXAMPLE —— . | 
TIME) Ek, mika 
Piru ni (oyogu) ni ikimasu. » oyogi 


1 Sov NE (HT) ICITSETO x 


Yübinkyoku e kozutsumi o (dasu) ni ikimasu. > 


2. Zo RECO S) mox. » 


le e shokuji o (suru) ni kaerimasu. > 


3. TIN HAN (BD) ITOTS ET. » 


Depato e kutsu o (kau) ni itte kimasu. > 


4. RENE (BD) IAT EEL » 
Kenkyüshitsu e sensei ni (au) ni ikimashita. > 


5. TIATIA ACTIEF EO » 


Fune de oki e iruka o (miru) ni ikemasu yo. > 
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1. 4 (ka). Indicates a rhetorical question made by the speaker when 
talking to himself or herself. The question generally concerns the discov- 
ery of new information about something which the speaker has known 
about before. Typical of casual everyday conversation among family and 
friends. English equivalent: “so ...” 


D 50A5£:555U 022722 
Ano hito mo toto nakunatta ka. 
So now he has also passed away. 


i RED. POL SOKFICHHCERM 
Yoshihiko mo, yatto ano daigaku ni gokaku dekita ka. 
So Yoshihiko has also finally managed to get accepted at that uni- 
versity. 


2. & (sa). Indicates that what precedes the particle is not to be taken 
seriously, is something obvious, or is a matter of course. It is typical of 
casual everyday, masculine conversation among friends and family. = 


167 


contrasts with È (yo; XIX-10), where the urge to press one's message 
on the other party is much stronger. 


FOR WAR, dO ETE C eo 72 A35 Cae 
gor DAE CARA Aene, HF 2S 
AV S. 


Takamatsu: Yamamoto, ano kaisha kubi ni natta n' datte ne. 
Suzuki: Anna ni yasunde bakkari ita n' da kara, shikata ga nai 
sa. 


Takamatsu: Did you hear Yamamoto got fired from that company? 


Suzuki: He was always taking off so often. It really can't be helped. 


iD MET : EHD FAAZORAY Boro? 
FLbbAZAB ORS. MEF SADIS 
01473 57z2^ 5, 


Sawako: Kino no tenisu no shiai, katta no? 
Takashi: Mochiron katta sa. Aite wa tenisu hajimeta bakkari 
no yatsu datta kara. 


Sawako: Did you win the tennis match yesterday? 
Takashi: Of course I won. The other guy had just started playing 
tennis. 


3. UPA (jan). Used as at the end of sentences by young Japanese to 
confirm what the listener knows, sometimes with an element of criticism. 
It is an truncated version of Ù + 72 V^ (ja nai; isn't it). 


) oH: SENO, VIX LEOICKABICKE Poe UR 
mal TA. IDA FAS SRS THT EP 2K 


Yasushi: Kino no ban, yakusoku shita no ni nomikai ni kona- 
katta jan. 
Tadao: Gomen, baito ga owaranakute ikenakatta. 
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Yasushi: Even though you'd promised, you didn't show up at the 
drinking party last night. 


Tadao: Sorry. My temp job just never ended and I couldn't make it. 


i) &:Biiaotsj3T-imlisocxocHoczt 
PAo ChEATFA TEIL A72 2» 572. 
HAY? MAMAPA 


Kaori: Yuka wa ano eiga sugoku omoshirokatta tte itte 'ta jan. 


Demo zenzen omoshiroku nakatta. 
Yuka: Honto? Watashi wa omoshirokatta no ni. 


Kaori: Yuka said the movie was totally interesting, right, but it 
wasn't interesting at all. 
Yuka: Really? But it was interesting to me. 


4. (FE (kedo). Coming at the end of a sentence or utterance, UJ ^^ (lit- 
erally, but) seems to show hesitation on the speaker's part by ending the 
sentence with "but" and leaving the rest unspoken. This show of hesita- 
tion is made for the sake of politeness (by leaving a direct expression of 
one's thoughts unspoken), but the meaning is generally clear. VJ ¢ is 
often used as an indirect way of expressing an opposing opinion. It is 
similar to 2? (ga; XIX-13) in leaving the end of the sentence unspoken. 


) ERIC, Beek, 
MEI LATTE? 1OMIU-LRDANKoORAC 
Tie 


Bucho: Kopi, ichibu tarinai yo. 
Hisho: So desu ka? Jübu kopi shita tsumori datta n' desu 
kedo... 


Department head: We're one copy short. 
Secretary: Is that so? But I thought that I had made ten copies. 


i Ba: KIWE ANDANG D ko bekik Kb Iin 


BAF: HERO, RARITRANLTBWRATCFIWE. 
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Takayuki: Mada konai hito ga yonin iru yo. Chanto kuru ka na. 
Hiroko: Kind no ban, minna ni mēru shite oita n' desu kedo ... 


Takayuki: Four people still haven't come. I wonder if they'll make 
it alright. 
Hiroko: Last night I did send out an email to everyone, though. 


5. &.%&®H (na, na). Used by men to soften the expression of an emo- 
tion, desire, judgment, or assertion. It is typical of casual everyday con- 
versation among family and friends but inappropriate when speaking to 
superiors or in polite conversation with strangers. 72. 72 d» contrasts 
with È (yo; XIX-10), which is more assertive in making a statement. 


D MAH: SHA, XA THEAVEXDIASBSC? 
WA INA, Eni beRPoKkS, 


Matsuda: Kishida-kun, sengetsu, kodomo ga umareta n’ 
datte? 
Yamamoto: He, sore wa shiranakatta na. 


Matsuda: Did you hear that Kishida had a baby last month? 
Yamamoto: Really! I didn't know that. 


i) HR: SORA, Ae NHB oT? 
AN SASL. TESERO, KETEK 


o 


Abe: Figyo no Takeda-kun, Hokkaidó e tenkin datte? 

Motomura: Só rashii nà, kodomo ga gakkò da kara, taihen da 
nà. 

Abe: Did you hear that Takeda in Sales is being transferred to 
Hokkaido? 

Motomura: It seems that way. His child's still in school [and may 
therefore have to transfer to Hokkaido, make new friends, etc.], 
so it's pretty tough. 
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6. 60) (mono). Indicates a reason for something that is also a justifica- 
tion for the speaker's behavior. It is different from 2^ ^, DT (kara, 
no de; XIX-14) in being much softer and feminine, much less direct, and 
much more of an appeal for leniency or indulgence. It is used principally 
by women, but in its casual form, © A (mon), it is used by both men and 
women of all ages. 


D ILZ ESLT, TAZKE RRO? 
BF SHIDO, ROERoTRA 27:466 
350. 


Reiko: Doshite, konna ni osoku kita no? 
Masako: Kesa wa tsukarete ite, hayaku okirarenakatta n' 
desu mono. 


Reiko: How come you've gotten here so late? 
Masako: I was so tired this morning, I couldn't get up early. You 
know how it is. 


i) FREE : HEEL OREL ASIC RE 2^ 2 7713 
ANFIA, VERO LE. RAS RPOKATCTSEO. 


Akihiko: Kino no renshü-jiai ni konakatta ne. 
Hisako: Watashi, shiai no koto, zenzen shiranakatta n' desu 
mono. 


Akihiko: You didn't show up at the practice game yesterday. 
Hisako: Practice game, I didn't hear a word about any practice 
game. 


T. ® (no). Indicates the softening of a statement with a falling intona- 
tion (a question with a rising intonation). Used principally by women. 


) SF: AWS T 5E do 5 ? 
43$ :002, 3H. HAV D5, db; COIL Ko 
TZO. 


Yoshiko: Ashita nanika yotei aru? 
Hiromi: Kono ni-san-nichi, atama ga itai kara, bydin e iko to 
omotte 'ru no. 


Yoshiko: Do you have anything planned for tomorrow? 
Hiromi: These last two or three days I've had a headache, so I am 


thinking of going to the hospital. 


i) HSE MADIK, EU oz? 
FER fi, KONDO. 


Yumi: Kino no déto, tanoshikatta? 
Hisako: Sore ga, kare, korarenakatta no. 


Yumi: Have fun on your date yesterday? 
Hisako: Actually, he couldn't come. 


8. 13. (ne). Seeks agreement or approval from the listener. Used by both 
men and women in all situations. J- 72 (yo ne; mostly masculine) and 1? 
7a (wa ne; mostly feminine) have the same basic meaning but are more 


forceful. 


) RU: AHH LO XE RC IRE UC AN € L 72 LA, 
UA db AME Liu x. 


Higashiyama: Yamamoto-kun mo kono iken ni wa dai shite 
kuremashita yo ne. 

Yamamoto: Mochiron doi shimashita yo. 

Higashiyama: Yamamoto, you agreed with this view of the matter, 


am I right? 
Yamamoto: I did agree, of course. 


i) RITZ, AX—h.Hocób5ocuvev2otd. 
EET Vv, TALIE. 


Musume: Ne, sukato, katte moratte ii wa ne. 
Haha: li wa, demo ichimai dake yo. 
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Daughter: You're going to buy me this skirt, aren't you. 
Mother: Alright, but just that one. 


9. * (ya). A casual masculine form used when talking to oneself and 
trying to convince oneself of something. It is similar to 724 72 H (na, 
na; XIX-5) in this respect, though *P is more abrupt and has less heart- 
felt feeling. 


) FHORBRIL CR RoR do MIRLTEPORA 
725, AFA EWP, 
Kyo no shiken wa dekinakatta na. Benkyò shite ‘nakatta n' da 
kara, shikata ga nai ya. 
I didn't do so well on today's test. But I didn't study for it either, 
so what are you going to do. 


i 3j» 5H. SHE SALAT Zee. 
Asa kara ame ka. Kya wa tenisu ni wa ikenai ya. 
Rain from morning on. I won't be able to go and play tennis today, 
will I. 


10. & (yo). Indicates an attempt to obtain the listener’s approval or 
agreement by forcefully presenting one's opinion. Used by both men and 
women. Masculine usage often appears as 72 J- (da yo) and women's as 
either DK (no yo) or DK (wa yo). 


D KR: TURA ET SUEI-RIBU TUE Leo AR 
RH: fas Ko 


Otsuka: Kimura-kun ga mazu buchó ni sódan sureba yokatta 
n' da yo. 

Nagata: S6 nan da yo. 

Otsuka: Kimura should have first talked to the department head, 


that's what. 
Nagata: You're absolutely right. 


i) AE: WHE ILTRE ORO E? 
Et Tok Dk, TARARE C e27:25.145 
GK bw: 2:57:0, 


Chika: Kind dóshite konakatta no yo? 
Nobuko: Itta no yo. Demo jikan machigaete itta kara, mò dare 
mo inakatta no. 


Chika: How come you didn't show up yesterday? 
Nobuko: I did show up. But I went at the wrong time, so nobody 
was there. 


11. D (wa). Used by women to soften expressions of determination, 
desire, intent, and emotion. For 42 in combination with 72 (n 6), see XIX- 
8, and with & (yo), see XIX-10. 


)H:biokWeWitfieocosb. BEEBE, 
Wb ko 


Haha: Chotto kaimono ni itte kuru wa. Rusuban onegai ne. 
Musume: li wa yo. 


Mother: I'm going out for a little shopping. Look after things, 
alright? 
Daughter: No problem at all. 


i) TUF : ARABIC AT Az vs? 
"T BHE, 5o SUR 25, 


Motoko: Ashita eiga ni ikanai? 
Akiko: Ashita wa muri da wa. Asatte shiken ga aru kara. 


Motoko: Want to go to a movie tomorrow? 
Akiko: Tomorrow's impossible for me. I've got a test the day after 
that. 
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12. *P5 (yara). Indicates strong doubts about issues of who, when, 
where, how, etc., concerning the matter in question. An interrogative 
word usually appears early in the sentence or immediately before 9? 5. 
The particle itself often follows Ø (no). 


D fHAC ANIMA LC S0? 
HE ln —X7—AWU20U C21. 
FLL VOPR $0 5--- 
Sofu: Tard wa benkyo shite iru no? 


Sobo: Konpyüta-g&mu bakari shite 'ru wa. 
Sofu: Itsu benkyó suru no yara ... 


Grandfather: Is Taro studying? 
Grandmother: He's doing nothing but play computer games. 
Grandfather: Who knows when he studies. 


i 4H C, voltzxof5bdkUORS095-- 
Mainichi atsukute, itsu ni nattara suzushiku naru no yara ... 
It's so hot every day, who knows when it will get cooler. 


13. 7 (ga). Follows an expression of hope that something will turn out 
well but leaves open the possibility of an unfavorable outcome. 7° may 
be thought of as meaning “but.” It is quite similar to (7 & (kedo; XIX-4), 
though somewhat more muffled in impact. 


d WA RROBF SA, HMI DU 004 


Tao 
MAR 146257347043 RO Tz L7zz Ew E, Mw 
ACTH 


Takeuchi: Buchò no okosan, kótsü-jiko ni awareta so desu ne. 
Yamamoto: So da só desu ne. Taishita koto nai to, iin’ desu 


» 15 


Takeuchi: I heard the department head's child met with a traffic 
accident. X ] X 
Yamamoto: That's what they say. I hope it is nothing serious. Q U IZ 
i) IMI 2 657338, UE QE rv v3 
Taifü ga kuru so da ga, higai ga nai to ii ga... 
A typhoon is said to be coming. I hope there is no damage from it. 


14. 2»5. MT (kara, no de). Indicates a reason for not doing some- 
thing but does not say explicitly that it cannot be done. This is often used 
as a polite means of turning down requests, by giving a reason why the 
request must be turned down but avoiding actually turning it down in so 
many words. l 


Choose the correct particle from those listed below the sample sen- 
tences. Answers and translations follow the quiz. 


) ETAGER TE ToTokb, KEC DS | | NE DIES, GoRKIZ7rY2A.CCAOBvCLRA 
bk, DIL! 
WA: EBEO3JL.O0 LC EvcBERELUZ( 0) 


X GEN S)» 525: _ -> 
L | | Bucho: Takeuchi-kun, sakki kita fakkusu, koko ni oite nakatta? 
Tsuma: Sonna ni mainichi tabako o sutte itara, karada o | Takeuchi: Buché no otsukue no ue ni, oite okimashita( — ).... 


kowasu wa yo. . 
Otto: Raishü yameru kara ... 1. (ya) 2.0 (no) 3. (FE (kedo) 4.73 (na) 


Wife: If you smoke every day like that, you're going to ruin your n NN . » 
health. . BH Su WGR—ROUfRAAIVE. HEN AT 47$ 
Husband: Well, I’m quitting next week. Yie - e ? > 
| UI ZDA A ETDAN CRC o 
i BÜEH : ESO EHE. BR ics REAR? Atsuko: Konsato no kippu aru n’ da kedo, issho ni ikanai? 
AH TAREFA, HRHS2250£490C-- Sayo: Gomen, watashi, piano anmarisukijanai( — ). 
Maeda: Raishü no doyòbi, eiga o mi ni ikimasen ka? 1D (ka) 2.15 (na) 3.*9 (ya) 4. (no) 
Taniguchi: Sumimasen. Doyobi wa sen'yaku ga arimasu no 
de ... A AE dBAUSSTMESS.L»55r»5:t mu 
Maeda: Would you like to go see a movie next Saturday? ( ) ° . _. 
Taniguchi: Pm sorry, but I have a previous engagement on | Anna ni ogenki datta Yamaoka kyoju mo, tōtō nakunarareta 
Saturday. ( ) 


1. GA (jan) 2.13È (kedo) 3.5 (ka) 4.4 (ya) 
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4. 


178 


KE: FINIT, ERB AK AVI Vo 
M: Zbyl o 

Fukushima: F-ginkō, keiei-jōtai ga yoku nai rashii yo. 
Kawano:Sorashii( — ). 


1. b (ka) 2.15 (na) 3. (D (mono) 4.0 (no) 


22 FR, KARI 2 1/7342) 72, 


8j PAIL, URZ23 2^5 62^ 2573 25( )o 
Tatsuhiko: Hirata, Kyodai ukeru n’ da so da. 
Akira: Hirata wa, atama ga ii kara ukarudarò(). 


1. (ka) 2. $0 (mono) 3. & (sa) 4. (wa) 


MF BESA, T4AAZU—AHOX, 


F: 7DE 


EG 1x—.Sok—OBU4àmb5eeend BoT Ja 


Musuko: Okasan, aisu-kurīmu katte. 
Haha: Dame yo. 
Musuko: È, sakki hitotsu dake nara ii tte, itte ‘ta ( ). 


1. U*/v (jan) 2. (ka) 3.*9(ya 4.0 (no) 


Fh: SHIRA HE DT E va 


Bl DD, VV do EZTAI Ze a5, 
Ani: Kyó wa boku ga kuruma tsukau kedo ii ne. 
Otdto: Aa, ii( — ). Boku wa dekakenai kara. 


1.50 (mono) 2.% (na) 3.d*(ka) 4.4 (yo) 


DS 2 SWB CAT A v? 


BH FPELWA RIL, HELE obin PST 
TROVO do 
Yuki: Konban eiga ni ikanai? 
Mayu: Ikitai n' da kedo, shukudai shinakya naranai kara ikenai 
C ) 


1. Ð (wa) 2.¥ (ya) 3. (ka) 4.& (sa) 
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9. ILE: COMPRISE LI EC. MICIETERO( e 
Naoki: Kono mondai wa muzukashisugite, boku ni wa dekinai 
(CD P 


1. Ø (no) 2.755 (nā) 3. (wa) 4. D (ka) 


10. Ze HEH, BW YAN—TA —335242w0 Y, — #12 
e»)? 
HATE OL. X BENZOATE » 
Hana: Nichiyobi, dansu-pati ga aru n' da kedo, issho ni do? 
Akiyo: Dame yo, watashi, odorenai n'desu( — ). 


1.U®A (jan 2.45 (na) 3.% (ne) 4. 60) (mono) 


Answers and Translations for Quiz XIX-1 


1=3. Department head: Takeuchi, wasn't the fax that came a few minutes ago left 
right here? Takeuchi: I thought I put in on your desk. 

2 7 4. Atsuko: I have some tickets to a concert. Want to go together? Sayo: I'm 
sorry, but I really don't like piano all that much. 

3=3. To think that Professor Yamaoka, who was so energetic, should pass away. 

4 - 2. Fukushima: It seems that F Bank is not in good condition. Kawano: That's the 
way it looks. 

97 3. Tatsuhiko: I hear Hirata’s taking the exam for Kyoto University. Akira: Hirata 
has a good head on his shoulders, he's bound to get in. 

6= 1. Son: Mom, buy me some ice cream. Mother: Definitely not. Son: What, just a 
minute ago you said one would be alright. 

7 — 4. Older brother: I’m going to use the car today, okay. Younger brother: Yeah, 
that's OK. I'm not going out anyway. 

8-1. Yuki: Want to go to a movie tonight? Mayu: I'd like to go, but I have homework 
to do, so I can't. 

9 = 2. Naoki: This problem's just too hard; it's beyond me. 

10= 4. Hana: There's a dance party on Sunday. Want to come along? Akiyo: No way. 
You see, I can't dance. 
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GENERAL QUIZ 


The General Quiz is divided into seven parts. Answers and translations 
follow each part. The roman numerals following the arrows indicate the 
section of the book in which the particles taken up in that quiz are dis- 
cussed. 


Choose the correct particle from among those given after the sample 
sentences. 


1. WH: COWBP—-WVicffoTH? »I 
RB LARC  )2BH45vfrIocs. 
Akira: Kono goro pūru ni itte ‘ru? 

Yoshio: Isshikan( _) ni-kai kurai itte ‘ru yo. 


1. Æ (o) 2.lcC (ni) 3. D%(ga) 4. & (to) 


. ENL: HEH LAM? > II 
RY WALZ RRLC EVAZ 
Natsue: Nichiyōbi nani shita no? 
Eri: Sentaku shitari soji shi(  ) kaimono ni ittari shita. 


1.49 (ya 2.4>5 (yara) 3. ED (tari) 4. 5 (kara) 


HEEL, BIRANI7TAIVINMTORATOST? Pill 
SPORE ATE )ffo?t5k. 


IRR SWRA SEL ZH. BA CH 7329631 


Mari: Hiroshi, natsu-yasumi ni Amerika e itta n' datte? 
Sayaka: So, Kanada ni( X )itta sd yo. 


1. (to) 2. $ (mo) 3.D'(ga) 4. *? (ya) 


. Ži RET OTY? >» XVI 


9. PBA: RRCA TBE ZAO? >m 


ET: RSP. SAWISE) EXER Av EID. 
Kaoru: Kyoto de wa donna otera o mita no? 
Yoko: Kinkakuji ya, Ginkakuji€ — ? Ryoanji nanka o mita wa. 


1.% (o) 2.& (to) 3.*9(ya) 4. 5 (mo) 


HF birobdme$P5. NAC )WKELEIDE, 
Takashi: Eki made aruite iku? 10. HN :RSADBETTA? TEAUW SOL enk 
Haruko: Chotto toi kara, basuC —_—+) ikimasho yo. 2%? I 
. 3 ATI} > Z s 
1. & (to) 2.lc (n) 3.% (mo) 4. € (de) ERA I AETA ENMIG CPU RATT 


)? >y 
GA IVWMWETA, SILELEIF. 


Hirooka: Nodo ga kawakimashita ne. Ocha de mo ikaga desu 


Tagawa: Hayashi-san no otaku desu ka? Goshujin wa irasshai- 
masu ka? 
Hayashi fujin: Sumimasen, shujin wa ima dekaketa ( — ) nan 


desu ga... 
1. DH (bakari) 2. &5UY(gurai) 3. FT (made) 4.5 (kara) 


( )? 
Hashimoto: li desu ne, so shimash6. 


1. (no) 2. (ka) 3. (sa) 4. & (yo) 


6. Feld BUS V372( BRERA CLE OK. » VI 


Senshi wa, kaze o hiita( ^ ) kaisha o yasunde shimatta. 


1. € (de) 2./D (tari) 3. DT (node) 4. &D (yori) Answers and Translations for Part I 

1= 2. Akira: Are you going to the pool these days? Yoshio: I go about twice a week. 

2= 3. Natsue: What did you do on Sunday? Eri: I did things like doing the washing, 
cleaning the house, and going shopping. | 

3 - 2. Mari: Hiroshi went to America during the summer vacation, I hear. Sayaka: 
That's right. And he also went to Canada. 

4= 4, Takashi: Shall we walk to the station? Haruko: It's a little far. Let's go by bus. 

5 = 2. Hirooka: Don't you feel thirsty? How about some tea or something? 
Hashimoto: That sounds nice. Let's do it. 

6= 3. I caught a cold last week and ended up taking some days off from the office. 

7 = 2. Mother: Do we still have some cake? Daughter: Actually, there just one left. 

8 = 2. Matsumoto: What kind of people showed up at the support group meeting? 
Tamaki: There were a lot of famous people. 

9 = 3. Kaoru: What temples did you see in Kyoto? Yoko: I saw Kinkakuji, Ginkakuji, 
Ryoanji, and some others. 

10 = 1. Tagawa: Is this the Hayashi residence? Is Mr. Hayashi there? Mrs. Hayashi: I 
am sorry, but he just went out. 


7T BHDETT—Xx55? » VI 
WRZENIA —o( —)5RoCvxkveo 
Haha: Mada kéki aru? 
Musume: Sore ga, hitotsu( — ) nokotte inai no. 

1. IF (dake) 2. UD (shika) 3. Bi (ga) 4.002» (nomi) 


8. FEAR BEN NK ATANG 
TUR UUBAÀAADEe ICE. 
Matsumoto: Koenkai ni wa donna hito ( 
Tamaki: Yümei-jin ga Gkatta desu yo. 


1.6 (mo) 2. N'(ga) 3.& (to) 4. P (ya) 


JELA? >x 


) kimashita ka? 
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Circle the number indicating the correct phrase. — » VII 


L REA. ENIE 2h ETH ADENT EtA. 


Senso ga (1. hajimareba 2. hajimatte mo) ano kuni e ikimasen. 


to 


Kyóto e (1. ikeba 2. ittara) shashin o totte kite kudasai. 


PRO URDAL 2Rbokb) Rot (HRV, 


Shiken ga (1. owaru to 2. owattara) kaette kudasai. 


RAD. BNE 2.3725) MPU Clu EA, 


Taifü ga (1. kureba 2. kitara) dekakete wa ikemasen. 


w 


RN 


c 


Namae o (1. yobareruto 2. yobaretara) henji o shite kudasai. 


Answers and Translations for Part II 


1=1 If war starts, I am not going to that country. 

2 = 2. you go to Kyoto, please take some pictures. 

3 = 2. When the test is over, please go (leave). 

4 = 2. If (when) a typhoon comes, you shouldn't go out. 
5 = 2. If your name is called, please answer. 


Select the correct particle from among those given in parentheses. 


1LIIRICAZRIAIUTHEA, LENZ? mI 
BARI EGR NAV(P lL bp EL RE). Ewu 
PPAF ED 
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.AUboQG. TIE 2. ok DBR + Hoek, 


ARTE RENAL 2. PENTITA LT EV 


Tomomi: Donna Itaria ryóri, yoku taberu? l 
Nao: Só ne, pasuta (ya | to ka | to | nado), pittsa to ka, razania 
to ka... 


2. RF th, MRI [23] 6 | 3305 $0? »I 
E PARISON OIL 
Tamiko: Kaisha, nanji (ni | ga | mo | made) hajimaru no? 
Sanae: Futsü wa kuji kara da kedo. 


3. COBRE HIBH(CX0 | e| & | EC) 30HE C, —ik 
CANA. I 
Kono eiga wa raigetsu tsuitachi (yori | ya | to | made) 
sanjünichi made, ippan ni kōkai sareru. 


4. SA ilg SA, HAC [xl & | 5)8z8) 0772 2 7773 
oTo > I 
JE (AI? MD: 


Tomita: Yamaoka-san, raigetsu (ni | X | to | mo) tenkin ni naru 
n' datte. 
Kawamura: Hont6? Shiranakatta. 


5. COMROE MMS, TNA (LA | DA | ZEIT | 33) 
RoT Ao > VIII 
Kono gaka no sakuhin wa, kore ichimai (shika | nomi | dake | 
ga) nokotte imasen. 


6. m: ORR SRY? > 

Ri BREOF—-TV(O|A| Z] d) Eledotk ko 
: Otdto: Boku no keitai shiranai? 

Ani: Shokudó no t&buru (no | ga | o | mo? ue ni atta yo. 


TRR EDHO, CH. IVI 
HSE: AIA LO REI | ky | è| brot 
DIE, 
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Miyo: Ano shiroi shatsu, suteki ne. 
Yumi: Watashi wa shiro yori aoi (hō | yori | to | mo) ga ii to 
. omou kedo. 


8. S: EHI 7E SABKAKROKACLIA? » VII 
Kiwa ZISTIT. EW ORAZ (FEF 
La |730 | Ui» | &) 7k. 
Tsuma: Kino wa takusan onomi ni natta n' desh6? 
Otto: lya, sore hodo de mo nai. Biru o ni-hon nonda (dake shika 
| dake | shika | mo) da yo. 


9 E INDOLI? pl 
RSI: bb, Fh (EC |] PS | E | 
XTC) 17253t 450, 
Haha: Kore kara doko e iku no? 
Musume: Ky6 wa jikan ga aru kara, depáto (made | kara | to | 
made ni) iko to omou no. 


10. HEIL 2^ 572 C6 | OC] ET] E). 7-4 
Ze Pozo > VI 
Nichiyobi wa samukatta (de | no de | made | to), püru ni ike- 
nakatta. 


Answers and Translations for Part III 


1. & > (to ka). Tomomi: What kind of Italian food do you eat a lot? Nao: Well, pasta, 
pizza, lasagna, and like that. 

2. V- (ni). Tamiko: Your office, what time does it start? Sanae: Usually from nine 
o'clock. 

3. £Y (yori). This movie will be open to the public from the Ist of next month until 
the 30th. 


4. X. Tomita: Yamaoka-san is going to be transferred next month, I hear. Kawamura: 


Really? I didn't know that. 

5. LA (shika). This is the only painting by this artist that is left (has survived). 

6. 2 (no). Younger brother: You know where my cell phone is? Older brother: It 
was on the table in the dining room. 

7. 149) (hè). Miyo: That white shirt is really nice. Yumi: Personally, I like the blue 
one better than the white one. 
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8. 737 (dake), Wife: You drank a lot yesterday, didn’t you? Husband: Not all that 
much. I just had two beers. 

9. $C (made). Mother: Where are you off to now? Daughter: I've got some time 
today, so I'm thinking of going to a department store. 

10. DT (no de). It was cold on Sunday, so I couldn't go to the pool. 


Add TF (desu) or È 3 (-masu) to the end of the sentences below, as 
shown in the example. >» XIX 


EXAMPLE 
AT: HHT okapi., 3x31. 
Alfc5525ASGESDE. » EETI, 

Ikuko: Ashita Tomoko mo kuru wa ne. > kimasu ne. 
Tomoko: Mochiron kuru wa yo. > kimasu yo. 


L H:525008 3 720 ? > 
ET:IIPAME. e 
Haha: Mo benkyo sunda no? » 
Musuko: Sunda yo. » 


2. IE: FEHO Dv 7, £273572? » 
KER: BIRRE olo » 
Tadashi: Kino no gorufu, dò datta? > 
Taro: Zenzen dame datta. > 


3. JE3- EE. Sojar yp obh. > 
EF tn TW ePoROL, >» 
Hanako: Junko, kind wa konsato datta wa ne. » 
Junko: Sore ga, ikenakatta no yo. > 
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A Ei ADE DUT, » 
EIOUEZ, HPEPEBIO20GXz-oC, 
» 


Otto: Taifü ga chikazuite kita ne. » 


Tsuma: Hidoku naru mae ni, amado o shimeru no tetsudatte. 
» 


5. WB, MRAP OT. » 
Ho S55 LWR » 
Takashi: Kawada-kun, byóki nan datte. > 
Yüji: So rashii na. > 


Answers for Part IV 


1. TAKLIM? | TAKUT 
Sumimashita ka? | Sumimashita yo. 
2. ESTL? | ZU 
Do deshita ka? | Dame deshita. 
3. TL 75420 | FTFIFECA CLE 
Deshita ne. | Ikemasen deshita. 
4. 3t Ov OR ELZA | FRoT HSU 
Chikazuite kimashita ne. | Tetsudatte kudasai. 
5. S563 | F55LU CTA 


Byoki da so desu. | So rashii desu ne. 


Choose the correct particle from those appearing in parentheses. 


L kb: CATARRCMOLID? VI 
AK: CHAS, BROWURSABRKE (| E | S| 
Iz) 885 5 Tg v Ar C3. 
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> 


ge 


o 


Shima: Sorosoro kaigi o hajimeyo ka? 
Kobayashi: Sore ga, gicho no Yamamoto-san ga konai (ka | to | 
de | ni) hajimerarenai n' desu. 


LEO, OK (LA | 720 | OA| EORWUE X 


XX? » vol 
RE FHOBSIKERWVALP VE YS, KKK Lo 
Tsuma: Biru, go-hon (shika | dake | nomi | made) nai kedo, 
daijobu? 
Otto: Kyo no okyaku wa nomanai hito bakari da kara, daijóbu da 
yo. 


Acc» (LD | EC LIZ (IED). EOLA | 


Cow lke) bankra? > LIV, XVI 
ERIEACT d. MINA TO RNE HS | 28 
|S | iD UR CS SL EF, 
Hayashi: Koko kara kiko (yori | made | ni | hodo), dono (goro | 
gurai | hodo) kakarimasu ka? 
Miki: Só desu ne. Michi ga konde inakereba, kuruma (mo | ga | 
de | wa) ichiji-kan gurai desho. 


MAF ME. ECA oO? » XVII 

XT AASALMA( | E IDRETT ob. 
Kanako: Takeshi, doko e itta no? 

Miyoko: Üta-san o mukae (mo | ni | to | ga) eki made itta wa. 


RRA DEUS FHA. Irak lelle)? £v 
BAURAIAASCÓTRFECTOIL, 

Hara fujin: Okusama, tenisu, nasaimasu (ga | mo | ka | to)? 
Takanashi fujin: Ee, de mo heta desu no yo. 


RFALESLTRIENERRAWATTA? » VI 


EB: H(A | 6 | S| i3 Co S5L e Ac. 
Jokyaku A: Doshite densha ga konai n' desu ka? 
Jükyaku B: Jiko (ga | mo | de | wa) okurete iru rashii n’ desu. 
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7. BREA, BRE ic | S|} | 23) Slii2325 56 763. 
> II 
Nichiyobi, eki mae (ni | de | mo | ga) asa-ichi ga aru sò desu. 


8 RAT SMK (i |b lol AEn? > xO 
ART. Le Od 
Mariko: Naoko (ni | mo | no | ga) kasa dore? 
Naoko: Sono akai kasa. 


9. AM BER SAH, LEW? » IX 
HELI SIA, HEC | Dda) R 
[b] E) ÆT. 

ARCANI, EPIRIT (| d e Llers. 
Yuki: Okane takusan attara, nani shitai? 

Yumiko: Só nē, umi (ni | no | ga | wa) chikaku ni, ie (o | mo | to 

) tatetai wa. 
Yuki: Watashi wa, sekai-jü ryoko (ga | mo | to | ni) shitai nà. 


10. 24332 : FA, ARAB ARSbN5? >» I 
BEKAKAK, BTLD, KIRO] |B | V) A 
ET oTe 
Kaori: Tomu, Nihon ryori, taberareru? 
Haruka: Daijobu, osushi mo, unagi (o | to | mo | ni) daisuki 
datte. 


Answers and Translations for Part V 


1. & (to). Shima: Should we get this meeting under way? Kobayashi: But we can't 
get started without the Chair, Yamamoto-san. 

2. LA (shika). Wife: There are only five bottles of beer. Is that okay? Husband: 
There aren't any drinkers among today's guests, so it should be okay. 

3. È T (made), & 5 ^ (gurai), © (de). Hayashi: How long does it take from here 
to the airport? Miki: Well, if the roads aren't congested, I'd say about an hour by 
car. 

4. (2 (ni). Kanako: Where'd Takeshi go? Miyoko: He went to the station to pick up 
Ota-san. 
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5. 7^ (ka). Mrs. Hara: Do you play tennis? Mrs. Takanashi: Yes, but I am terrible at it. 

6. © (de). Passenger A: Why doesn't the train come? Passenger B: Apparently it's 
late because of an accident. 

7. 'C (de). On Sundays there is a morning market in front of the station, I hear. 

8. O (no). Mariko: Which umbrella is yours? Naoko: That red one. 

9. D (no), & (0), 23 (ga). Yuki: If you had a lot of money, what would you want to 
do? Yumiko: Well, I'd like to build a house near the sea. Yuki: I'd like to take a trip 
around the world. 

10. è (mo). Kaori: Can Tom eat Japanese food? Haruka: Sure. He says he's crazy 
about both sushi and eel. 


Choose the correct particle from those given immediately below to 
insert into the parentheses in the sample sentences. 


& £. (sae) | è (mo) | C € (koso) | 7313 L 2> Wake shika) | 
I$ (hodo) | &0 (kir) > XV 


1. WA : ERII, HEEL. 


Fah A, CARIBOU ( )ÆoT, XX 
RI of? 

Yasuhiko: Kinò wa sanji-kan, hashitta yo. 

Chihiro: E, konna ni atsui no ni san-jkkan()hashitte, daijobu 


datta? 


2. WH AMINAH, 4555 27:z? 
INAS SHAS DARRO, Zoz5 5A ) 
ak. 
Okada: Sengetsu no arubaito, ikura moratta? 
Kawamoto: Sore ga, anna ni hataraita no ni, tatta goman-en( ) 
datta. l 
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3. EX IK: HHHO ROG. ETTI? 
BH AACR L72 2^ 5. SE 
Ko 
Sasaki: Ashita no shiai, kateso? 
Matsui: Anna ni renshü shita kara, kondo ( ) kateru to omou 


yo. 


4H. CORKS SC VANI 
Mukashi, kono daigaku ni wa, otoko ( — ) hairenakatta. 


HR a ADEK ULU b ATT Has 
HO: DDXAFDOBRITT( BES 25/A/ C351. 


Tawara: Chikagoro no fukeiki wa hidoi mon desu ne. 


) BEC ALES 


e 


Yamaguchi: Ano ote no ginko de( — )tósan suru n’ desu kara ne. 


D 


TNDBNT, ERSREOIZ, oN FS( +) a 
VALATS 
Sono otoko no ko wa, mada go-sai na no ni, bikkuri suru( — ) 
atama ga ii. 


Answers and Translations for Part VI 


1. è (mo). Yasuhiko: I ran for three hours yesterday. Chihiro: Wow! In this heat you 

' ran for all of three hours—were you alright? 

2. ŠV (kir). Okada: How much did you get from your part-time job last month? 
Kawamoto: Actually, even though I worked that hard, I got only ¥50,000. 

3. = € (koso). Sasaki: Think you will win tomorrow's game? Matsui: Since we prac- 
ticed that hard, I think we can win this time for sure. 

4. 72t} L 2 (dake shika). In the old days, only men could get into this university. 

5. SA (sae) or b (mo). Tawara: Economic conditions these days are really bad, 
aren't they. Yamaguchi: Even that major bank went bankrupt. 

6. (1$ & (hodo). Even though he is only five, that little boy is astoundingly smart. 
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Choose the correct particle from those given in parentheses. 


L MEF: DJRS Lo lalo] S)? »v 
Ref TAZA E. 
Kanako: Mō nanji goro (kashira | ka | no | mo)? 
Fujiko: Sorosoro goji yo. 


. TEBRAS Pork (EC| be] DE] &) BE 
WORERBKE SLY. >y 
Kotoshi wa taifü ga okatta (made | gurai | no de | to) 
nosakubutsu no higai ga taihen rashii. 


KE BRA, ECPICBCAIT CTR? X 
TERR TAMEN, NDA (P| & | Z0 | ED). ZTA 
TED, FANNY ROE, MEER OITERABSA 
CTD, 
Ono: Natsu-yasumi, doko ka ni odekake desu ka? 
Sato: Kodomo-tachi ga, Hawai (ya | to | dano | to ka), Guamu 
dano, Saipan dano to, gaikoku bakari ikitagaru n' desu no. 


XH:COAQR|IX| 6] E)XECT2? >x 
AH: 5 OP OO E ACC 

Ota: Dono hito (ga | wa | mo | to) daijin desu ka? 

Takeda: Ano se no takai hito desu. 


N 


e» 


P 


e 


. HUI: ERO PLY), MAWA TL KD PNI 
EH FE (0 | 23 | RAD DEITL A. 
Tagawa: Shachó no purezento, nani ga ii deshò ne. 

Kanai: Mannenhitsu (ya | ga | nanka | mo) do desho ne. 


6. H HIA: 33:5 0048 EE A. BIELS T Thao Pl 
EHAXA:Ó5ZAAC*E.HBWHZÓZXNHOEO| x 
TEE | I2» 0) iX, BIR 0 DORE (TA 
|i; | FT| 2»5)cz 2A ck. 
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10. 


194 


Murata fujin: Otaku no goshujin, oisogashisó desu ne. 

Harada fujin: So nan desu yo. Getsuyobi kara kin'yóbi (yori | 
made | hodo | bakari) wa, maiban kaeri ga kuji (goro | bakari 
| made | kara) ni naru n' desu yo. 


. &330: COUR, RISA, 3-NN5? »-XV 


UT ITO. FAL (AN | EULA S| ET 
0f i RES C TURO. 
Saori: Kono goro, Kimoto-san, méru kureru? 
Yoko: Sore ga, sengetsu ikkai (kiri | dake shika | mo | to) de, 
sono ato wa zenzen kurenai no. 


EF CSA, HERAT ISO A eT (EO | $8 |>] 23) 


AKUH? Iy 
Al AGENT (X20 | ECAM | It | OA) 
ABRAZO FT oR SEDA TT E. > XV 
Nozaki: Kita-san, kaigai-ryok6 wa donna tokoro (yori | mo | e | 
ga) ikimashita ka? 
Kita: Watashi wa kaigai-ryoko (bakari | dokoro ka | dake | 
nomi) kokunai-ryok6 ni mo itta koto ga nai n’ desu yo. 


WBE SAIEA RESUS CHD? » I 


BF ZITTA AoD | ld | a | L) EITT. 
Akira: Nobuko-san wa donna hana ga suki desu ka? 
Nobuko: So desu ne, shiroi bara (mo | wa | ga | to) suki desu. 


BUT Wik (E | A] O |b), iioc, Lo 
BI? » XVI 
WA BAKO E] AVV 
Yoshie: Tsumetai kocha (to | ga | no | mo), atatakai no to, 
dotchi ga ii? 
Yumi: Atatakai (yori | ho | to | 0) ga ii wa. 
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Answers and Translations for Part VII 


1, 2^ L © (kashira). Kanako: What time has it become, I wonder. F ujiko: It'll be 5:00 
before long. 

2. DT (no de). There were a lot of typhoons this year, and the damage to crops 
has apparently been serious. 

3. 72M (dano). Ono: Are you going somewhere during the summer vacation? Sato: 
All the children want to do is go someplace abroad—like Hawaii, Guam, Saipan, or 
who knows where. 

4. PS (ga). Ota: Which person is the minister? Takeda: That tall person. 

5. 7 Av (nanka). Tagawa: I wonder what would be a good present for the 
President. Kanai: How would something like a fountain pen be? 

6. £C (made), C 5 (goro). Mrs. Murata: Your husband seems to be awfully busy. 
Mrs. Harada: You are so right. From Monday to F riday he gets home around 9:00 
every night. 

7. &V) (kiri). Saori: Do you get email from Kimoto-san these days? Yoko: Actually, I 
only got one email last month and absolutely nothing since then. 

8. ^ (e), ^ C 47» (dokoro ka). Nozaki: Kita-san, when you went abroad, what 
kind of places did you go to? Kita: Far from going abroad, I have never even trav- 
eled in Japan. 

9. 23 (ga). Akira: What kind of flowers do you like? Nobuko: Well, I do like white 
roses, 

10. È (to), (#5 (hd). Yoshie: Which do you like better, hot tea or cold tea? Yumi: I 
like my tea hot. 
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Index of Particles (Romanized) 


-de mo 


mono 
mono de 
mono ka 
mono nara 
mono o 


na 


109 

23, 61, 93, 154, 157, 158 
73 

143 


27, 45,102 


91, 102, 175 
15 
15, 117 


14, 118, 146, 153 
168 


53, 54, 167 
54 

12, 46, 62, 158, 176 
14, 46 

55 

169 

8l 

82 

15 

140 

15, 117 
143 


13 

13 

32, 94, 121, 139 
32 

171 

63 

145 

142 

144 


170 


-tari ... -tari 
-te 

-te mo 

-te wa 

to 

to ka 

to ka... to ka 
tokoro de 
tomo 
toshite 

tte 

tteba 


172 

11, 24, 25, 26, 27, 34, 45, 
102, 112, 161 

95 

26, 55, 127, 128, 171 

63, 176 

81 

82 


101, 161 


167 
141 
79 

141 


72 
37 


89, 90, 174 


33, 173 
107 

33 

35, 175 
173 

14, 46, 152 


145 
120 
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| Index of Particles (Hiragana) 


53, 54, 167 

91, 102, 175 

55 

54 

12, 46, 62, 158, 176 
14, 46 

a 


56,131 
145 

36, 61, 158 
23, 61, 93, 154, 157, 158 
38 

73 

73 

31, 74, 151 
34 

108 

143 

78 

94 


t% 


11, 24, 25, 26, 27, 34, 45, 
102, 112, 161 

95 

172 

26, 55, 127, 128, 171 

63, 176 

8l 

82 


119 

16, 119 

27, 45, 102 

14, 118, 146, 153 


13 

13 

32, 94, 121, 139 
32 

171 

145 

63 

142 

144 


33, 173 
107 

33 

35, 175 
173 

14, 46, 152 


174 
101, 161 
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